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NOTE:  Cables may vary depending on configuration. When using an external power supply, insert the 
 power cable into the cradle first, then insert the host cable. Connect the power cable to an AC outlet last.

IBM 46XXUSB

RS-232Cradle Cable Connections

Scanner Cable Connection
 (USB & RS-232 only)

Keyboard Wedge

No power to scanner

Check battery

NOTE: Under certain circumstances, a fully discharged battery can take up to 30

Scanner not working
Bar code unreadable

Ensure bar code is not defaced;
try scanning test bar code of same 
bar code type

Scanner not programmed 

for bar code type

Ensure scanner is programmed
to read type of bar code being
scanned

Scanner not decoding bar code

Scanner not paired to host-connected cradle

Pair the scanner to the cradle (using the
PAIR bar code on the cradle)

Cradle not programmed for correct host interface

Check scanner host parameters or
edit options

Interface cable is loose

Check for loose cable 
connections

Scanner decoding bar code, but data not transmitting to host
Paired cradle host communication parameters do not match the host’s parameters

Check cradle host parameters or edit options

Scanned data incorrectly displayed on host

Restore Defaults
Note: Paired scanners disconnect from the cradle 
when Restore Defaults is scanned.

Note: The Set Factory Defaults parameter only 
changes the scanner’s programmable parameters to 
the factory defaults.

RS-232 Host Types Keyboard Wedge Host Types

USB Host Types IBM 46XX Host Types

Radio Communications Host Types

RESTORE DEFAULTS

HID KEYBOARD EMULATION IBM HAND-HELD USB PORT 5B

PORT 9B

STANDARD RS-232

ICL RS-232

NIXDORF RS-232 MODE A

Unpairing/Disconnection

Set Factory Defaults

UNPAIR/DISCONNECT

Scan to Add an Enter Key 
(Carriage Return/Line Feed)

SCAN OPTIONS

SET FACTORY DEFAULTS

<DATA><SUFFIX>

ENTER

NIXDORF RS-232 MODE B

FUJITSU RS-232

OPOS/JPOS

IBM PC/AT and IBM PC COMPATIBLE

Refer to the MT2000 Series User Guide Troubleshooting section for further information.

NOTE: If data is still not transmitting to host, it may be necessary to recycle power on the cradle. 

Host

Power

Refer to User Guide for detailed information

CRADLE HOST

SERIAL PORT PROFILE (SLAVE)

BLUETOOTH KEYBOARD EMULATION  (HID SLAVE)

SERIAL PORT PROFILE (MASTER)

TROUBLESHOOTING

MT2000 SERIES PROGRAMMING BAR CODES

Host Types Host Mode 

Miscellaneous 

WIRELESS ONLY

CABLE PRIORITY

CABLE ONLY

 1 Left soft & ALT key
 2 Tab & * key
 3 Keypad
 4 Orange key
 5 Blue key
 6 Battery
 7 Tether Plate
 8 LED Indicator
 9 Scan Window
 10 4-way Navigation key
 1 1  Right soft & CTRL key
 12 Cold boot trigger
 13  LED Indicator (MT2090 Only)
 14 Enter key
 15 Scan Trigger

BATTERY INSERTION

CONNECTIONS

BATTERY REMOVAL

HOST INTERFACES

Insert Scanner in Cradle

minutes to charge before the scanner is operational. Refer to the User Guide for
detailed information.

Scanning application is not running

From the Home screen display on the
scanner, select Scan Item to run the 
scanning application 

ACTIVESYNC HOST

Desk Cradle

Wall Cradle Forklift Cradle

MT2000 Series
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快速入門指南
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註：纜線隨組態不同而有所差異。 使用外部電源供應器供電時，請先將電源線插入連接座，
       再插入主機纜線。最後再將電源線插入交流電插座。

IBM 46XXUSB

RS-232連接座纜線連線

掃描器纜線連線
(僅 USB 與 RS-232)

鍵盤並聯

掃描器未通電

檢查電池

注意：在某些情況下，一顆完全放電的電池可能需要先充電 30 分鐘，

 才能讓掃描器運作。請參閱使用者指南以取得詳細資訊。

掃描器未運作

無法辨讀條碼

確認符號是否損毀；
嘗試掃描相同條碼
類型的測試條碼

掃描器未設定條碼類型

確認掃描器已設定為讀取
該掃描條碼類型

掃描器未解碼條碼

掃描器未和與主機連線的連接座配對

配對掃描器與連接座 (使用
連接座上的 PAIR (配對) 條碼)

連接座未設定為正確的主機介面

檢查掃描器主機參數或
編輯選項

介面纜線鬆脫

檢查纜線連線是否鬆脫

掃描器正在解碼條碼，但資料並未傳輸至主機

配對的連接座主機通訊參數與主機參數不符。

檢查連接座主機參數或編輯選項

主機未正確顯示掃描的資料

還原預設值

請注意：掃描「設定預設值」，中斷配對掃描器
與連接座的連線。

附註：「設定原廠設定」參數只會將掃描器的
可程式化參數變更為原廠預設值。

RS-232 主機類型 鍵盤並聯主機類型

USB 主機類型 IBM 46XX 主機類型

無線電通訊主機類型

還原預設值

HID 鍵盤模擬 IBM 手持式 USB PORT 5B

PORT 9B

標準 RS-232

ICL RS-232

NIXDORF RS-232 MODE A

設定原廠預設值

設定原廠預設值

掃描以新增 Enter 鍵 (換行字元)

掃描選項

<資料><後置字元>

ENTER

NIXDORF RS-232 MODE B

FUJITSU RS-232

OPOS/JPOS

IBM PC/AT 及相容的 IBM PC

請參閱 MT2000 系列使用者指南疑難排解單元以獲得詳細資訊。

注意：如果資料仍無法傳輸至主機，可能需要循環連接座上的電源。

主機

電源

請參閱使用者指南，取得詳細資訊。

連接座主機

序列埠設定檔 (從屬)

BLUETOOTH 鍵盤模擬 (HID 從屬)

序列埠設定檔 (主導)

疑難排解

MT2000 系列程式設計條碼

主機類型 主機模式

其他

僅無線

連線優先順序

僅有線

插入電池

連線

移除電池

主機介面

將掃描器插入連接座

掃描應用程式未執行

在掃描器上的 Home (首頁) 畫面，
選擇 Scan Item (掃描項目) 以
執行掃描應用程式。

ACTIVESYNC 主機

桌面連接座

壁掛連接座 堆高機連接座

MT2000 系列
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  1    左側軟體與 ALT 鍵
  2   Tab 與 * 鍵
   3   鍵盤
   4   橘色鍵
   5   藍色鍵
  6   電池
  7    拴鏈點板
   8   LED 指示燈
  9   掃描窗
10   四向方向控制鍵
11   右側軟體與 CTRL 鍵
12   冷開機觸發器
13   LED 指示燈 (僅 MT2090)
14   Enter 鍵
15   掃描觸發器

解除配對/中斷連線

解除配對/中斷連線

快速入门指南
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注释：电缆可能随配置而变化。如果使用外部电源，请先将电源电缆插入通讯座，
      然后插入主机电缆，最后将电源电缆接到交流电源插座。

IBM 46XXUSB

RS-232通讯座电缆连接

扫描器电缆连接
（仅限 USB 和 RS-232）

键盘桥接

扫描器未通电

检查电池

注释：在某些环境下，可以先为完全放电的电池充电 30 分钟之后再操作扫描器。

 有关详细信息，请参见《用户指南》。

扫描器不工作

条码不可读

确保条码无缺陷，尝试扫
描具有相同条码类型的
测试条码

未按条码类型对扫描器编程

确保已对扫描器编程，
使其可读取要扫描的
条码类型 

扫描器无法对条码解码

扫描器尚未与主机连接的通讯座配对

将扫描器与通讯座配对
（使用通讯座上的“配对”条码）

未按正确的主机接口对通讯座编程

检查扫描器主机参数或
编辑选项

接口电缆松动

检查电缆连接是否松动

扫描器正在对条码解码，但尚未将数据传输到主机

成对的通讯座主机通讯参数与主机参数不匹配

检查通讯座主机参数或编辑选项

扫描数据在主机上显示不正确

恢复默认值

注释：当扫描“设置默认值”时，将从通讯座断开
配对的扫描器。

注释：Set Factory Defaults（设置出厂默认值）
参数仅将扫描器的编程参数更改为出厂默认值。

RS-232 主机类型 键盘桥接主机类型

USB 主机类型 IBM 46XX 主机类型

无线电通讯主机类型

恢复默认值

HID 键盘仿真 IBM 手持 USB 端口 5B

端口 9B

标准 RS-232

ICL RS-232

NIXDORF RS-232 模式 A

设置出厂默认值

设置出厂默认值

扫描以添加 Enter 键（回车/换行）

扫描选项

<数据><后缀>

ENTER

NIXDORF RS-232 模式 B

FUJITSU RS-232

OPOS/JPOS

IBM PC/AT 和 IBM PC 兼容

相关详细信息，请参阅《MT2000 系列用户指南》中的“故障排除”一节。

注释：如果仍然没有数据传输到主机，可能需要先断开通讯座的电源，然后重新打开。

主机

电源

有关详细信息，请参阅《用户指南》

通讯座主机

串行端口配置文件（从属）

蓝牙键盘仿真（HID 从属）

串行端口配置文件（主）

故障排除

MT2000 系列编程条码

主机类型 主机模式

其它

仅限于无线

电缆优先级

仅限于电缆

插入电池

连接

取出电池

主机接口

将扫描器插入通讯座中

扫描应用程序不在运行

从扫描器的“主页”屏幕中，
选择“扫描物品”以运行扫
描应用程序

ACTIVESYNC 主机

安装在桌面的通讯座

安装在墙面的通讯座 叉车通讯座

MT2000 系列
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  1   左功能键与 ALT 键
  2  Tab 与 * 键
  3  键盘
   4  橙键
   5  蓝键
 6  电池
  7  挂牌
  8  LED 指示器
  9  扫描窗口
 10  4 向导航键
11  右功能键与 CTRL 键
12  冷启动触发开关
13  LED 指示器（仅限 MT2090）
14  Enter 键
15  扫描触发开关

解除配对/断开连接

解除配对/断开连接

간편 시작 설명서
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참고:  케이블은 구성에 따라 다를 수 있습니다. 외부 전원 장치를 사용하는 경우 전원 케이블을 
         크래들에 먼저 꽂고 그 다음에 호스트 케이블에 꽂습니다. 그리고 마지막으로 AC 단자에 
         꽂습니다.

IBM 46XXUSB

RS-232크래들 케이블 연결

스캐너 케이블 연결
(USB 및 RS-232만 해당)

키보드 웨지

스캐너에 전력이 공급되지 않음

배터리 확인

참고: 특정 조건에서는 완전 방전된 배터리를 30분까지 충전한 후에야 스캐너를 
작동할 수 있습니다. 자세한 내용은 사용 설명서를 참조하십시오.

스캐너가 작동하지 않음

바코드를 읽을 수 없음

바코드 손상 여부 확인; 
같은 유형의 테스트용 
바코드를 스캔합니다.

스캐너가 해당 바코드 
 유형으로 설정되지 않음

스캐너가 현재 스캔 중인 
바코드 유형을 읽도록 
설정되었는지 확인합니다.

스캐너가 바코드를 디코딩하지 않음

스캐너가 호스트에 연결된 
크래들과 동기화되지 않음 

크래들에 있는 PAIR(동기화) 
바코드를 스캔하여 스캐너와 
크래들을 동기화합니다.

크래들의 호스트 인터페이스 

 설정이 올바르지 않음

스캐너 호스트 매개 
변수 또는 편집 옵션을 
확인합니다.

인터페이스 케이블 연결이 느슨함

케이블이 느슨하게 연결
되었는지 확인합니다.

스캐너에서 바코드를 디코딩하는데 데이터가 호스트에 전송되지 않음
동기화된 크래들 호스트 통신 매개 변수가 

 호스트의 매개 변수와 일치하지 않음

크래들 호스트 매개 변수 또는 편집 옵션 확인

스캔된 데이터가 호스트에 잘못 표시됨

기본값 복원

참고: 기본값 설정이 스캐닝되면 동기화된 
스캐너와 크래들의 연결이 끊깁니다.

참고: 초기 기본값 설정 매개 변수는 스캐너의 
설정 가능 매개 변수만을 초기 기본 설정으로 
변경합니다.

RS-232 호스트 유형 키보드 웨지 호스트 유형

USB 호스트 유형 IBM 46XX 호스트 유형

무선 통신 호스트 유형

기본값 복원

HID 키보드 에뮬레이션 IBM 핸드헬드 USB 포트 5B

포트 9B

표준 RS-232

ICL RS-232

NIXDORF RS-232 MODE A

초기 기본값 설정

초기 기본값 설정

Enter 키 추가 스캔(캐리지 리턴(CR)/줄바꿈(LF))

스캔 옵션

<DATA><SUFFIX>

ENTER

NIXDORF RS-232 MODE B

FUJITSU RS-232

OPOS/JPOS

IBM PC/AT 및 IBM PC 호환

자세한 내용은 MT2000 시리즈 사용 설명서에서 문제 해결 섹션을 참조하십시오.

참고: 그래도 데이터가 호스트로 전송되지 않으면 크래들 전원을 껐다 다시 켜는 절차가 필요할 수 있습니다.

호스트

Power
(전원)

자세한 내용은 사용 설명서를 참조하십시오.

크래들 호스트

직렬 포트 프로필(슬레이브)

BLUETOOTH 키보드 에뮬레이션(HID 슬레이브)

직렬 포트 프로필(마스터)

문제 해결

MT2000 시리즈 설정 바코드

호스트 유형 호스트 모드

기타

무선만 해당

케이블 우선 순위

케이블만 해당

배터리 삽입

연결

배터리 제거

호스트 인터페이스

크래들에 스캐너 꽂기

스캐닝 애플리케이션이 실행되지 않음

스캐너의 Home(홈) 화면 
디스플레이에서 Scan Item
(항목 스캔)을 선택하여 스캐닝 
애플리케이션을 실행합니다.

ACTIVESYNC 호스트

탁상 크래들

벽면 크래들 지게차 크래들

MT2000 시리즈
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  1   왼쪽 소프트 및 ALT 키
  2  탭 및 * 키
  3   키패드
   4  주황색 키
   5  파란색 키
  6  배터리
  7  연결판
  8  LED 표시등
  9  스캔 창
10  네 방향 탐색 키
11  오른쪽 소프트 및 CTRL 키
12  콜드 부팅 트리거
13  LED 표시등(MT2090만 해당)
14  Enter 키
15  스캔 트리거

동기화 해제/연결 해제

동기화 해제/연결 해제

Hızlı Başlangıç Kılavuzu
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NOT:   Kablolar yapılandırmaya göre farklı olabilir. Harici bir güç kaynağı kullanıyorken ilk olarak 
           güç kablosunu üniteye takın ve daha sonra da ana bilgisayar kablosunu takın. En son olarak 
           güç kablosunu bir AC prizine takın.

IBM 46XXUSB

RS-232Ünite Kablo Bağlantıları

Tarayıcı Kablo Bağlantısı
 (sadece USB ve RS-232)

Keyboard Wedge

Tarayıcıda güç yoktur

Pili kontrol edin

NOT: Belirli durumlarda tamamıyla boşalmış bir pilin, ünite çalışacak şekilde şarj olması 
30 dakikaya kadar sürebilir. Ayrıntılı bilgiler için Kullanım Kılavuzu'na başvurun.

Tarayıcı çalışmıyor
Barkod okunaksızdır

Barkodun bozulmadığından emin olun; 
aynı barkod türüne ait test barkodunu 
taramayı deneyin

Tarayıcı bu barkod türü için 
programlanmamıştır

Tarayıcının taranan barkod türünü 
okumaya programlandığından 
emin olun

Tarayıcı barkodları okumuyor

Tarayıcı, ana bilgisayara bağlı 
üniteyle eşleştirilmemiş

Tarayıcıyı üniteyle eşleştirin (ünite 
üzerinde PAIR barkodunu kullanarak)

Ünite doğru ana bilgisayar arabirimi 
için programlanmamıştır

Tarayıcı ana bilgisayar parametrelerini 
kontrol edin veya seçenekleri düzenleyin

Arabirim kablosu gevşektir

Gevşeyen kablo bağlantısı 
olup olmadığını kontrol edin

Tarayıcı barkodu okuyor ancak veriler ana bilgisayara iletilmiyor
Eşleştirilen ünite ana bilgisayar iletişim parametreleri, ana bilgisayar parametreleriyle uyumsuz

Ünite ana bilgisayar parametrelerini kontrol edin veya seçenekleri düzenleyin

Tarayıcı verileri ana bilgisayarda hatalı gösteriliyor

Varsayılanları Geri Yükle
Not: Varsayılanları Ayarla taranırsa eşleştirilmiş 
tarayıcıların ünite bağlantısı kesilir.

Not: Fabrika Varsayılanlarını Ayarla parametresi 
yalnızca tarayıcının programlanabilir 
parametrelerini fabrika varsayılanlarına ayarlar.

RS-232 Ana Bilgisayar Türleri Keyboard Wedge Ana Bilgisayar Türleri

USB Ana Bilgisayar Türleri IBM 46XX Ana Bilgisayar Türleri

Radyo İletişimi Ana Bilgisayar Türleri

VARSAYILANLARI GERİ YÜKLE

HID KLAVYE EMÜLASYONU IBM EL AYGITI USB BAĞLANTI NOKTASI 5B

PORT 9B

STANDART RS-232

ICL RS-232

NIXDORF RS-232 MODE A

Fabrika Varsayılanlarını Ayarla

FABRİKA VARSAYILANLARI AYARLA

Bir Giriş Tuşu Eklemek için Tarama 
(Taşıyıcı Geri Dönüşü/Hat Beslemesi)

TARAMA SEÇENEKLERİ

<VERİ><SONEK>

ENTER

NIXDORF RS-232 MOD B

FUJITSU RS-232

OPOS/JPOS

IBM PC/AT ve IBM PC UYUMLU

Daha fazla bilgi için MT2000 Serisi Kullanım Kılavuzu Sorun Giderme bölümüne başvurun.

NOT: Ana bilgisayara veri hala aktarılamıyorsa ünite üzerindeki gücün tekrar çevrime sokulması gerekebilir.

Ana 
Bilgisayar

Güç

Daha fazla bilgi için Kullanım Kılavuzu'na başvurun

ÜNİTE ANA BİLGİSAYARI

SERİ PORT PROFİLİ (SLAVE)

BLUETOOTH KLAVYE EMÜLASYONU (HID SLAVE)

SERİ PORT PROFİLİ (MASTER)

SORUN GİDERME

MT2000 SERİSİ BARKOD PROGRAMLAMA
Ana Bilgisayar 

Türleri 
Ana Bilgisayar 

Modu

Çeşitli

SADECE KABLOSUZ

KABLO ÖNCELİĞİ

SADECE KABLOLU

 1 Programlanabilir sol tuş ve ALT tuşu
 2 Tab ve * tuşu
 3 Klavye
 4 Turuncu tuş
 5 Mavi tuş
 6 Pil
 7 Bağlama plakası
 8 LED Göstergesi
 9 Tarama Penceresi
 10 4 yönlü Gezinti tuşu
1 1  Programlanabilir sağ tuş ve 
     CTRL tuşu
 12 Soğuk başlatma tetikleyici
13  LED Göstergesi (Sadece MT2090)
 14 Enter tuşu
 15 Tarama Tetikleyicisi

PİLİN TAKILMASI

BAĞLANTILAR

PİLİN ÇIKARILMASI

ANA ARABİRİMLER

Tarayıcıyı Üniteye takın

Tarama uygulaması çalışmıyor

Tarama uygulamasını çalıştırmak için 
tarayıcıdaki Giriş ekranından Scan 
Item (Öğeyi Tara) seçeneğini seçin

ACTIVESYNC ANA BİLGİSAYAR

Masa Ünitesi

Duvar Ünitesi Forklift Ünitesi

MT2000 Serisi
http://www.zebra.com/mt2000

Eşleşmeme/Bağlantı Kesilmesi

EŞLEŞMEME/BAĞLANTI KESİLMESİ

Краткое руководство по эксплуатации
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ПРИМЕЧАНИЕ.  Кабели могут отличаться в зависимости от конфигурации. При использовании внешнего 
                           блока питания, к базовой станции вначале подсоединяется кабель питания, а затем 
                           серверный кабель. Кабель питания включается в розетку в последнюю очередь.

IBM 46XXUSB

RS-232
Подключение кабелей к 
базовой станции

Подключение кабелей к сканеру
(только USB и RS-232)

"Разрыв клавиатуры"

На сканер не подается питание.

Проверьте аккумулятор.

ПРИМЕЧАНИЕ: в некоторых случаях, для того, чтобы сканер вновь заработал, 
требуется подзарядка полностью разряженного аккумулятора продолжительностью 
до 30 минут. См. Руководство пользователя для получения подробной информации.

Сканер не работает.
Невозможно считать штрих-код.

Убедитесь, что штрих-код 
не поврежден; попробуйте 
выполнить сканирование 
другого штрих-кода того же типа.

Сканер не запрограммирован 
для этого типа штрих-кода.

Убедитесь, что сканер 
запрограммирован для 
считывания сканируемого 
типа штрих-кода.

Сканер не декодирует штрих-код.

Сканер не сопряжен с базовой станцией, 
подключенной к серверу.

Произведите сопряжение сканера с 
базовой станцией (с помощью штрих-кода 
сопряжения на базовой станции).

Базовая станция не запрограммирована 
на необходимый серверный интерфейс.

Убедитесь в правильности параметров 
связи с сервером сканера или измените их.

Интерфейсный кабель 
подключен неплотно.

Убедитесь, что все кабели 
подсоединены достаточно плотно.

Сканер декодирует штрих-код, но данные не передаются на сервер.
Параметры связи с сервером сопряженной со сканером базовой 
станции не соответствуют параметрам сервера.

Проверьте параметры связи с сервером 
базовой станции или измените их.

Сканируемые данные некорректно отображаются на сервере.

Восстановить исходные параметры
Примечание: при сканировании штрих-кода 
"Установка значений по умолчанию" сопряженные 
сканеры отключаются от базовой станции

Примечание. Параметр «Установка заводских 
значений по умолчанию» изменяет только 
программируемые параметры сканера на заводские 
параметры по умолчанию.

Варианты RS-232 Варианты интерфейса "разрыв клавиатуры"

Варианты USB Варианты интерфейса IBM 46XX

Варианты радиоинтерфейса

ВОССТАНОВИТЬ 
ИСХОДНЫЕ ПАРАМЕТРЫ

ЭМУЛЯЦИЯ КЛАВИАТУРЫ HID IBM HAND-HELD USB ПОРТ 5B

ПОРТ 9B

СТАНДАРТНЫЙ RS-232

ICL RS-232

NIXDORF RS-232, РЕЖИМ A

Установка заводских значений по умолчанию

УСТАНОВКА ЗАВОДСКИХ 
ЗНАЧЕНИЙ ПО УМОЛЧАНИЮ

Отсканируйте для добавления нажатия клавиши Enter 
(возврат каретки/перевод строки) после штрих-кода 

ПАРАМЕТРЫ 
СКАНИРОВАНИЯ

<ДАННЫЕ><СУФФИКС>

ВВОД

NIXDORF RS-232, РЕЖИМ B

FUJITSU RS-232

OPOS/JPOS

Совместимые с IBM PC/AT и IBM PC

См. дополнительные сведения в разделе "Устранение неисправностей" Руководства пользователя устройства серии MT2000.

ПРИМЕЧАНИЕ: если данные все еще не передаются на сервер, попробуйте переподключить питание базовой станции.

Сервер

Питание

См. дополнительные сведения в 
Руководстве пользователя

БАЗОВАЯ СТАНЦИЯ

ПРОФИЛЬ ПОСЛЕДОВАТЕЛЬНОГО 
ПОРТА (SLAVE)

ЭМУЛЯЦИЯ КЛАВИАТУРЫ BLUETOOTH 
(HID SLAVE)

ПРОФИЛЬ ПОСЛЕДОВАТЕЛЬНОГО 
ПОРТА (MASTER)

ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ

НАСТРОЕЧНЫЕ ШТРИХ-КОДЫ УСТРОЙСТВ СЕРИИ MT2000
Типы 

серверов
Режим 

подключения

Прочее

ТОЛЬКО РАДИО

ПРИОРИТЕТ КАБЕЛЯ

ТОЛЬКО КАБЕЛЬ

 1 Левая функциональная и ALT клавиша
 2 Клавиша Tab и *
 3 Клавиатура
 4 Оранжевая клавиша
 5 Синяя клавиша
 6 Аккумулятор
 7 Панель крепления ремешка
 8 Светодиодный индикатор
 9 Окно сканирования
 10 4-сторонняя клавиша навигации 
 1 1  Правая функциональная и 
       CTRL клавиша
 12 Клавиша холодной перезагрузки
 13  Светодиодный индикатор 
       (только MT2090)
 14 Клавиша ввода
 15 Кнопка сканирования

УСТАНОВКА АККУМУЛЯТОРА

ПОДКЛЮЧЕНИЯ

ИЗВЛЕЧЕНИЕ АККУМУЛЯТОРА

ИНТЕРФЕЙСЫ ПОДКЛЮЧЕНИЯ К СЕРВЕРУ

Установка сканера на базовую станцию

Не запущена программа сканирования.

На начальном экране выберите Scan 
(Сканирование), чтобы запустить 
программу сканирования.

ACTIVESYNC

Настольное положение 
базовой станции

Настенное положение 
базовой станции

Базовая станция 
для автопогрузчика

Серия MT2000
http://www.zebra.com/mt2000

Удаление сопряжения/Отключение

УДАЛИТЬ СОПРЯЖЕНИЕ/ОТКЛЮЧИТЬ

Guida introduttiva
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NOTA:  i cavi possono variare a seconda della configurazione. Quando si usa un'alimentazione esterna, inserire 
             nella base prima il cavo di alimentazione e poi quello host.  Collegare, quindi, il cavo di alimentazione 
            a una presa di rete.

IBM 46XXUSB

RS-232Collegamento dei cavi della base

Collegamento del cavo dello scanner
(solo USB e RS-232)

emulazione tastiera

Scanner non alimentato

Verifica batteria

NOTA: in certe condizioni, la ricarica di una batteria completamente scarica può 
richiedere fino a 30 minuti prima che lo scanner diventi operativo. Consultare la 
Guida dell'utente per informazioni dettagliate.

Scanner non funzionante

Codice a barre non leggibile

Assicurarsi che il codice a barre 
sia chiaramente leggibile; eseguire 
una scansione di un codice a barre 
campione dello stesso tipo

Scanner non programmato per 
il tipo di codice a barre

Assicurarsi che lo scanner 
sia programmato per effettuare 
la lettura del tipo di codice a barre 
di cui si sta eseguendo la scansione

Scanner non decodifica il codice a barre

Scanner non accoppiato alla base 
connessa all'host

Accoppiare lo scanner alla base 
(utilizzando il codice a barre PAIR sulla base)

Base non programmata per 
l'interfaccia host corretta

Verificare i parametri host dello 
scanner o modificare le opzioni

Cavo di interfaccia allentato

Verificare che i cavi siano 
saldamente connessi

Decodifica del codice a barre in corso. Trasmissione dati all'host non riuscita
I parametri di comunicazione host della base accoppiata 
non corrispondono ai parametri dell'host

Verificare i parametri host della base 
o modificare le opzioni

Dati raccolti visualizzati in maniera errata su host

Imposta valori predefiniti
Nota: gli scanner collegati si disconnettono dalla base 
quando si esegue la scansione del codice Imposta 
valori predefiniti.

Tipi di host RS-232 Tipi di host per emulazione tastiera

Tipi di host USB Tipi di host IBM 46XX

Tipi di host per comunicazioni radio

IMPOSTA VALORI PREDEFINITI

EMULAZIONE TASTIERA HID USB PORTATILE IBM PORTA 5B

PORTA 9B

STANDARD RS-232

ICL RS-232

NIXDORF RS-232 MODALITÀ A

Disaccoppiamento/Disconnessione

DISACCOPPIARE/DISCONNETTERE

Esegui la scansione per aggiungere un invio 
(A capo/Nuova riga)

OPZIONI DI SCANSIONE

<DATI> <SUFFISSO>

IMMETTERE

NIXDORF RS-232 MODALITÀ B

FUJITSU RS-232

OPOS/JPOS

COMPATIBILE PC/AT IBM e PC IBM

Per ulteriori informazioni, consultare la sezione relativa alla risoluzione dei problemi della Guida dell'utente della serie MT2000.

NOTA: se la trasmissione dei dati all'host presenta ancora problemi, potrebbe essere necessario spegnere e riaccendere la base.

Host

Alimen-
tazione

Consultare la Guida dell'utente 
per ulteriori informazioni

HOST BASE

PROFILO PORTA SERIALE (SLAVE)

EMULAZIONE TASTIERA BLUETOOTH (SLAVE HID)

PROFILO PORTA SERIALE (MASTER)

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

CODICI A BARRE DI PROGRAMMAZIONE PER LA SERIE MT2000

Tipi di host Modalità host

Varie

SOLO WIRELESS

PRIORITÀ DEI CAVI

SOLO CAVO

 1 Tasto funzione sinistro e ALT
 2 Tasto Tab e *
 3 Tastierino
 4 Tasto arancione
 5 Tasto blu
 6 Batteria
 7 Piastra di sospensione
 8 Indicatore LED
 9 Finestra di lettura
 10 Tasto di navigazione a 4 vie
 1 1  Tasto funzione destro e CTRL
 12 Tasto di attivazione avvio a freddo
 13  Indicatore LED (solo MT2090)
 14 Tasto Invio
 15 Grilletto di scansione

INSERIMENTO DELLA BATTERIA

CONNESSIONI

RIMOZIONE DELLA BATTERIA

INTERFACCE HOST

Inserimento dello scanner nella base

L'applicazione di scansione 
non viene eseguita

Per eseguire l'applicazione 
di scansione, selezionare Scan Item 
(Esegui scansione elemento) dalla 
schermata iniziale dello scanner

HOST ACTIVESYNC

Base da tavolo

Base da parete Base del carrello elevatore

Serie MT2000

http://www.zebra.com/mt2000

Disaccoppiamento/Disconnessione

DISACCOPPIARE/DISCONNETTERE

Guide de démarrage rapide
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REMARQUE : les câbles peuvent varier en fonction de la configuration. Si vous utilisez une source d'alimentation 
                      externe, commencez par insérer le câble d'alimentation dans le socle, puis insérez le câble de l'hôte.
                      Pour terminer, branchez le câble d'alimentation à une prise CA.

IBM 46XXUSB

RS-232Connexions des câbles au socle

Connexion du câble au lecteur
(USB et RS-232 uniquement)

émulation clavier

Le lecteur n'est pas alimenté

Vérifiez la batterie

REMARQUE : dans certains cas de chargement d'une batterie entièrement déchargée, 
le lecteur peut n'être fonctionnel qu'au bout de 30 minutes. Pour en savoir plus, 
reportez-vous au Guide de l'utilisateur.

Le lecteur ne fonctionne pas

Code-barres illisible

Vérifiez que le code-barres 
n'est pas abîmé ; essayez de lire 
un code-barres de test de même type

Le lecteur n'est pas programmé 
pour ce type de code-barres

Assurez-vous que le lecteur est 
programmé pour lire le type de 
code-barres scanné

Le lecteur ne décode pas le code-barres

Lecteur non associé au socle 
connecté à l'hôte

Assigner le lecteur au socle 
(à l'aide du code-barres PAIR du socle)

Le socle n'est pas programmé pour 
l'interface hôte appropriée

Vérifiez les paramètres d'hôte 
du lecteur ou modifiez les options

Le câble d'interface n'est pas 
bien connecté

Vérifiez que le câble 
est bien connecté

Décodage du code-barres par le lecteur, mais aucune donnée n'est transmise à l'hôte
Les paramètres de communication avec l'hôte du socle associé 
ne correspondent pas aux paramètres de l'hôte

Vérifiez les paramètres d'hôte du socle 
ou modifiez les options

Affichage inexact des données scannées sur l'hôte

Paramètres par défaut
Remarque : les lecteurs associés se déconnectent 
du socle lorsque vous scannez Paramètres par défaut.

Types d'interfaces RS-232 Types d'interfaces d'émulation clavier

Types d'interfaces USB Types d'ordinateurs IBM 46XX

Types d'hôtes de communications radio

PARAMÈTRES PAR DÉFAUT

ÉMULATION CLAVIER HID IBM HAND-HELD USB PORT 5B

PORT 9B

RS-232 STANDARD

ICL RS-232

NIXDORF RS-232 MODE A

Dissociation/déconnexion

DISSOCIER/DÉCONNECTER

Numériser pour ajouter une touche d'entrée 
(Retour chariot/Saut de ligne)

OPTIONS DE LECTURE

<DATA><SUFFIX>

ENTRÉE

NIXDORF RS-232 MODE B

FUJITSU RS-232

OPOS/JPOS

COMPATIBLE IBM PC/AT et IBM PC

Pour de plus amples informations, consultez le chapitre Dépannage du Guide de l'utilisateur du MT2000.

REMARQUE : si les données ne parviennent toujours pas à l'hôte, vous devrez peut-être recycler l'alimentation au niveau du socle.

Hôte

Power 
(Aliment-
ation)

Pour de plus amples informations, reportez-vous au 
Guide de l'utilisateur

HÔTE DU SOCLE

SERIAL PORT PROFILE (ESCLAVE)

ÉMULATION CLAVIER BLUETOOTH (HID - ESCLAVE)

SERIAL PORT PROFILE (MAÎTRE)

DÉPANNAGE

CODES-BARRES DE PARAMÉTRAGE MT2000 

Types hôtes Mode hôte

Divers

SANS FIL uniquement

PRIORITÉ CABLE

CÂBLE uniquement

 1 Touche gauche et touche ALT
 2 Touche Tabulation et touche *
 3 Clavier
 4 Touche orange
 5 Touche bleue
 6 Batterie
 7 Plate-forme d'attache
 8 Voyant lumineux
 9 Fenêtre de lecture
 10 Touche multidirectionnelle
 1 1  Touche droite et touche CTRL
 12 Gâchette de redémarrage à froid
 13  Voyant lumineux (MT2090 uniquement)
 14 Touche Entrée
 15 Déclencheur de lecture

INSERTION DE LA BATTERIE

CONNEXIONS

RETRAIT DE LA BATTERIE

INTERFACES HÔTES

Insérez le lecteur dans le socle.

L'application de lecture n'est pas 
en cours d'exécution

Dans l'écran d'accueil du lecteur, 
sélectionnez « Scanner l'élément » 
pour exécuter l'application de lecture

HÔTE ACTIVESYNC

Socle de bureau

Socle mural Socle pour chariot élévateur

Série MT2000

http://www.zebra.com/mt2000

Lorem ipsum

SET FACTORY DEFAULTS

Note: The Set Factory Defaults parameter only 
changes the scanner’s programmable parameters to 
the factory defaults.

Set Factory Defaults

Guía rápida de inicio
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NOTA: Los cables pueden variar en función de la configuración. Cuando utilice una fuente de alimentación externa, 
             inserte primero el cable de alimentación en la cuna y, a continuación, inserte el cable de host. Conecte el 
            cable de alimentación a una toma de CA en último lugar.

IBM 46XXUSB

RS-232Conexiones de los cables de la cuna

Conexión del cable del lector
(sólo USB y RS-232)

Interfaz de teclado (Keyboard Wedge)

El lector no recibe alimentación

Comprobar batería

NOTA: en determinadas circunstancias, una batería totalmente descargada podrá tardar 
hasta 30 minutos en cargarse para que el lector vuelva a estar operativo. En la guía del 
usuario encontrará información detallada.

El lector no funciona
Error al leer el código de barras

Asegúrese de que el código de barras 
no está defectuoso; intente leer un 
código de prueba del mismo tipo

El lector no está programado 
para el tipo de código de barras

Asegúrese de que el lector está 
programado para leer este tipo 
de código de barras

El lector no lee el código de barras

El escáner no está emparejado con 
la cuna conectada al host

Empareje el escáner con la cuna 
(utilizando el código de barras PAIR de la cuna)

La cuna no está programada para 
la interfaz de host correcta

Compruebe los parámetros del host 
del lector o las opciones de edición

El cable de interfaz no está 
bien conectado

Compruebe que los cables 
están bien conectados

El lector lee el código de barras, pero el host no recibe los datos
Los parámetros de comunicación de host de la cuna 
emparejada no coinciden con los parámetros de host

Compruebe los parámetros de host de la 
cuna o las opciones de edición

Los datos leídos no se muestran correctamente en el host

Establecer parámetros predeterminados
Nota: los lectores emparejados se desconectan 
de la cuna cuando se lee con el modo Set Defaults 
(Establecer parámetros predeterminados).

Tipos de host RS-232 Tipos de host para interfaz de teclado (Keyboard Wedge)

Tipos de host USB Tipos de host IBM 46XX

Tipos de host para comunicaciones por radio

ESTABLECER PARÁMETROS PREDETERMINADOS

EMULACIONES DE TECLADO HID Portátil USB DE IBM PUERTO 5B

PUERTO 9B

RS-232 ESTÁNDAR

ICL RS-232

NIXDORF RS-232 MODO A

Desemparejamiento/Desconexión

DESEMPAREJAR/DESCONECTAR

Lectura para añadir una tecla Enter 
(retorno de carro/nueva línea)

OPCIONES DE LECTURA

<DATOS><SUFIJO>

ENTER

NIXDORF RS-232 MODO B

FUJITSU RS-232

OPOS/JPOS

PC/AT IBM y PC COMPATIBLE CON IBM

Consulte la sección sobre solución de problemas de la guía del usuario de la serie MT2000 para obtener más información.

NOTA: si todavía no se pueden transmitir datos al host, puede que sea necesario apagar y volver a encender la cuna.

Host

Aliment-
ación

Consulte la guía del usuario para obtener más información.

HOST DE LA CUNA

PERFIL DE PUERTO SERIE (ESCLAVO)

EMULACIÓN TECLADO BLUETOOTH (ESCLAVO HID)

PERFIL DE PUERTO SERIE (MAESTRO)

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

CÓDIGOS DE BARRAS DE PROGRAMACIÓN DE LA SERIE MT2000

Tipos de host Modo de host

Varios

SÓLO CON TECNOLOGÍA INALÁMBRICA

PRIORIDAD DE CABLE

SÓLO CON CABLE

 1 Tecla de función izquierda y tecla ALT
 2 Tabulador y tecla *
 3 Teclado
 4 Tecla naranja
 5 Tecla azul
 6 Batería
 7 Placa de sujeción
 8 Indicador LED
 9 Área de lectura
 10  Tecla de navegación de 4 direcciones
 1 1  Tecla de función derecha y tecla CTRL
 12 Gatillo de arranque en frío
 13  Indicador LED (sólo en el MT2090)
 14 Tecla Enter
 15 Gatillo de lectura

INSERCIÓN DE LA BATERÍA

CONEXIONES

EXTRACCIÓN DE LA BATERÍA

INTERFACES DEL HOST

Inserción del lector en la cuna

No funciona la aplicación de lectura

En la pantalla principal del lector, 
seleccione Scan Item (Leer artículo) 
para ejecutar la aplicación de lectura

HOST DE ACTIVESYNC

Cuna de montaje 
en escritorio

Cuna de montaje en pared Cuna de instalación 
en montacargas

Serie MT2000

http://www.zebra.com/mt2000

Kurzübersicht
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HINWEIS:  Kabel können sich je nach Konfiguration unterscheiden. Wenn Sie ein externes Netzteil verwenden, 
                 schließen Sie zuerst das Stromkabel an der Ladestation und anschließend das Host-Kabel an. 
                 Schließen Sie zum Schluss das Stromkabel an der Steckdose an.

IBM 46XXUSB

RS-232Kabelanschlüsse der Ladestation

Anschluss des Scannerkabels
(nur USB & RS-232)

Tastaturweiche

Scanner hat keine Stromversorgung

Akku überprüfen

HINWEIS: Unter bestimmten Umständen kann es bei einem komplett leeren 
Akku bis zu 30 Minuten dauern, bis der Scanner wieder einsatzbereit ist. 
Ausführliche Informationen finden Sie im Benutzerhandbuch.

Scanner nicht funktionsfähig

Barcode nicht lesbar

Barcode auf Fehler prüfen; 
Test-Barcode des entsprechenden 
Barcodetyps scannen

Scanner nicht auf Barcodetyp 
programmiert

Scanner muss so programmiert sein, 
dass er den Barcode-Typ lesen kann

Barcode wird nicht decodiert

Scanner ist nicht der mit dem Host 
verbundenen Ladestation zugewiesen

Weisen Sie den Scanner der Ladestation zu 
(mit Hilfe des PAIR-Barcode auf der Ladestation)

Ladestation nicht auf richtige 
Host-Schnittstelle programmiert

Host-Parameter des Scanners oder 
Bearbeitungsoptionen überprüfen

Schnittstellenkabel lose

Kabelverbindungen überprüfen

Barcode wird decodiert, jedoch keine Datenübertragung auf Host
Die Kommunikationsparameter der zugewiesenen 
Ladestation stimmen nicht mit denen des Hosts überein.

Ladestation-Host-Parameter oder 
Parameteroptionen überprüfen

Scan-Daten falsch auf Host angezeigt

Standardeinstellungen
Hinweis: Zugewiesene Scanner trennen beim Scannen von 
„Standardeinstellungen“ die Verbindung zur Ladestation.

RS-232-Host-Typen Host-Typen für Tastaturweiche

Host-Typen mit USB-Schnittstelle IBM 46XX Host-Typen

Funkfrequenz-Host-Typen

STANDARDEINSTELLUNGEN

HID-TASTATUREMULATION IBM HANDHELD-USB PORT 5B

PORT 9B

STANDARD RS-232

ICL RS-232

NIXDORF RS-232 MODE A

Zuweisung wird aufgehoben/Verbindung wird getrennt

ZUWEISUNG AUFHEBEN/VERBINDUNG TRENNEN

Scannen, um Eingabetaste hinzuzufügen 
(Wagenrücklauf/Zeilenvorschub)

SCAN-OPTIONEN

<DATEN><SUFFIX>

EINGABE

NIXDORF RS-232 MODE B

FUJITSU RS-232

OPOS/JPOS

KOMPATIBEL MIT IBM PC/AT und IBM-PC

Weitere Informationen finden Sie im Abschnitt „Troubleshooting“ (Fehlerbehebung) im Benutzerhandbuch der MT2000-Serie.

HINWEIS: Falls immer noch keine Daten an den Host übertragen werden, 
                    muss die Ladestation ggf. aus- und wieder eingeschaltet werden.

Host
Power 

(Stromver-
sorgung)

Weitere Informationen finden Sie im Benutzerhandbuch.

LADESTATION-HOST

PROFIL SERIELLER ANSCHLUSS (SLAVE)

BLUETOOTH-TASTATUREMULATION (HID SLAVE)

PROFIL SERIELLER ANSCHLUSS (MASTER)

FEHLERBEHEBUNG

MT2000-SERIE – BARCODES ZUR PROGRAMMIERUNG

Host-Typen Host-Modus

Sonstiges

NUR WIRELESS

CABLE-PRIORITÄT

NUR CABLE

 1 Linke Softkey- & ALT-Taste
 2 Tab- & *-Taste
 3 Tastatur
 4 Orangefarbene Taste
 5 Blaue Taste
 6 Akku
 7 Anbindevorrichtung
 8 LED-Anzeige
 9 Lesefenster
 10 4 fach Navigationstaste
 1 1  Rechte Softkey- & CTRL-Taste
 12 Kaltstartauslöser
 13  LED-Anzeige (nur MT2090)
 14 Eingabetaste
 15 Scanauslöser

EINLEGEN DES AKKUS

ANSCHLÜSSE

ENTNEHMEN DES AKKUS

HOST-SCHNITTSTELLEN

Scanner in Ladestation einsetzen

Scan-Anwendung wird nicht ausgeführt

Wählen Sie in der Startseitenanzeige 
des Scanners „Scan Item“ (Objekt scannen), 
um die Scan-Anwendung auszuführen

ACTIVESYNC HOST

Schreibtischladestation

Wandladestation
Ladestation zur Anbringung 
im Gabelstapler

MT2000-Serie

http://www.zebra.com/mt2000

Guia de inicialização rápida
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NOTA: Ao usar uma fonte de alimentação externa, insira o cabo de alimentação no primeiro berço 
           e depois insira o cabo do host. Conecte o cabo de alimentação à última tomada CA.

IBM 46XXUSB

RS-232Conexões de cabos do berço

Conexão de cabos do leitor
(somente USB e RS-232)

Teclado 

Leitor sem alimentação

Verifique a bateria

NOTA: sob determinadas circunstâncias, uma bateria totalmente descarregada 
pode levar até 30 minutos para carregar antes de o leitor funcionar. Consulte 
informações detalhadas no Guia do usuário.

O leitor não está funcionando

Código de barras ilegível

Verifique se o código de barras 
não está deformado; tente ler o 
código de barras de teste do mesmo 
tipo do código de barras

O leitor não está programado 
para o tipo de código de barras

Verifique se o leitor está programado 
para ler o tipo de código de barras 
que está sendo lido

O leitor não está decodificando o código de barras

O leitor não está emparelhado com 
o berço conectado ao host

Emparelhe o leitor e o berço 
(usando o código de barras de 
EMPARELHAMENTO no berço).

Berço não programado para interface 
de host correta

Verifique os parâmetros do host 
do leitor ou edite as opções

O cabo de interface está frouxo

Verifique se há conexões 
de cabo frouxas e soltas

O leitor está decodificando o código de barras, 
mas os dados não estão sendo transmitidos ao host

Os parâmetros de comunicação do host do berço 
emparelhado não coincidem com os parâmetros do host

Verifique os parâmetros do host 
do berço ou edite as opções

Dados lidos incorretamente mostrados no host

Definir padrões
Nota: os leitores emparelhados desconectam-se 
do berço quando o código Definir padrões é lido.

Tipos de host RS-232 Tipos de host para teclado

Tipos de host USB Tipos de host IBM 46XX

Tipos de host em radiocomunicações

DEFINIR PADRÕES

EMULAÇÃO DE TECLADO HID USB PORTÁTIL DA IBM PORTA 5B

PORTA 9B

PADRÃO RS-232

ICL RS-232

NIXDORF RS-232 MODO A

Desemparelhamento/desconexão

DESEMPARELHAR/DESCONECTAR

Leitura para adicionar Enter 
(retorno de carro/alimentação de linha)

OPÇÕES DE LEITURA

<DATA><SUFFIX>

ENTER

NIXDORF RS-232 MODO B

FUJITSU RS-232

OPOS/JPOS

COMPATÍVEL COM IBM PC/AT e IBM PC

Consulte a seção Solução de problemas do Guia do usuário do  Série MT2000 para obter mais informações.

NOTA: se, ainda assim, os dados não forem transmitidos para o host, talvez seja necessário ligar e desligar o berço.

Host

Consulte o Guia do usuário para obter 
mais informações

HOST DO BERÇO

PERFIL DA PORTA SERIAL (ESCRAVO)

EMULAÇÃO DE TECLADO BLUETOOTH (HID ESCRAVO)

PERFIL DA PORTA SERIAL (MESTRE)

SOLUÇÃO DE PROBLEMAS

CÓDIGOS DE BARRAS DE PROGRAMAÇÃO DO SÉRIE MT2000

Tipos de host Modo host

Diversos

APENAS SEM FIO

PRIORIDADE DE CABO

APENAS CABO

 1 Tecla de atalho esquerda e ALT
 2 Tecla Tab e * 
 3 Teclado
 4 Tecla laranja
 5 Tecla azul
 6 Bateria
 7 Placa de acoplamento
 8 Indicador LED
 9 Janela de leitura
 10 Tecla de navegação de 4 direções
 1 1  Tecla de atalho direita e CTRL
 12 Acionador de inicialização a frio
 13  Indicador LED (somente MT2090)
 14 Tecla Enter
 15 Acionador de leitura

ENCAIXE DA BATERIA

CONEXÕES

REMOÇÃO DA BATERIA

INTERFACES DO HOST

Encaixe o leitor no berço

O aplicativo de leitura não está funcionando

No visor, na tela Inicial do leitor, 
selecione Leitura de item para 
executar o aplicativo de leitura

HOST ACTIVESYNC

Berço de mesa

Berço de parede Berço de empilhadeira

Série MT2000

http://www.zebra.com/mt2000

Alimen-
tação



CAUTION- CLASS 2 LASER LIGHT WHEN OPEN. DO NOT
STARE INTO THE BEAM. ATTENTION- LUMIÉRE LASER
EN CAS D'OUVERTURE. NE PAS REGARDER DANS LE FAISCEAU.
VORSICHT- LASERLICHT KLASSE 2, WENN ABDECKUNG GEÖFFNET.
NICHT IN DEN STRAHL BLICKEN.

注 意：打开时及联锁失效时有激光辐射勿直视光束
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English: For EU Customers: All products at the end of their life must be returned 
to Zebra for recycling. For information on how to return product, please go to: 
http://www.zebra.com/weee.
Bulgarish: За клиенти от ЕС: След края на полезния им живот всички 
продукти трябва да се връщат на Zebra за рециклиране. За информация 
относно връщането на продукти, моля отидете на адрес: 
http://www.zebra.com/weee.
Čeština: Pro zákazníky z EU: Všechny produkty je nutné po skonèení jejich 
životnosti vrátit spoleènosti Zebra k recyklaci. Informace o zpùsobu vrácení 
produktu najdete na webové stránce: http://www.zebra.com/weee.
Dansk: Til kunder i EU: Alle produkter skal returneres til Zebra til recirkulering, 
når de er udtjent. Læs oplysningerne om returnering af produkter på: 
http://www.zebra.com/weee.
Deutsch: Für Kunden innerhalb der EU: Alle Produkte müssen am Ende ihrer 
Lebensdauer zum Recycling an Zebra zurückgesandt werden. Informationen zur 
Rücksendung von Produkten finden Sie unter http://www.zebra.com/weee.
Ελληνικά: Για πελάτες στην Ε.Ε.: Όλα τα προϊόντα, στο τέλος της διάρκειας 
ζωής τους, πρέπει να επιστρέφονται στην Zebra για ανακύκλωση. Για 
περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την επιστροφή ενός προϊόντος, 
επισκεφθείτε τη διεύθυνση http://www.zebra.com/weee στο Διαδίκτυο.
Eesti: EL klientidele: kõik tooted tuleb nende eluea lõppedes tagastada 
taaskasutamise eesmärgil Zebra'ile. Lisainformatsiooni saamiseks toote 
tagastamise kohta külastage palun aadressi: http://www.zebra.com/weee.
Español: Para clientes en la Unión Europea: todos los productos deberán 
entregarse a Zebra al final de su ciclo de vida para que sean reciclados. Si desea 
más información sobre cómo devolver un producto, visite: 
http://www.zebra.com/weee.
Français : Clients de l'Union Européenne : Tous les produits en fin de cycle de 
vie doivent être retournés à Zebra pour recyclage. Pour de plus amples 
informations sur le retour de produits, consultez : http://www.zebra.com/weee.
Hrvatski: Za kupce u Europskoj uniji: Svi se proizvodi po isteku vijeka trajanja 
moraju vratiti tvrtki Zebra na recikliranje. Informacije o načinu vraćanja proizvoda 
potražite na web-stranici: www.zebra.com/weee.
Italiano: per i clienti dell'UE: tutti i prodotti che sono giunti al termine del 
rispettivo ciclo di vita devono essere restituiti a Zebra al fine di consentirne il 
riciclaggio. Per informazioni sulle modalità di restituzione, visitare il seguente sito 
Web: http://www.zebra.com/weee.
Latviešu: ES klientiem: visi produkti pēc to kalpošanas mūža beigām ir 
jānogādā atpakaļ Zebra otrreizējai pārstrādei. Lai iegūtu informāciju par produktu 

nogādāšanu Zebra, lūdzu, skatiet: http://www.zebra.com/weee.

Lietuvių: ES vartotojams: visi gaminiai, pasibaigus jų eksploatacijos laikui, turi 
būti grąžinti utilizuoti į kompaniją „Zebra“. Daugiau informacijos, kaip grąžinti 
gaminį, rasite: http://www.zebra.com/weee.
Magyar: Az EU-ban vásárlóknak: Minden tönkrement terméket a Zebra 
vállalathoz kell eljuttatni újrahasznosítás céljából. A termék visszajuttatásának 
módjával kapcsolatos tudnivalókért látogasson el a http://www.zebra.com/weee 
weboldalra.
Malti: Għal klijenti fl-UE: il-prodotti kollha li jkunu waslu fl-aħħar tal-ħajja ta' l-użu 
tagħhom, iridu jiġu rritornati għand Zebra għar-riċiklaġġ. Għal aktar tagħrif dwar kif 
għandek tirritorna l-prodott, jekk jogħġbok żur: http://www.zebra.com/weee.
Nederlands: Voor klanten in de EU: alle producten dienen aan het einde van 
hun levensduur naar Zebra te worden teruggezonden voor recycling. Raadpleeg 
http://www.zebra.com/weee voor meer informatie over het terugzenden van 
producten.
Polski: Klienci z obszaru Unii Europejskiej: Produkty wycofane z eksploatacji 
nale¿y zwróciæ do firmy Zebra w celu ich utylizacji. Informacje na temat zwrotu 
produktów znajduj¹ siê na stronie internetowej http:/www.zebra.com/weee.
Português: Para clientes da UE: todos os produtos no fim de vida devem ser 
devolvidos à Zebra para reciclagem. Para obter informações sobre como devolver 
o produto, visite: http://www.zebra.com/weee.
Românesc: Pentru clienţii din UE: Toate produsele, la sfârşitul duratei lor de 
funcţionare, trebuie returnate la Zebra pentru reciclare. Pentru informaţii despre 
returnarea produsului, accesaţi: http://www.zebra.com/weee.
Slovenčina: Pre zákazníkov z krajín EU: Všetky výrobky musia byť po uplynutí 
doby ich životnosti vrátené spoločnosti Zebra na recykláciu. Bližšie informácie o 
vrátení výrobkov nájdete na: http://www.zebra.com/weee.
Slovenski: Za kupce v EU: vsi izdelki se morajo po poteku življenjske dobe 
vrniti podjetju Zebra za reciklažo. Za informacije o vraèilu izdelka obišèite: 
http://www.zebra.com/weee.
Suomi: Asiakkaat Euroopan unionin alueella: Kaikki tuotteet on palautettava 
kierrätettäväksi Zebra-yhtiöön, kun tuotetta ei enää käytetä. Lisätietoja tuotteen 
palauttamisesta on osoitteessa http://www.zebra.com/weee.
Svenska: För kunder inom EU: Alla produkter som uppnått sin livslängd måste 
returneras till Zebra för återvinning. Information om hur du returnerar produkten 
finns på http://www.zebra.com/weee.
Türkçe: AB Müşterileri için: Kullanım süresi dolan tüm ürünler geri dönüştürme 
için Zebra'ya iade edilmelidir. Ürünlerin nasıl iade edileceği hakkında bilgi için 

Zebra Technologies Corporation
Lincolnshire, IL U.S.A.
http://www.zebra.com

SCANNER INDICATIONS

DESK-TO-WALL MOUNT CRADLE CONVERSION

Low-medium-high beeps

Power up

Normal beep

Bar code decoded [if 
decode beeper enabled]

4 long low beeps

Transmission error 
detected; data is ignored

Short low-high beeps

Scanner has paired with
the cradle

Short high-low beeps

Scanner has unpaired
with the cradle

Standard Use

Long low-high beeps

Input error, incorrect programming 
sequence, or Cancel bar code scanned

High-low-high-low beeps

Successful program exit with change 
in the parameter setting

Parameter Menu Scanning

Standard Use

Scanner LED Indications

Off

No power applied to scanner (battery 
discharged or removed); scanner 
is in low power and ready to scan;
or, battery is fully charged and scanner
is ready to scan

Green

Bar code successfully
decoded

Red

Data transmission
error or scanner malfunction

Charging Use
Green Flash

Scanner charging
(when cradle is
powered from external
power supply)

OPTIMUM BODY POSTURE

Alternate left
and right knees

REGULATORY INFORMATION                  

AVOID EXTREME
WRIST ANGLES

Long low-high beeps or
Long low-high-low-high beeps

Unsuccessful pairing attempt
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http://www.zebra.com/mt2000

RECOMMENDED USAGE GUIDE - 
Low scanning Extended range  scanning

Upright body posture 

Avoid extreme wrist angles 

Avoid bending and reaching

Scanner Beeper Indications

Zebra wants to ensure that customers have
the latest entitled software at the time of device* purchase in
order to keep the device operating at peak performance levels.
To confirm that your Zebra device* has the latest entitled
software available at the time of purchase, visit:
www.zebra.com/support. Check  for the
latest software from Support > search for the device and 
select Support > Software Downloads.
If your device does not have the latest entitled software as of
your device purchase date, e-mail Zebra at 
entitlementservices@zebra.com and ensure you include
the following essential device information:

• Model number
• Serial number
• Proof of purchase
• Title of the software download you are requesting.

If it is determined by Zebra that your device is entitled to the 
latest version of software as of the date you purchased your 
device, you will receive an e-mail containing a link directing
you to a Zebra Web site to download the appropriate software.

* This applies to Zebra Mobile Computing devices and select 
Advanced Data Capture devices.

Software Support

(MT2090 only)

Quick Start Guide

NOTE:  When mounting a cradle on a wall, ensure the Wall Mount Conversion Dial on the back of the cradle is in the correct position before mounting. Refer to the User Guide for detailed information about single slot, four slot and forklift cradles.

MT2000 Series

Scanner Display Indications

MT2000 Series

MT2000 Series

Battery Strength Battery Charging/AC Power Wireless Signal Strength

=

=

=

=

=

=

=

=

=

=

=

=

= ==

= =

=

Low battery; recharge Low battery

Battery full

Battery 75% full

Battery 50% full

Battery 25% full

No signal or
not associated

Battery 75% full

Battery 50% full

Battery fault/AC power
applied

Battery 25% full

Battery fault

Battery full Low signal

Very low signal

Excellent signal

Good signal

Medium signal

Battery Problem

NOTE: If this icon displays in red, the scanner
battery is critically low and must be recharged

=

= RS-232 cable attached

Bluetooth active
(STB2078 only)

Connection Icons

= USB  cable attached

Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE)

AVOID REACHING

AVOID BENDING

All Zebra devices are designed to be compliant with rules and regulations in locations they 
are sold and will be labeled as required. 
Local language translations are available at the following website: www.zebra.com/support. 
Any changes or modifications to Zebra equipment, not expressly approved 
by Zebra, could void the user’s authority to operate the equipment.  

CAUTION: 
Only use Zebra approved and UL Listed accessories, battery packs and battery chargers.
Do NOT attempt to charge damp/wet mobile computers or batteries. All components must be dry 
before connecting to an external power source.

Wireless Device Country Approvals
Regulatory markings, subject to certification, are applied to the device signifying the radio(s) is/are approved for use 
in the following countries:  United States, Canada, Japan, China, S. Korea, Australia, and Europe 1.
Please refer to the Zebra Declaration of Conformity (DoC) for details of other country markings. 
This is available at http://www.zebra.com/doc.
Note 1: For 2.4GHz or 5GHz Products: Europe includes, Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Cyprus, Denmark, Estonia, 
Finland, France, Germany, Greece, Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Latvia, Liechtenstein, Lithuania, Luxembourg, Malta, 
Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania, Slovak Republic, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland and the United Kingdom.

         Operation of the device without regulatory approval is illegal.
Frequency of Operation – FCC and IC 
5 GHz Only 
The use in the UNII (Unlicensed National Information Infrastructure) band 1 5150-5250 MHz band is 
restricted to Indoor Use Only; any other use will make the operation of this device illegal.

2.4 GHz Only
The available channels for 802.11 b/g operation in the US are Channels 1 to 11. The range of channels is limited by firmware.

Health and Safety Recommendations

             Warnings for Use of Wireless Devices
Please observe all warning notices with regard to the usage of wireless devices

             Safety in Hospitals
Wireless devices transmit radio frequency energy and may affect medical electrical equipment.
Wireless devices should be switched off wherever you are requested to do so in hospitals, clinics or health care 
facilities. These requests are designed to prevent possible interference with sensitive medical equipment.

Pacemakers
Pacemaker manufacturers recommended that a minimum of 15cm (6 inches) be maintained between a handheld 
wireless device and a pacemaker to avoid potential interference with the pacemaker. These recommendations 
are consistent with independent research and recommendations by Wireless Technology Research.

Persons with Pacemakers:
• Should ALWAYS keep the device more than 15cm (6 inches) from their pacemaker when  turned ON.
• Should not carry the device in a breast pocket.
• Should use the ear furthest from the pacemaker to minimise the potential for interference
• If you have any reason to suspect that interference is taking place, turn OFF your device.  

Other Medical Devices
Please consult your physician or the manufacturer of the medical device, to determine if the operation of your  
wireless product may interfere with the medical device.

         RF Exposure Guidelines  
Safety Information
Reducing RF Exposure – Use Properly 
Only operate the device in accordance with the instructions supplied.

International
The device complies with internationally recognized standards covering human exposure to electromagnetic 
fields from radio devices.

EU
Handheld Devices 
To comply with EU RF exposure requirements, this device must be operated in the hand with a minimum 
separation distance of 20 cm or more from a person’s body. Other operating configurations should be avoided.
For information on “International” human exposure to electromagnet fields refer to the Zebra  
Declaration of Conformity (DoC) at http://www.zebra.com/doc.

US and Canada
Handheld Devices 
To comply with FCC RF exposure requirements, this device must be operated in the hand with a minimum 
separation distance of 20 cm or more from a person’s body. Other operating configurations should be avoided.

Ukraine: This equipment corresponds to requirements of the Technical Regulation No. 1057, 2008 on restrictions as to 
the use of some dangerous substances in electric and electronic devices.  
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FOR HOME OR OFFICE USE

Batteries
Charging
To charge the device battery, the battery and charger temperatures must be between + 32 º F and + 104 º F (0 º C and + 40 º C). 
Please follow the local regulations when disposing of re-chargeable batteries.

Taiwan - Recycling
EPA (Environmental Protection Administration) requires dry battery producing or importing firms in accordance 
with Article 15 of the Waste Disposal Act are required to indicate the recycling marks on the batteries used in 
sales, giveaway or promotion. Contact a qualified Taiwanese recycler for proper battery disposal.

Battery Information
Zebra rechargeable battery packs are designed and constructed to the highest standards within the industry.
However, there are limitations to how long a battery can operate or be stored before needing replacement. Many factors 
affect the actual life cycle of a battery pack, such as heat, cold, harsh environmental conditions and severe drops.
When batteries are stored over six (6) months, some irreversible deterioration in overall battery quality may occur. 
Store batteries at half of full charge in a dry, cool place, removed from the equipment to prevent loss of capacity, rusting 
of metallic parts and electrolyte leakage. When storing batteries for one year or longer, the charge level should be 
verified at least once a year and charged to half of full charge.
Replace the battery when a significant loss of run time is detected.
Standard warranty period for all Zebra batteries is 30 days, regardless if the battery was purchased separately 
or included as part of the mobile computer or bar code scanner. For more information on batteries, visit:
http://www.zebra.com/batterybasics

Battery Safety Guidelines
•  The area in which the units are charged should be clear of debris and combustible materials or chemicals. 
 Particular care should be taken where the device is charged in a non commercial environment.
•  Follow battery usage, storage, and charging guidelines found in the user's guide.
•  Improper battery use may result in a fire, explosion, or other hazard.
•  To charge the mobile device battery, the battery and charger temperatures must be 
 between +32 º F and +104 º F (0 º C and  +40 º C)  
•  Do not use incompatible batteries and chargers. Use of an incompatible battery or charger may present a risk 
 of fire, explosion, leakage, or other hazard. If you have any questions about the compatibility of a battery or 
 a charger, contact Zebra support.
•  For devices that utilize a USB port as a charging source, the device shall only be connected to products that 
 bear the USB-IF logo or have completed the USB-IF compliance program.
•  Do not disassemble or open, crush, bend or deform, puncture, or shred.
•  Severe impact from dropping any battery-operated device on a hard surface could cause the battery to overheat.
•  Do not short circuit a battery or allow metallic or conductive objects to contact the battery terminals.
•  Do not modify or remanufacture, attempt to insert foreign objects into the battery, immerse or expose to water 
 or other liquids, or expose to fire, explosion, or other hazard.
•  Do not leave or store the equipment in or near areas that might get very hot, such as in a parked vehicle or 
 near a radiator or other heat source. Do not place battery into a microwave oven or dryer.
•  Battery usage by children should be supervised.
•  Please follow local regulations to promptly dispose of used re-chargeable batteries.
•  Do not dispose of batteries in fire.
•  Seek medical advice immediately if a battery has been swallowed.
•  In the event of a battery leak, do not allow the liquid to come in contact with the skin or eyes. If contact has 
 been made, wash the affected area with large amounts of water and seek medical advice.
•  If you suspect damage to your equipment or battery, contact Zebra support to arrange 
 for inspection.

Radio Frequency Interference Requirements- FCC
  Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for  
  a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC rules. These limits are 
  designed to provide reasonable protection against harmful interference in  
  a residential installatio. This equipment generates, uses and can radiate radio 
  frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio 
or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to 
try to correct the interference by one or more of the following measures:

• Reorient or relocate the receiving antenna
• Increase the separation between the equipment and receiver
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Radio Transmitters (Part 15)
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this 
device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.

Radio Frequency Interference Requirements- Canada
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.
Radio Transmitters
For RLAN Devices:
The use of 5 GHz RLAN’s, for use in Canada, have the following restrictions:
•  Restricted Band 5.60 – 5.65 GHz 
This device complies with RSS 210 of Industry & Science Canada. Operation is subject to the following two 
conditions: (1) this device may not cause harmful interference and (2) this device must accept any interference 
received, including interference that may cause undesired operation.
Label Marking: The Term "IC:" before the radio certification only signifies that Industry Canada technical 
specifications were met.

           Marking and European Economic Area (EEA)

The use of 5GHz RLAN’s throughout the EEA, have the following restriction:
•  5.15 - 5.35 GHz is restricted to indoor use only.

Laser Devices
Complies with 21CFR1040.10 & 1040.11 except for deviations pursuant to Laser Notice NO. 50, dated June 24, 
2007 and IEC/EN 60825-1:2007 and/or IEC/EN 60825-1:2014.
 

Laser Labels
In accordance with Clause 5. IEC 825 and EN60825, the following information is provided to the user

The laser classification is marked on one of the labels on the device.
Class 1 Laser devices are not considered to be hazardous when used for their intended purpose. The following statement 
is required to comply with US and international regulations:
Caution: Use of controls, adjustments or performance of procedures other than those specified herein may result in 
hazardous laser light exposure.
Class 2 laser scanners use a low power, visible light diode. As with any very bright light source, such as the sun, the user 
should avoid staring directly into the light beam. Momentary exposure to a Class 2 laser is not known to be harmful.

Statement of Compliance
Zebra hereby declares that this radio equipment is in compliance with Directive 2011/65/EU and 1999/5/EC or 2014/53/EU 
(2014/53/EU supersedes 1999/5/EC from 13th June 2017). The full text of the EU Declaration of Conformity is available 
at the following internet address: http://www.zebra.com/doc

Japan (VCCI) - Voluntary Control Council for Interference
この装置は、情報処理装置等電波障害自主規制協議会（ＶＣＣＩ）の基準に基づくクラスB情報技術装置です。この
装置は、家庭環境で使用することを目的としていますが、この装置がラジオやテレビジョン受信機に近接して使用さ
れると、受信障害を引き起こすことがあります。   取扱説明書に従って正しい取り扱いをして下さい。
This is a Class B product based on the standard of the Voluntary Control Council for Interference from Information 
Technology Equipment (VCCI).  If this is used near a radio or television receiver in a domestic environment, it may 
cause radio interference.  Install and use the equipment according to the instruction manual

Other Countries

Brazil
Declarações Regulamentares para MT2090 - Brasil
Nota: "A marca de certificação se aplica ao  Transceptor, modelo MT2090. Este equipamento opera em caráter 
secundário, isto é, não tem direito a proteção contra interferência prejudicial, mesmo de estações do mesmo tipo, 
e não pode causar interferência a sistemas operando em caráter primário.”
Para maiores informações sobre ANATEL consulte o site: www.anatel.gov.br

Mexico -  Restrict Frequency Range to: 2.450 – 2.4835 GHz.

Sri Lanka - Restrict Frequency Range to:  2.400 – 2.430 GHz. 

Eurasian Customs Union
        Евразийский Таможенный Союз
        Данный продукт соответствует требованиям знака EAC.

Taiwan -
臺灣
低功率電波輻射性電機管理辦法
第十二條
經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、
加大功率或變更原設計之特性及功能。
第十四條
低功率射頻電機之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立即停用，
並改善至無干擾時方得繼續使用。
前項合法通信，指依電信規定作業之無線電通信。
低功率射頻電機須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。
限制頻率範圍是： 2.400 - 2.4835 GHz。 最大發射功率: 27dBm
  5.250 - 5.350 GHz。 最大發射功率: 17dBm
  5.725 - 5.850 GHz。 最大發射功率: 24dBm
   2.4GHz： 11個通道
  5GHz：    8個通道
在5.25-5.35 秭赫頻帶內操作之無線資訊傳輸設備，限於室內使用。

For Australia Only:
For Australia Only. This warranty is given by Zebra Technologies Asia Pacific Pte. Ltd., 71 Robinson Road, 
#05-02/03, Singapore 068895, Singapore. Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the 
Australia Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure and compensation for 
any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or replaced if 
the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.
 Zebra Technologies Corporation Australia’s limited warranty above is in addition to any rights and remedies you 
may have under the Australian Consumer Law.  If you have any queries, please call Zebra Technologies 
Corporation at +65 6858 0722.  You may also visit our website:  http://www.zebra.com for the most updated 
warranty terms. 

         Ergonomic Recommendations 
Caution: In order to avoid or minimize the potential 
risk of ergonomic injury follow the recommendations 
below. Consult with your local Health & Safety 
Manager to ensure that you are adhering to your 
company’s safety programs to prevent employee 
injury.

• Reduce or eliminate repetitive motion
• Maintain a natural position
• Reduce or eliminate excessive force
• Keep objects that are used 
 frequently within easy reach
• Perform tasks at correct heights
• Reduce or eliminate vibration
• Reduce or eliminate direct pressure
• Provide adjustable workstations
• Provide adequate clearance
• Provide a suitable working environment
• Improve work procedures

© 2017 ZIH Corp and/or its affiliates. All rights reserved. ZEBRA and the stylized Zebra
head are trademarks of ZIH Corp, registered in many jurisdictions worldwide. All other trademarks
are the property of their respective owners.

掃描器指示

桌面至壁掛連接座轉換

低-中-高音嗶聲

啟動

一般嗶聲

條碼已解碼 [若啟用

解碼嗶聲器]

4 聲拉長低音嗶聲

偵測到傳輸錯誤；

已忽略資料

短促低-高音嗶聲

掃描器已與連接座配對

短促高-低音嗶聲

掃描器已與連接座

解除配對

標準使用

拉長低-高音嗶聲

輸入錯誤、不正確的程式設計順序，

或掃描了 Cancel (取消) 條碼

高-低-高-低音嗶聲

變更參數設定並成功結束程式

參數功能表掃描

標準使用

掃描器 LED 指示

熄滅

無適用於掃描器的電源 

(電池沒電或已經移除)；

掃描器電力不足且已準備好

要進行掃描，或電池已完全充飽，

且掃描器已準備好要進行掃描

綠色

成功解碼條碼

紅色

資料傳輸錯誤或

掃描器故障

充電使用

綠燈閃爍

掃描器充電中
(連接座由外部電源
供應器供電)

交替使用左膝和右膝

法規資訊

避免手腕
過度彎曲

拉長低-高音嗶聲或長低-高-
 低-高音嗶聲

嘗試配對不成功

工
作

區
公

告
工

作
區

公
告

http://www.zebra.com/mt2000

建議使用指南 - 最佳身體姿勢
掃描低矮物件 掃描長距離物件

身體直立姿勢

避免手腕過度彎曲

避免彎腰或伸高手腕

掃描器嗶聲器指示

Zebra 希望確認消費者在購買裝置* 時擁有可用的

最新授權軟體，藉此讓裝置保持以最高效能運作。

若要確認您的 Zebra 裝置* 在購買時已配備可用的

最新授權軟體，請前往 http://www.zebra.com/support 。

查看最新軟體請按 Support (支援) > 搜尋該裝置，

再選取 Support (支援) > Software Downloads (軟體下載)。

如果您的裝置在您購買裝置時尚未配備可用的

最新授權軟體，請傳送電子郵件給 Zebra 
(地址：entitlementservices@zebra.com)，並確認

隨附以下重要裝置資訊：

• 型號

• 序號

• 購買證明

• 您要求的軟體下載標題。

如果 Zebra 判定您的裝置在購買時已

具備最新授權的軟體版本，您將收到

一封包含連結的電子郵件，導引您至 
Zebra 網站下載適當軟體。

* 此適用於 Zebra 行動運算裝置，

以及特定進階資料擷取裝置。

軟體支援

（僅 MT2090）

快速入門指南

注意： 若要將連接座架設於牆上，架設前請先確認連接座背面的壁掛轉換盤設於正確的位置。請參閱使用者指南，取得有關單槽、四槽與堆高機連接座的詳細資訊。

MT2000 系列

掃描器顯示幕指示

MT2000 系列

MT2000 系列

電力強度 電池充電中/交流電源 無線訊號強度

=

=

=

=

=

=

=

=

=

=

=

=

= ==

= =

=

電池電量偏低；重新充電 電池電量偏低

剩餘電力 100%

剩餘電力 75%

剩餘電力 50%

剩餘電力 25%

無訊號或

無關連

剩餘電力 75%

剩餘電力 50%

電池故障/連接

交流電源

剩餘電力 25%

電池故障

剩餘電力 100% 訊號弱

訊號非常弱

訊號優異

訊號良好

訊號中等

電池發生問題

注意：如果顯示紅色圖示，則電池電量
 非常低，必須重新充電

=

= RS-232 纜線已連接

Bluetooth 運作中 

(僅 STB2078)

連線圖示

= USB 纜線已連接

廢棄電子電機設備指令 (WEEE)

避免伸高手腕

避免彎腰

本指南適用型號：MT20X0
所有 Zebra 的裝置在設計上都符合其銷售地區的規定和規章，並依規定標識。 
您可以在下列網站取得當地語言的翻譯：http://www.zebra.com/support 。

未經 Zebra 明確認可，對 Zebra 設備進行任何變更或修改的使用者，可能失去操作本設備的權利。

注意：
請僅使用經 Zebra 認證，以及經 UL 認證的配件、電池組與電池充電器。

可攜式電腦或電池潮濕時，請勿充電。任何組件在連接外接電源時都必須是乾燥狀態。

本裝置標示有相關法令標記，表示無線電經核准可在下列國家/地區使用：美國、加拿大、日本、中國、
南韓、澳洲與歐洲 1。

請參閱 Zebra「符合標準聲明」(DoC)，以取得其他國家/地區標記的細節。「符合標準聲明」
刊載於：http://www.zebra.com/doc 。

附註 1：2.4GHz 或 5GHz 產品適用於以下歐洲國家/地區：奧地利、比利時、保加利亞、捷克共和國、
塞普勒斯、丹麥、愛沙尼亞、芬蘭、法國、德國、希臘、匈牙利、冰島、愛爾蘭、義大利、拉脫維亞、
列支敦斯登、立陶宛、盧森堡、馬爾他、荷蘭、挪威、波蘭、葡萄牙、羅馬尼亞、斯洛伐克共和國斯、
斯洛維尼亞、西班牙、瑞典、瑞士及英國。

         未經法令核准操作本裝置屬違法行為。

 
使用 UNII (Unlicensed National Information Infrastructure) 頻帶 1 5150-5250 MHz 僅限於室內使用，
任何其他用途都構成違法運作。

在美國 802.11 b/g 運作的可用頻道為頻道 1 至 11。頻道的範圍由韌體限制。

          
注意：為了避免發生人體工學傷害或將其潛在風險降至最低，請遵循下列建議。請徵詢您當地的
健康與安全經理，確認您遵守公司的安全計畫，以避免工作傷害。

• 減少或避免重複動作

• 保持自然的姿勢

• 減少或避免過重施力

• 將常用物品放在隨手可得之處

          
請詳閱所有無線裝置使用相關注意事項。

             
無線設備會傳送無線電頻率能量，因此可能會影響醫療電子設備。

在醫院、診所裡或健保設施內，請依指示關閉您的無線裝置。這些要求是為了避免設備對敏感的醫療設備
造成可能的干擾。

心律調節器製造廠商建議，手持式無線裝置與心律調節器之間至少應保持 15 公分 (6 英吋) 的距離，
以避免無線裝置干擾心律調節器。這些建議與無線技術研究所 (Wireless Technology Research) 所做
之獨立研究與建議相同。

• 當無線電裝置開機時，應與裝置保持 15 公分 (6 英吋) 的以上距離；

• 勿將裝置放在胸前口袋內。

• 接聽電話時，應以距心律調節器距離最遠的那一隻耳朵接聽，避免可能的干擾。

• 若您懷疑裝置在干擾您的心律調節器，請關掉裝置。  

請向您的醫師或您的醫療裝置製造商諮詢，以確定使用您的無線產品是否會干擾您的醫療裝置。

            

 

請僅依據我們提供的指示以操作裝置。

 

對於人體暴露於無線電裝置之電磁場，本裝置符合國際認可之安全標準。

 

若要符合 EU RF 暴露要求，手持此裝置進行操作時，裝置與人體至少要保持 20 公分或 20 公分以上的距離。
應避免其他操作設定。

如需「國際」電磁場人體暴露之相關資訊，請造訪 http://www.zebra.com/doc，參閱 Zebra「符合標準聲明」(DoC)。

 
若要符合 FCC RF 暴露要求，手持此裝置進行操作時，裝置與人體至少要保持 20 公分或 20 公分以上
的距離。應避免其他操作設定。
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• 以正確高度執行工作

• 減少或避免震動

• 減少或避免直接施壓

• 提供可調式的工作區

• 提供足夠的空間

• 提供舒適的工作環境

• 改善工作流程

無線裝置國家/地區核准

作業頻率 - FCC 與 IC
 僅 5 GHz

僅 2.4 GHz

健康與安全建議

人體工學建議

無線裝置使用警告

醫院安全

心律調節器

體內裝有心律調節器的人：

其他醫療裝置

RF 暴露指南

安全資訊

減少 RF 暴露：請正確使用

國際

歐盟

手持式裝置

美國與加拿大

手持式裝置

拴鏈點板
LED 指示燈
掃描窗
掃描觸發器

FOR HOME OR OFFICE USE

 
 

若要為裝置的電池充電，電池以及充電器的溫度必須介於華氏 32 度到 104 度之間 (攝氏 0 度到 40 度)。
請依照當地政府規定來廢棄充電電池。

 

行政院環保署 (EPA) 要求乾電池製造或進口商，需依廢棄物清理法第 15 條之規定，於販售、贈送、或促銷的
電池上標示回收標誌。請連絡合格的台灣回收廠商以正確廢棄電池。

Zebra 充電電池組的設計和生產已達業界最高標準。

然而，電池仍有一定的運作及儲存壽命，屆時必須加以替換。有許多因素會影響電池組的壽命，例如高溫、
低溫、惡劣環境狀況和嚴重的摔落。

若電池儲存期間超過 6 個月，會使得電池的整體品質降低，且無法改善。請將電力半滿的電池存放在乾燥
陰涼處，並從您的設備中取出，以避免電池容量減損、金屬部份腐蝕或電解液漏出情形發生。若將電池儲存
一年或更久，每年至少要檢查一次電力並充電至半滿或全滿。

若偵測到電池可運作時間大幅縮短，請更換電池。

無論您的電池是另行選購，或是可攜式電腦、掃描器隨附的零件，所有 Zebra 電池的標準保固期都是
九十 (90) 天。 

•  為裝置充電的區域附近應避免有碎石瓦礫、易燃物或化學物品。裝置於非商業環境中充電時應特別小心注意。

•  請依照使用者指南中的準則來使用、儲存以及為電池充電。

•  電池使用不當可能引發火災、爆炸或其他危險。

•  若要為行動裝置的電池充電，電池以及充電器的溫度必須介於華氏 32 度到 104 度之間 (攝氏 0 度到 40 度)  
•  請勿使用不相容的電池及充電器。使用不相容的電池或充電器可能引發火災、爆炸、滲漏或其他危險。
  如果您對於電池或充電器的相容性有任何疑問，請聯絡 Zebra 支援中心。

•  若為使用 USB 連接埠做為充電來源的裝置，僅限連接至有 USB-IF 標誌或是完成 USB-IF 相容性計畫的產品。

•  請勿拆卸、打開、壓碎、彎曲或扭轉、打孔或切碎電池。

•  將任何使用電池的裝置掉落在堅硬表面上所造成的嚴重衝擊，可能會使電池過熱。

•  請勿造成電池短路，或讓金屬或導體觸及電池端子。

•  請勿改裝或重製電池、嘗試將異物插入電池、將電池浸入或暴露於水或其他液體中，或將電池暴露於火、
  爆炸或其他危險之中。

•  請勿將設備放置或儲存於可能十分炙熱的區域，像是停放的車輛、靠近散熱器或其他熱源。請勿將電池
  放置於微波爐或是烘乾機中。

•  兒童應於監督之下使用電池。

•  請依照當地法規妥善處置廢棄充電電池。

•  請勿將電池拋置於火中。

•  若不小心吞入電池，請立即就醫。

•  若有電池滲漏的情形，請勿讓滲出的液體接觸皮膚或眼睛。如果已經接觸到了，請立即用大量的清水沖洗
 接觸的部位，並且就診。

•  若您懷疑設備或電池受損，請聯絡 Zebra 支援中心以安排檢測事宜。

 

  註：本設備業已通過測試，完全符合 FCC 規章第 15 部分關於 B 級數位設備的

  標準。這些標準的設立目的是在安裝本設備的居家環境中，針對有害干擾提供

  合理防護。本設備會產生、使用、而且能輻射無線電頻率能量，若未依據指示

  安裝及使用，則可能對無線電通訊造成有害干擾。但是亦無法保證特定安裝

  方式不會產生干擾。若本設備對於收音機或電視機的接收訊號確實造成有害

干擾 (這種干擾可藉打開及關閉本設備電源加以確認)，我們鼓勵使用者採取下列措施，嘗試消除干擾：

• 改變接收天線的方向或位置。

• 增加設備與接收器之間的距離。

• 設備與接收器使用不同電路的電源插座。

• 向經銷商或經驗豐富的無線電/電視機技師諮詢並尋求協助。

無線電傳輸裝置 (第 15 部分)
本裝置符合 FCC 規章第 15 部分。

本裝置之運作必須符合下列兩項條件：(1) 本裝置不能造成有害干擾，且 (2) 本裝置必須能夠承受接收到的干擾，
包含可能導致非期望之運作的干擾。

 
本 Class B 數位裝置符合加拿大 ICES-003 標準。

Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.
無線電傳輸裝置

RLAN 裝置：

於加拿大使用 5GHz RLAN 時，有以下限制：

•  限制頻帶 5.60 – 5.65 GHz
本裝置符合加拿大工業部 (Industry & Science Canada) 的 RSS 210 規範。

本裝置之運作必須符合下列兩項條件：(1) 本裝置不能造成有害干擾，且 (2) 本裝置必須能夠承受接收到的
干擾，包含可能導致非期望之運作的干擾。

標示：無線電認證前的「IC:」字樣僅表示符合加拿大工業部 (Industry Canada) 之技術規格。

            
2.4GHz RLAN 在歐洲經濟區 (EEA) 內使用時，有下列限制：

• 最大發射功率為 100 mW EIRP，頻率範圍為 2.400 - 2.4835 GHz。

在歐洲經濟區內使用 5GHz RLAN 有許多不同限制，請參閱 Zebra 的「符合標準聲明」(DoC) 以取得詳情：
http://www.zebra.com/doc。

在歐洲經濟區內使用 Bluetooth® 無線技術時，有下列限制：

• 最大發射功率為 100 mW EIRP，頻率範圍為 2.400 - 2.4835 GHz。

符合 21CFR1040.10 及 1040.11，除偏差值依據雷射公告 (Laser Notice)第 50 條 公告 (公告日期：2007 年 

6 月 24 日) 和 IEC/EN 60825-1:2007 和/或 IEC/EN 60825-1:2014 外。

依據 IEC 825 第 5 條及 EN60825 條款，下列資訊必須提供給使用者

雷射等級乃標示於裝置的標籤上。

1 級雷射裝置用於規定用途時，認定不具有危險性。下列為必要聲明，以符合美國和國際規章：

注意：擅自控制、調整或執行於此指定以外的使用程序，可能會導致危險的雷射光外洩。

2 級雷射掃描器使用低電源、可見雷射光二極體。如同面對任何非常明亮的光源 (如太陽) 一般，使用者應避免
直視光線。短暫暴露於 2 級的雷射並不會造成傷害。

 
Zebra 茲此聲明，本無線電設備符合指令 2011/65/EU 和 1999/5/EC 或 2014/53/EU (自 2017 年 6 月 13 日起，2014/53/EU 
取代 1999/5/EC)。歐盟《符合標準聲明》的全文可在下列網際網路位址取得：http://www.zebra.com/doc。

この装置は、情報処理装置等電波障害自主規制協議会（ＶＣＣＩ）の基準に基づくクラスB情報技術装置です。この
装置は、家庭環境で使用することを目的としていますが、この装置がラジオやテレビジョン受信機に近接して使用さ
れると、受信障害を引き起こすことがあります。   取扱説明書に従って正しい取り扱いをして下さい。
這是以資訊技術設備電波干擾自主規範協會 (Voluntary Control Council for Interference from Information Technology 
Equipment，VCCI) 標準為基礎的 Class B 產品。如果在家裏使用產品時靠近無線電或電視訊號接收器，可能會造成
無線電干擾。請依照手冊指示安裝及使用設備。

 

Declarações Regulamentares para MT2090 - Brasil
Nota: "A marca de certificação se aplica ao  Transceptor, modelo MT2090. Este equipamento opera em caráter 
secundário, isto é, não tem direito a proteção contra interferência prejudicial, mesmo de estações do mesmo tipo, 
e não pode causar interferência a sistemas operando em caráter primário.”
Para maiores informações sobre ANATEL consulte o site: www.anatel.gov.br

              -     限制頻率範圍是：2.450 - 2.4835 GHz。

               -  限制頻率範圍是：2.400 - 2.430 GHz。

臺灣
低功率電波輻射性電機管理辦法
第十二條
經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、
加大功率或變更原設計之特性及功能。
第十四條
低功率射頻電機之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立即停用，
並改善至無干擾時方得繼續使用。
前項合法通信，指依電信規定作業之無線電通信。
低功率射頻電機須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。
限制頻率範圍是： 2.400 - 2.4835 GHz。 最大發射功率: 27dBm
  5.250 - 5.350 GHz。 最大發射功率: 17dBm
  5.725 - 5.850 GHz。 最大發射功率: 24dBm
   2.4GHz： 11 個通道
  5GHz： 8 個通道
在5.25-5.35 秭赫頻帶內操作之無線資訊傳輸設備，限於室內使用。

電池
 充電

台灣 - 資源回收

電池資訊

電池安全準則

無線電頻率干擾規定 - FCC

無線電頻率干擾規定 - 加拿大

標誌和歐洲經濟區 (EEA，European Economic Area)

符合性聲明

日本 (VCCI) - Voluntary Control Council for Interference

其他國家/地區

雷射標籤

巴西

墨西哥

斯里蘭卡

台灣 - 

雷射裝置

Zebra 及特殊格式之斑馬頭圖形是 ZIH Corp. 的註冊商標，已在
全球許多司法管轄區進行註冊登記。  所有其他商標為其個別所有人之財產。
©2016 Symbol Technologies LLC，Zebra Technologies Corporation 的子公司。版權所有。

扫描器指示

通讯座桌面至墙面安装转换

低-中-高蜂鸣声

开机

正常蜂鸣声

条码已解码 [如果
启用了解码蜂鸣器]

4 声长而低的蜂鸣声

检测到传输错误，
数据被忽略

短促的低-高蜂鸣声

扫描器已经与通讯座
配对

短促的高-低蜂鸣声

扫描器已经与通讯座
解除配对

标准使用

长长的低-高蜂鸣声

输入错误、编程顺序不正确或
扫描了“取消”条码

高-低-高-低蜂鸣声

成功退出程序，并且更改了
参数设置

参数菜单扫描

标准使用

扫描器的 LED 指示

熄灭

扫描器未通电（电池电量已耗
尽或已取出电池）；扫描器处
于低电模式并准备扫描；电池
充满电，扫描器准备扫描

绿色

条码成功解码

红色

数据传输错误或扫
描器工作不正常

充电使用

绿灯闪烁

扫描器正在充电
（当通讯座由外
部电源供电时）

左右膝交替

规章信息

避免手腕过度弯曲

长长的低-高蜂鸣声，或
 长长的低-高-低-高蜂鸣声

尝试配对不成功

张
贴
在
工
作
区

张
贴
在
工
作
区

http://www.zebra.com/mt2000

建议使用方法指南 - 最佳身体姿势
低位扫描 扩展范围扫描

最佳直立身体姿势

避免手腕过度弯曲

避免弯腰或手臂过度举高

扫描器的蜂鸣器指示

Zebra 希望确保客户在购买设备*之时拥有最新的授权
软件，以保持设备以最佳性能状态运行。要确认您的 
Zebra 设备*在购买之前已配备最新的授权软件，请访问 
http://www.zebra.com/support 。
请从 Support（支持）> 搜索该设备，然后选择 
Support（支持）> Software Downloads（软件下载）。

如果您购买的设备并未配备最新的授权软件，
请发送电子邮件至 entitlementservices@zebra.com 
与 Zebra 联系，并确保包括以下基本设备信息：
• 型号
• 序列号
• 购买凭据
• 您请求下载的软件名称

您的设备在截至购买日期是否获授
权配备最新版本的软件由 Zebra 决定，
您将收到一封电子邮件，邮件中包含
的链接可将您直接带入 Zebra 网站以
下载适当的软件。

* 这适用于 Zebra 的移动数据终端
设备和特定高级数据采集设备。

软件支持

（仅限 MT2090）

快速入门指南

注释：如果将通讯座安装在墙面上，在安装之前，请确保通讯座背面的墙面安装转换盘处于正确位置。有关单槽通讯座、四槽通讯座和叉车通讯座的详细信息，请参阅《用户指南》。

MT2000 系列

扫描器的显示屏指示

MT2000 系列

MT2000 系列

电池电量 电池充电/交流电源 无线信号强度

=

=

=

=

=

=

=

=

=

=

=

=

= ==

= =

=

电量低；需充电 电量低

电量满格

75% 满格

50% 满格

25% 满格

无信号或
不关联

75% 满格

50% 满格

电池故障/
接通了交流电源

25% 满格

电池故障

电量满格 信号弱

信号非常弱

信号非常好

信号良好

信号一般

电池问题

注释：如果此图标显示为红色，则表明
 扫描器的电池电量非常低，必须要充电

=

= 接入 RS-232 电缆

蓝牙激活
（仅限 STB2078）

连接图标

= 接入 USB 电缆

废弃电气电子设备指令 (WEEE)

避免手臂过度举高

避免弯腰

本指南适用于以下型号：MT20X0
所有 Zebra 设备的设计均严格遵守各个销售地点所制定的法律和规章，并已将此条明文列出。 
您可从下列网站获得本地化译文：http://www.zebra.com/support 。

未经 Zebra 明确批准而擅自对 Zebra 的设备作出更改或修改，将有可能令用户操作设备的授权作废。

警告：
只能使用 Zebra 认可且 UL 认证列出的附件、电池组和电池充电器。

切勿尝试对潮湿或打湿的移动数据终端或电池进行充电。所有组件必须保持干燥，才能连接外部电源。

遵照认证要求在设备上粘贴规章标志，表示本无线电设备已在下列国家（地区）获得批准使用：美国、
加拿大、日本、中国、南韩、澳大利亚和欧洲 1。

有关其它国家（地区）标志的详细信息，请参阅 Zebra 符合声明 (DoC)。http://www.zebra.com/doc 上提供了
此声明。

注释1：对于 2.4GHz 或 5GHz 产品：欧洲包括，奥地利、比利时、保加利亚、捷克、塞浦路斯、丹麦、爱沙尼亚、
芬兰、法国、德国、希腊、匈牙利、冰岛、爱尔兰、意大利、拉脱维亚、列支敦士登、立陶宛、卢森堡、
马耳他、荷兰、挪威、波兰、葡萄牙、罗马尼亚、斯洛伐克、斯洛文尼亚、西班牙、瑞典、瑞士和英国。

         未获得规章认可即操作此设备属非法行为。

 
UNII（未许可的国家信息基础架构）频段 1 5150-5250 MHz 仅限室内使用，在此范围以外的任何其它使用将
导致此设备操作非法。

在美国，802.11 b/g 的可用信道是信道 1 至 11。信道范围受固件限制。

          
提醒：为了避免或将人体工程方面的潜在伤害风险减至最低，我们建议您注意以下事项。请咨询当地的
健康与安全经理，确保您已参加公司为预防员工意外伤害而设立的安全计划。

• 避免或减少重复的动作

• 保持一种自然的姿势

• 避免或减少用力过度

• 将常用物品放在随手可及之处

          
请遵守关于使用无线设备的所有警告

             
无线设备会发射无线电频率能量，可能会对医疗电子器械产生干扰。

在医院、诊所或保健场所时，应当听从工作人员要求关闭无线设备的请求。工作人员提出这些请求是为
了防止可能对敏感的医疗器械产生干扰。

起搏器制造商建议，手持无线设备与起搏器之间应当保持至少 15 厘米（6 英寸）的距离，才能避免对起
搏器造成任何可能的干扰。

这些建议与无线技术研究所开展的独立研究和提供的建议保持一致。

• 在开启设备时，设备与起搏器应间隔 15 厘米（6 英寸）以上距离。

• 不应将设备放在胸前的口袋内。

• 应当用与起搏器距离最远的耳朵接听，以尽量减少潜在干扰的发生。

• 如果怀疑已产生干扰，请关闭此设备。  

请向您的医生或医疗器械的制造商咨询，以确定操作无线产品是否会对该医疗器械造成干扰。

            

 
请完全按照提供的说明操作本设备。

 
此设备符合关于人体暴露于无线通讯设备电磁场的国际公认标准。

 

为满足 EU RF 暴露要求，在手中操作此设备时设备与人体之间至少必须间隔 20 厘米或以上距离。应避免进行其它
操作配置。

有关人体暴露于电磁场的国际公认标准的信息，请参阅 Zebra 符合声明 (DoC)，网址为：http://www.zebra.com/doc 。

 
为满足 FCC RF 暴露要求，在手中操作此设备时设备与人体之间至少必须间隔 20 厘米或以上距离。应避免
进行其它操作配置。
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对设备的电池充电时，电池和充电器的温度必须介于 + 32 º F 至 + 104 º F（0 º C 至 + 40 º C）之间。

请遵照当地规定处理可充电电池。

 

EPA（环境保护署）要求干电池生产厂家或进口公司必须遵照“废弃物处理法”第 15 条的规定，在销售、免费
赠送或促销的电池上注明回收标志。有关如何正确处理电池的事宜，请与获得相应资格的台湾回收公司联系。

Zebra 可充电电池组的设计和结构完全符合行业最高标准。

但是，除到期须更换电池外，电池的使用寿命和保存期限受到多种条件的制约。有多种因素可影响到电池组
的实际使用寿命，例如，高温、寒冷、恶劣的环境条件及腐蚀性液滴等。

如果电池的保存时间超过六 (6) 个月，则电池的整体性能将不可避免地发生退化。从设备中取出电池，充到
一半电量，然后保存在干燥阴凉的位置，这样可以防止电容损失、金属部件生锈及漏液。如果电池的保存时
间在一年或一年以上，则至少应每年查看一次电池电量，充电使电池电量保持半满。

如果发现电池的使用时间明显缩短，请更换电池。

无论电池是另外选配，还是作为移动数据终端或扫描器的部件随整机购买，所有电池的标准质量担
保期限均为九十 (90) 天。

•  设备充电区域必须远离碎屑、易燃物或化学物质。设备在非商业环境中充电时应格外小心。

•  请遵循用户指南中的电池使用、储存和充电指导原则。

•  电池使用方式不当可能导致火灾、爆炸或其它危险发生。

•  对移动设备的电池充电时，电池和充电器的温度必须介于 +32ºF 至 +104ºF（0ºC 至 +40ºC）之间。  
•  请勿使用不兼容的电池和充电器。使用不兼容的电池或充电器可能导致火灾、爆炸、泄漏或其它危险发生。
 如果对电池或充电器的兼容性有任何疑问，请与 Zebra 联系。

•  如果设备使用 USB 端口进行充电，则只应当将设备与带有 USB-IF 徽标或完成了 USB-IF 合规计划的产品相
 连接。

•  请勿拆开、压挤、弯曲、扭曲、刺穿或切割电池。

•  由电池供电的设备跌落在坚硬表面上的严重影响可能导致电池过热。

•  请勿使电池短路，或者使用金属或其它导电物体接触电池接线端。

•  请勿修改或改造电池、在电池中插入异物、将电池浸入或接触水或其它液体、使电池暴露于明火、爆炸源
 或其它危险源。

•  请勿将设备置于或存放在温度过高的环境中，如停泊的车辆里或辐射物质或其他热源附近。请勿将电池置
 于微波炉或烘干机中。

•  儿童必须在成人监管下使用电池。

•  请遵照当地规定及时处理用过的可充电电池。

•  请勿将电池丢入火中。

•  如果误吞电池，请立即求医。

•  如果发生电池泄漏，请勿让液体沾到皮肤或眼睛上。如果不慎沾到，请用大量水冲洗接触的部位，

 并立即求医。

•  如果怀疑设备或电池受损，请与 Zebra 联系以安排检测。

 

  注释：此设备已通过测试，符合 FCC 规则第 15 部分关于 B 级数字设备的

  限制。这些限制的制定是为了提供合理保护，防止此设备在居住区安装

  时产生有害干扰。此设备可产生、使用并会发射无线电频率能量，而且，

  如果未按说明进行安装和使用，可能会对无线电通讯造成有害干扰。当然，

  也不能担保在特定安装中不会产生干扰问题。如果使用此设备确实对无线

电或电视机的接收造成干扰（可以通过关闭设备然后再打开来确定），建议您采用以下一种或多种措施排除

干扰：

• 重新调整接收天线的方向或位置

• 增加此设备与接收器的间隔距离

• 将此设备和接收器分别连接到不共用同一电路的电源插座上

• 咨询经销商或经验丰富的无线电/TV 技术人员，以获得帮助。

无线电发射机（第 15 部分）

此设备符合 FCC 规则第 15 部分的规定。

设备操作必须遵循以下两个条件：(1) 此设备不会产生有害干扰，并且 (2) 此设备必须抗任何外部干扰，
包括可能导致意外操作的干扰。

 
此 B 级数字仪器符合加拿大 ICES-003 的规定

Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.
无线电发射机

对于 RLAN 设备：

在加拿大使用 5GHz RLAN 设备应遵循以下限制：

•  限制频段 5.60 – 5.65 GHz
此设备符合加拿大工业技术协会的 RSS 210 规定。

设备操作必须遵循以下两个条件：(1) 此设备不会产生有害干扰，并且 (2) 此设备必须抗任何外部干扰，包括
可能导致意外操作的干扰。

标签标示：无线电认证前面的术语“IC:”只表明符合加拿大工业技术规格的要求。

            
2.4GHz RLAN 设备的使用（通过 EEA 使用）具有以下限制：

• 最大辐射传送功率为 100 mW EIRP，频率范围为 2.400 - 2.4835 GHz。

5GHz RLAN 设备在 EEA 中的使用具有可变限制，要了解详细信息，请参阅 http://www.zebra.com/doc 上的 
Zebra 符合声明 (DoC)。
通过 EEA 使用蓝牙®无线技术具有以下限制：

• 最大辐射传送功率为 100 mW EIRP，频率范围为 2.400 - 2.4835 GHz。

• 保持适宜的工作高度

• 避免或减少振动

• 避免或减少直接受压

• 提供可调节的工作台

• 提供足够宽敞的空间

• 提供适宜的工作环境

• 改进工作步骤

除遵照 2007 年 6 月 24 日颁布的 Laser Notice No.50 以及 IEC/EN 60825-1:2007 和/或 IEC/EN 60825-1:2014 
的规定外，符合 21CFR1040.10 & 1040.11 的规定。

 

符合 Clause 5、IEC 825 和 EN60825，向用户提供以下信息

此设备的其中一个标签上标注了激光分类信息。

对于 1 级激光设备，如果按其设计用途使用，则认为不会产生危险。遵照美国和国际规章的要求，必须提供
以下声明：

提醒：控制、调整或执行未在此处指定的其它过程均可能导致暴露于激光光束的危险发生。

2 级激光扫描器使用低能量的可见光二极管。与任何强光光源（例如太阳）一样，用户应当避免直视激光束。
短时间暴露于 2 级激光是否有害尚不确定。

 
Zebra 在此处郑重声明，此对讲机设备符合指令 2011/65/EU 和 1999/5/EC 或 2014/53/EU（2014/53/EU 将从 2017 年 6 
月 13 日取代 1999/5/EC）。您可在以下网址获得欧盟符合性声明的全文：http://www.zebra.com/doc。

この装置は、情報処理装置等電波障害自主規制協議会（ＶＣＣＩ）の基準に基づくクラスB情報技術装置です。この
装置は、家庭環境で使用することを目的としていますが、この装置がラジオやテレビジョン受信機に近接して使用さ
れると、受信障害を引き起こすことがあります。   取扱説明書に従って正しい取り扱いをして下さい。
这是符合日本自愿控制信息科技设备干扰委员会 (VCCI) 标准的 Class B 产品。如果在居民环境下在无线电或
电视机附近使用本设备，可能会产生无线电干扰。请遵照说明手册安装和使用本设备。

 

Declarações Regulamentares para MT2090 - Brasil
Nota: "A marca de certificação se aplica ao  Transceptor, modelo MT2090. Este equipamento opera em caráter 
secundário, isto é, não tem direito a proteção contra interferência prejudicial, mesmo de estações do mesmo tipo, 
e não pode causar interferência a sistemas operando em caráter primário.”
Para maiores informações sobre ANATEL consulte o site: www.anatel.gov.br

       - 频率范围限定为：2.450 - 2.4835 GHz。

          - 频率范围限定为：2.400 - 2.430 GHz。 

臺灣
低功率電波輻射性電機管理辦法
第十二條
經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、
加大功率或變更原設計之特性及功能。
第十四條
低功率射頻電機之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立即停用，
並改善至無干擾時方得繼續使用。
前項合法通信，指依電信規定作業之無線電通信。
低功率射頻電機須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。
限制頻率範圍是： 2.400 - 2.4835 GHz。 最大發射功率: 27dBm
  5.250 - 5.350 GHz。 最大發射功率: 17dBm
  5.725 - 5.850 GHz。 最大發射功率: 24dBm
   2.4GHz： 11 個通道
  5GHz： 8 個通道
在5.25-5.35 秭赫頻帶內操作之無線資訊傳輸設備，限於室內使用。

无线设备 - 国家（地区）批准

工作频率 - FCC 和 IC
仅限 5 GHz

仅限 2.4 GHz

健康与安全建议

人体工程建议

关于使用无线设备的警告

在医院使用时的安全注意事项

起搏器

使用起搏器的人员：

其它医疗器械

RF 暴露指导原则

安全信息

减少 RF 暴露 - 正确使用

国际

欧洲 (EU)
手持终端设备

美国和加拿大

手持终端设备 

电池
 充电

台湾地区 - 回收

电池信息

电池安全指导原则

无线电频率干扰要求 - FCC

无线电频率干扰要求 - 加拿大

标示和欧洲经济区 (EEA)

符合声明

日本 (VCCI) - Voluntary Control Council for Interference

其它国家（地区）

激光专用标签

巴西

墨西哥

斯里兰卡

中国台湾 - 

激光设备

挂牌
LED 指示器
扫描窗口
扫描触发开关

Zebra 和标志性的 Zebra 头像是 ZIH 公司的商标，已在全球许多
司法管辖区内注册。  所有其他商标均为其各自所有者的财产。
©2016 Symbol Technologies LLC，Zebra Technologies Corporation 子公司。保留所有权利。

スキャナの状態

クレードルの卓上取り付けから壁面取り付けへの切り替え

低音-中音-高音のビープ音

電源投入

通常のビープ音

バーコードが読み取られ

ました (読み取りのビープ

音が有効になっている場合)。

4 回の長い低音のビープ音

データ転送エラーが

検出されました。この

データは無視されます。

短い低音-高音のビープ音

スキャナがクレードルと

ペアリングされました。

短い高音-低音のビープ音

スキャナとクレードルの

ペアリングが解除されま

した。

標準的な用途

長い低音-高音のビープ音

入力エラーか、プログラミング シーケンスが

正しくないか、[キャンセル] バーコードが

スキャンされました。

高音-低音-高音-低音のビープ音

パラメータ設定を変更して、

プログラムを正常に終了しました。

パラメータ メニューのスキャン

標準的な用途

スキャナの LED が示す意味

消灯

スキャナの電源が入っていない

(バッテリが放電している、取り

外されている) か、スキャナが

低電力モードで、スキャンの

準備が完了しているか、または

バッテリがフル充電されており、

スキャンの準備が完了している

状態です。

緑色

バーコードが正常に

読み取られました。

赤色

データ転送エラー

またはスキャナの

不具合です。

充電

緑色に点滅

スキャナが充電中です

(クレードルが外部の

電源から電力供給され

ている場合)。

最適姿勢

左右の膝を交互に使用
してください。

規制に関する情報

手首を極端に
曲げないでください。

長い低音-高音のビープ音または

長い低音-高音-低音-高音のビープ音

ペアリングの試行が失敗し

ました。

作
業
領
域
に
掲
示
し
て
く
だ
さ
い

作
業
領
域
に
掲
示
し
て
く
だ
さ
い

http://www.zebra.com/mt2000

推奨使用ガイド - 
スキャン位置が低い場合 指定範囲外でスキャンする場合

直立姿勢

手首を極端に曲げないでください

腰や手首を曲げて作業しない

スキャナのビープ音が示す意味

Zebra は、デバイスをピーク性能で使用し続けていただ
くために、デバイス* の購入時に最新の限定ソフト
ウェアを確実に入手していただきたいと考えています。
使用されている Zebra のデバイスに、購入時点で最新の
限定ソフトウェアがインストールされているか、次の
サイトでご確認ください。http://www.zebra.com/support 。
最新のソフトウェアを確認するには、[Support] にアク
セスしていただくか、またはデバイスを検索して 
[Support] > [Software Downloads] を選択してください。

使用されているデバイスに購入時点で最新の限定ソフト
ウェアがインストールされていない場合、Zebra まで
電子メール(entitlementservices@zebra.com) にてご連絡
ください。電子メールには次のデバイス情報を必ず記載
してください。
• モデル番号
• シリアル番号
• 購入の証明
• リクエストするソフトウェア ダウンロードの名前

使用されているデバイスに関して、
購入時点で最新のソフトウェアを
ご提供可能な場合は、適切なソフ
トウェアをダウンロードしていた
だける Zebra の Web サイトへの
リンクを記載した電子メールをお
送りします。

* 対象となるのは、Zebra のモバ
イル コンピューティング デバイス
および高度なデータ収集デバイス
です。

ソフトウェア サポート

(MT2090 のみ)

クイック スタート ガイド

注意: クレードルを壁面に取り付ける際は、クレードル背面の取り付け場所切り替えつまみが、壁面取り付け用の正しい位置に設定されていることを確認してください。シングル スロット クレードル、

4 スロット クレードル、およびフォークリフト クレードルの詳細については、『User Guide』を参照してください。

MT2000 シリーズ

スキャナの画面のインジケータ

MT2000 シリーズ

MT2000 シリーズ

バッテリ残量 バッテリ充電/AC 電源 無線信号強度

=

=

=

=

=

=

=

=

=

=

=

=

= ==

= =

=

バッテリの充電量低下、充電が必要 バッテリの充電量低下

バッテリの充電量 100%

バッテリの充電量 75%

バッテリの充電量 50%

バッテリの充電量 25% 

信号なし

(関連なし)

バッテリの充電量 75%

バッテリの充電量 50%

バッテリの故障/
AC 電源供給

バッテリの充電量 25% 

バッテリの故障

バッテリの充電量 100% 信号強度が

低い

信号強度が

非常に低い

信号強度が

非常に良好

信号強度が良好

信号強度が

中程度

バッテリの問題

注意: このアイコンが赤色で表示された場合は、
バッテリ残量が極めて少なくなっているため、
充電してください。

=

= RS-232 ケーブル接続済み

Bluetooth 有効 
(STB2078 のみ)

接続アイコン

= USB ケーブル接続済み

電気電子機器の廃棄処理規制 (WEEE)

無理に腕を曲げ
ないでください。

腰を曲げて作業し
ないでください。

このガイドはモデル番号 MT20X0 に適用されます。

Zebra のデバイスはすべて、販売地域の法令および規制に準拠するように設計されており、必要に応じ
てその旨を記載したラベルが貼付されています。 
各言語での情報は、以下の弊社 Web サイトでご確認ください。http://www.zebra.com/support
Zebra の機器に変更または改変を加えた場合、Zebra による明示的な承認がある場合を除き、その機器を操作する
お客様の権限が無効になる場合があります。

注意:  
Zebra 承認済みおよび UL 規格のアクセサリ、バッテリ パック、バッテリ充電器のみを使用してください。

濡れたモバイル コンピュータまたはバッテリを充電しないでください。コンポーネントは、必ず乾いた状態で外
部電源に接続してください。

無線機器に関する各国の承認
規制に関するマークは、使用する無線が、米国、カナダ、日本、中国、韓国、オーストラリア、ヨーロッパ 1 で
の使用が承認されている無線機器に付けられています。

その他の国のマークについては、Zebra の「適合宣言」文書 (DoC) を参照してください。 
この文書は、http://www.zebra.com/doc から入手できます。

注意 1: 2.4 GHz または 5 GHz 製品の場合、「ヨーロッパ」とは、オーストリア、ベルギー、ブルガリア、
チェコ共和国、キプロス、デンマーク、エストニア、フィンランド、フランス、ドイツ、ギリシャ、ハンガリー、
アイスランド、アイルランド、イタリア、ラトビア、リヒテンシュタイン、リトアニア、ルクセンブルグ、マルタ、
オランダ、ノルウェー、ポーランド、ポルトガル、ルーマニア、スロバキア共和国、スロベニア、スペイン、
スウェーデン、スイス、イギリスを指します。

         規制準拠の承認を受けていない機器の使用は違法行為となります。

動作周波数 - FCC および IC 

5 GHz のみ 
UNII (無免許で利用できる情報インフラ) の Band 1 (5150 ～ 5250 MHz) での使用は、室内での使用のみに制限されて
います。その他の場所での使用は違法行為となります。

2.4 GHz のみ

米国内において 802.11 b/g の利用可能なチャンネルは1 から 11 です。チャンネルの範囲はファームウエアにより
制限されています。

衛生および安全に関する推奨事項

         人間工学に基づく推奨事項 
注意: 人間工学上の被害を受けるリスクを回避または最小限に抑えるため、以下の推奨事項に従ってください。安全に
関する社内規定に従って本製品を使用していることを衛生/安全管理担当者に確認し、従業員の負傷を防いでください。

• 同じ動作の繰り返しは、極力減らす
  かなくすようにしてください。

• 自然な姿勢を保ってください。

• 過度に力が必要な動作は、極力減ら
  すかなくすようにしてください。

• 頻繁に使用するものは手の届く範囲
  内に配置してください。

         無線機器の使用上の注意

無線機器の使用に関わるすべての警告文をよくお読みください。

             病院内での安全

無線機器は、無線周波エネルギーを送信するため、医療用電子機器に影響を与える可能性があります。

病院、クリニック、または医療施設の指示に従って、無線機器の電源を切ってください。このような指示は、電波
の影響を受けやすい医療機器に対する干渉を防ぐためのものです。

ペースメーカー

ペースメーカーの製造業者は、ペースメーカーへの干渉を防ぐため、ハンドヘルドの無線機器とペースメーカーを 
15cm 以上離すように提言しています。これは、Wireless Technology Research が独自に調査した推奨値とも一致して
います。

ペースメーカーの使用者:
• 無線機器の電源が入っている場合は、常に、ペースメーカーから 15cm 以上離してください。

• 無線機器を胸ポケットに入れないでください。

• ペースメーカーの誤作動の可能性を最小限にするため、ペースメーカー植え込み部位と反対側の耳で通話して
  ください。

• 悪影響の可能性がある場合は、必ず無線機器の電源を切ってください。 

その他の医療機器

担当医師または医療機器の製造業者に、お使いの無線機器が与える医療機器への悪影響についてご確認ください。

         無線周波放射に関するガイドライン  

安全性に関する情報

無線周波放射の抑制 - 適切な使用

機器は必ず付属の手順書に従って操作してください。

北米以外

この機器は、無線機器から発生する電磁場に人体がさらされた場合に関して、国際的に認知された標準値を満たし
ています。

EU

ハンドヘルド機器 
無線周波放射に関する EU のガイドラインに準拠するため、この機器は、人体から 20cm 以上離してた状態で手で
持って使用してください。その他の動作環境での使用は避けてください。

電磁場に人体がさらされた場合の「国際的」情報については、Zebra の「適合宣言」文書 (DoC) を参照し
てください。この文書は http://www.zebra.com/doc から入手できます。

米国およびカナダ

ハンドヘルド機器

無線周波放射に関する FCC のガイドラインに準拠するため、この機器は、人体から 20cm 以上離してた状態で手で
持って使用してください。その他の動作環境での使用は避けてください。
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バッテリ
充電

デバイスのバッテリを充電する場合、バッテリと充電器の温度を 0° C ～ + 40° C (32° F ～ 104° F) に保つ必要がありま
す。充電式バッテリを廃棄する場合は、販売地域の法令に従ってください。

台湾 - リサイクル

EPA (Environmental Protection Administration: 行政院環境保護署) は、Waste Disposal Act (廃棄物処理法) の第 15 条にお
いて、乾電池の製造業者および輸入業者に対し、販売、景品、またはプロモーション目的で使用する電池にリサイ
クルマークの表示を義務付けています。バッテリの正しい廃棄方法については、台湾の正規回収業者にお問い合わ
せください。

バッテリに関する情報

Zebra の充電式バッテリ パックは、業界内の高基準に適合するように設計・製造されています。

ただし、バッテリの寿命や保管期間には限界があり、条件によって異なります。バッテリ パックの実際の寿命は、
温度や極端な環境条件、激しい落下など、さまざまな要因によって決まります。

バッテリを 6 ヶ月以上保管する場合、バッテリの総合的な品質に修復不能な影響が生じる可能性があります。バッ
テリを保管する場合は、容量の低下や金属部品の錆び、液漏れを防ぐため、フル充電の半分ほどの充電量にし、機
器から取り外して、乾いた涼しい場所で保管してください。バッテリを 1 年以上保管する場合は、1 年に 1 回以上
充電レベルを確認し、フル充電の半分まで充電してください。

駆動時間が極端に短くなった場合は、新品のバッテリに交換してください。

Zebra のバッテリには、標準で 90 日間の保証期間が設定されています。これは、個別に購入した場合でも、モバ
イルコンピュータまたはスキャナーに付属している場合でも同様です。

バッテリの安全に関するガイドライン

•  装置を充電する場所には埃が溜まらないようにしてください。また、近くに可燃性の物質および薬品を置かない
  でください。業務環境以外で装置を充電する場合は、特に細心の注意を払ってください。

•  バッテリの使用、保管、および充電については、ユーザー ガイドに記載されているガイドラインに従ってくだ
  さい。

•  バッテリを正しく使用しないと、火災、爆発、またはその他の事故の原因となる場合があります。

•  モバイル デバイス バッテリを充電する場合は、バッテリと充電器の温度を、0°C ～ +40°C (32°F ～ 104°F) に保つ必
  要があります。 
•  互換性のないバッテリおよび充電器は使用しないでください。互換性のないバッテリまたは充電器を使用すると、
  火災、爆発、液漏れ、またはその他の事故の原因となる場合があります。バッテリまたは充電器の互換性につい
  てご質問のある場合は、Zebra サポートにお問い合わせください。

•  USB ポートを充電用の電源として 利用するデバイスは、USB-IF のロゴのある製品か、USB-IF コンプライアンス 
  プログラムで認証された製品のみに接続することができます。

•  分解または外殻を開くこと、粉砕、屈曲または変形、穿孔、もしくは切断を行わないでください。

•  バッテリ駆動式の装置を硬い面に落とすと、バッテリがオーバーヒートする原因になる可能性があります。

•  バッテリをショートさせたり、金属や導電性の物体をバッテリ ターミナルに接触させたりしないでください。

•  改造や再加工、バッテリ内部への異物の挿入、水やその他の液体への浸漬または暴露、または火、爆発あるいは
  その他の危険物への暴露を行わないでください。

•  駐車中の車両内、またはラジエータやその他の熱源の近くなど、高温になる可能性のある場所あるいはその近く
  に、機器を放置または保管しないでください。バッテリを電子レンジや乾燥機に入れないでください。

•  児童がバッテリを使用する場合は、保護者の監督が必要です。

•  使用済みの充電式バッテリは、現地の法令に従ってすみやかに廃棄してください。

•  バッテリを廃棄するときは焼却しないでください。

•  バッテリを飲み込んだ場合は、ただちに医師の診断を受けてください。

•  バッテリが液漏れした場合は、漏れた液体が皮膚や目に触れないようにしてください。

  触れてしまった場合は、接触部位を大量の水で洗い流し医師の診断を受けてください。

•  機器またはバッテリの破損が疑われる場合は、Zebra サポートに検査を依頼してください。

無線電波干渉についての要件 - FCC

• 受信アンテナの方向または場所を変えてください。

• 本機器と受信機の距離を離してください。

• 受信機が接続されているものとは別の回路のコンセントに本機器を接続してください。

• 販売店またはテレビ/ラジオの専門技術者に相談してください。

ラジオ トランスミッター (第 15 部)
この機器は、FCC 規制第 15 部に準拠しています。この機器の動作は次の 2 つの条件を前提としています: (1) この機
器は有害な干渉を発生させません。(2) この機器は、不適切な動作の原因となり得る干渉も含め、受信したあらゆる
干渉の影響を受けます。

無線電波干渉についての要件 - カナダ
この Class B デジタル機器は、カナダの ICES-003 に準拠しています。

Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.
ラジオ トランスミッター

無線 LAN 機器について:
カナダで使用される 5GHz 帯の無線 LAN を使用する場合、以下の制限があります。

•  制限周波数帯 5.60 ～ 5.65GHz 
この機器は、Industry & Science Canada の RSS 210 に準拠しています。この機器の動作は次の 2 つの条件を前提とし
ています: (1) この機器は有害な干渉を発生させません。(2) この機器は、不適切な動作の原因となり得る干渉も含め、
受信したあらゆる干渉の影響を受けます。

ラベル表示: 無線に関する承認事項に「IC:」と表記されている場合、Industry Canada の技術仕様にのみ適合している
ことを示します。

           マークと欧州経済地域 (EEA)
EEA 地域で 2.4GHz 帯の無線 LAN を使用する場合、以下の制限があります。

• 最大無線送信電力 100 mW EIRP、周波数範囲 2.400 ～ 2.4835 GHz
5GHz の無線 LAN は、使用にあたってさまざまな制限があります。詳細は Zebra の「適合宣言」文書 
(DoC) を参照してください。この文書は http://www.zebra.com/doc から入手できます。

EEA 地域で Bluetooth® 無線テクノロジを使用する場合、次の制限があります。

• 最大無線送信電力 100 mW EIRP、周波数範囲 2.400 ～ 2.4835 GHz

• 作業は、適切な高さで行ってください。

• 振動が発生する作業は、極力減らすか
  なくすようにしてください。

• 直接圧力を受ける作業は、極力減らす
  かなくすようにしてください。

• 調整可能なワークステーションを用意
  してください。

• 適切な距離を保ってください。

• 適切な作業環境を用意してく
  ださい。

• 作業手順を改善してください。

レーザ機器

本製品は、21CFR1040.10 および 1040.11 (2007 年 6 月 24 日付けのレーザー通告 50 項の規定を除く)、

および IEC/EN 60825-1:2007 または IEC/EN 60825-1:2014 (またはこれら両方) に準拠しています。

 

レーザのラベル
IEC 825 第 5 条および EN60825 に従い、以下の情報をユーザーに示します。

レーザの分類は、機器に貼付されているラベルに記載されています。

Class 1 のレーザ機器は、本来の用途で使用した場合には危険とは見なされません。米国および各国の規制に準拠する
ため、以下の記述が必要とされています。

注意: 本書に明記されていない方法で操作部の使用、調整または操作手順を行うと、レーザ光を浴びる可能性が
あります。

Class 2のレーザスキャナは低出力、可視光ダイオードを使用します。太陽などの非常に明るい光源と同様、
光線を直接見ることは避けてください。Class 2 のレーザを瞬間的に浴びることが危険かどうかは判明していません。

準拠の宣言
Zebra は、本無線機器が欧州議会および欧州委員会の指令 2011/65/EU および 1999/5/EC または 2014/53/EU (2017 年 6 月 
13 日から1999/5/EC は 2014/53/EU に置き換わります) に準拠することを宣言いたします。EU 適合宣言書の全文は、

次のインターネット アドレスで参照できます: http://www.zebra.com/doc。

日本 (VCCI) - Voluntary Control Council for Interference
この装置は、情報処理装置等電波障害自主規制協議会（ＶＣＣＩ）の基準に基づくクラスB情報技術装置です。

この装置は、家庭環境で使用することを目的としていますが、この装置がラジオやテレビジョン受信機に

近接して使用されると、受信障害を引き起こすことがあります。   取扱説明書に従って正しい取り扱いを

して下さい。

This is a Class B product based on the standard of the Voluntary Control Council for Interference from Information 
Technology Equipment (VCCI).  If this is used near a radio or television receiver in a domestic environment, it may 
cause radio interference.  Install and use the equipment according to the instruction manual.

その他の国

ブラジル

Declarações Regulamentares para MT2090 - Brasil
Nota: "A marca de certificação se aplica ao  Transceptor, modelo MT2090. Este equipamento opera em caráter 
secundário, isto é, não tem direito a proteção contra interferência prejudicial, mesmo de estações do mesmo tipo, 
e não pode causar interferência a sistemas operando em caráter primário.”
Para maiores informações sobre ANATEL consulte o site: www.anatel.gov.br

メキシコ -  周波数範囲: 2.450 ～ 2.4835 GHz に制限

スリランカ - 周波数範囲: 2.400 ～ 2.430 GHz に制限 

台湾 -
臺灣
低功率電波輻射性電機管理辦法
第十二條
經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、
加大功率或變更原設計之特性及功能。
第十四條
低功率射頻電機之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立即停用，
並改善至無干擾時方得繼續使用。
前項合法通信，指依電信規定作業之無線電通信。
低功率射頻電機須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。
限制頻率範圍是： 2.400 - 2.4835 GHz。 最大發射功率: 27dBm
  5.250 - 5.350 GHz。 最大發射功率: 17dBm
  5.725 - 5.850 GHz。 最大發射功率: 24dBm
   2.4GHz： 11 個通道
  5GHz：    8 個通道
在5.25-5.35 秭赫頻帶內操作之無線資訊傳輸設備，限於室內使用。

  注: この機器は、FCC 規制第 15 部に定められた Class B デジタル機器に関する制

  限に従ってテストされ、これに準拠するものと認定されています。この制限は、

  この機器を住居内で使用する際に有害な電波干渉を起こさないために規定され

  たものです。この機器は、無線周波エネルギーを発生、使用、および放射する

  可能性があります。また、指示に従わずに設置、および使用した場合、無線通

信に有害な電波干渉を引き起こす可能性があります。ただし、これは特定の設置状況で電波干渉が発生しないことを

保証するものではありません。この機器がラジオやテレビの受信に有害な電波干渉を引き起こし、機器の電源のオン/
オフ操作によってそのことが確認できる場合、以下の方法を用いて、お客様ご自身で電波障害の解決を試みることを

お勧めします。

1  取り付け板
2  LED インジケータ
3  スキャン ウィンドウ
4  スキャン トリガ

Zebra および図案化された Zebra ヘッドは、ZIH Corp. の  商標であり、世界各地の多数の法域で登録されてい
ます。 その他のすべての商標は、該当する各所有者が権利を有 しています。
© 2016 Symbol Technologies LLC, a subsidiary of Zebra Technologies Corporation. All rights reserved.

스캐너 설명

탁상-벽면 부착 크래들 전환

저음-중간음-고음 
 순서로 울림

시동되고 있음

정상 알림음

바코드가 디코딩됨[디코딩 
알림음이 활성화된 경우]

저음이 길게 4번 울림

전송 오류가 감지됨, 
데이터가 무시됨

저음-고음 순서로 짧게 울림

스캐너가 크래들과 
동기화됨

고음-저음 순서로 짧게 울림

스캐너가 크래들과 
동기화되지 않음

일반 스캔 작업

저음-고음 순서로 길게 울림

입력 오류이거나, 설정 순서가 잘못 
수행되거나, "취소" 바코드가 스캔됨

고음-저음-고음-저음 순서로 울림

매개 변수 설정이 변경되면서 
프로그램이 성공적으로 종료됨

매개 변수 메뉴 스캐닝

일반 스캔 작업

스캐너 LED 설명

꺼짐

스캐너에 전원이 공급되지 않고 
있거나(배터리가 방전 또는 제거됨), 
스캐너가 저전력 모드로 스캔 대기 
중이거나, 배터리가 완충되었고 
스캐너가 스캔 대기 중임

녹색

바코드가 성공적으로 
디코딩됨

빨간색

데이터 전송 오류나 
스캐너 오작동

충전하면서 사용

녹색 깜박임

스캐너 충전 중
(크래들 전원 공급원이 
외부 전원 공급 장치인 경우)

왼쪽 무릎과 오른쪽 
무릎을 번갈아 사용

규격 정보                  

지나친 손목 
꺽임 주의

저음-고음 순서로 길게 울림 또는 
저음-고음-저음-고음 순서로 길게 울림

동기화 시도 실패

작
업

실
에

 부
착
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업
실
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http://www.zebra.com/mt2000

사용 설명서(권장) - 올바른 자세
저자세 스캔 원거리 스캔

선 자세

지나친 손목 꺾임 주의

구부리기 및 팔 올리기 금지

스캐너 알림음 설명

Zebra는 고객이 장치를 최상의 성능으로 운용할 수 
있도록 장치* 구매 당시 최신의 정규 소프트웨어 
제공을 보장하고자 하는 노력을 기울이고 있습니다. 
구입하신 Zebra 장치*에 구매 당시의 최신 정규 
소프트웨어가 포함되어 있는지 확인하려면 
http://www.zebra.com/support 를 방문하여Support(지원)
에서 최신 소프트웨어를 확인하거나 장치를 검색한 
다음 Support(지원) > Software Downloads(소프트웨어 다운
로드)를 선택하십시오.

고객님의 장치에 장치 구매 당시 최신 버전의 정규 소프
트웨어가 포함되지 않은 경우, 다음 필수 장치 정보를 
작성하여 Zebra에 entitlementservices@zebra.com 으로 전자 
메일을 보내주십시오.
• 모델 번호
• 일련 번호
• 구매 증명
• 요청하는 소프트웨어 다운로드 제목

Zebra 에서는 확인 절차를 걸쳐 해당 
장치가 구매 당시 최신 버전의 정규 소프
트웨어를 받을 수 있는 자격을 갖추었
는지 확인한 후에 이러한 자격이 있는 
장치 사용자에게 필요한 소프트웨어를 
다운로드할 수 있는 Zebra 웹 사이트 
링크를 전자 메일로 보내드립니다.

* 이 사항은 Zebra의 모바일 컴퓨팅 장치 
및 일부 고급 데이터 캡처 장치에 
적용됩니다.

소프트웨어 지원

(MT2090만 해당)

간편 시작 설명서

참고:  크래들을 벽면에 부착할 때는 크래들 뒷면의 벽면 부착 전환 다이얼이 올바른 위치에 있는지 확인한 후에 부착하십시오. 단일 슬롯, 4-슬롯 및 지게차 크래들에 대한 자세한 내용은 사용 설명서를 참조하십시오.

MT2000 시리즈

스캐너 디스플레이 설명

MT2000 시리즈

MT2000 시리즈

배터리 강도 배터리 충전/AC 전원 무선 신호 강도

=

=

=

=

=

=

=

=

=

=

=

=

= ==

= =

=

배터리 부족, 충전 배터리 부족

배터리 완충

배터리 75% 충전

배터리 50% 충전

배터리 25% 충전

신호 없음 
또는 연결 안 됨

배터리 75% 충전

배터리 50% 충전

배터리 결함/AC 전원 
공급

배터리 25% 충전

배터리 결함

배터리 완충 신호가 낮음

신호가 매우 
낮음

신호가 매우 
뛰어남

신호가 양호

신호가 보통

배터리 문제

참고: 이 아이콘이 빨간색으로 표시되는 경우 
 스캐너 배터리가 매우 부족하며 재충전이 필요함

=

= RS-232 케이블 연결

Bluetooth 활성화
(STB2078만 해당)

연결 아이콘

= USB 케이블 연결

전기 전자 폐기물 지침 (WEEE: Waste Electrical and Electronic Equipment)

팔 올리기 금지

구부리기 금지

본 설명서는 다음 모델 번호에 적용됩니다. MT20X0
모든 Zebra 장치는 판매 지역의 규칙과 규격에 적합하게 제작되었으며 필요한 인증 마크가 부착되어 있습니다. 
현지 언어로 번역된 문서는 http://www.zebra.com/support 에서 확인할 수 있습니다.
Zebra의 명시적 승인 없이 장비를 변형 또는 개조한 경우, 장비 작동 권한이 박탈될 수 있습니다.

주의 
Zebra에서 승인한 UL 인증 액세서리, 배터리 팩, 배터리 충전기만 사용하십시오.
습기가 차거나 젖은 상태로 모바일 컴퓨터 또는 배터리를 충전하지 마십시오. 모든 구성 요소는 마른 
상태에서 외부 전원에 연결해야 합니다.

인증서에 제시된 인증 마크는 미국, 캐나다, 일본, 중국, 대한민국, 호주 및 유럽 1에서 인가 받은 무선 장치에 부착됩니다.
기타 국가 인증 마크에 대한 자세한 정보는 Zebra 적합성 선언서(DoC: Declaration of Conformity)에 수록되어 
있습니다. DoC는 http://www.zebra.com/doc 에서 확인할 수 있습니다.
참고 1: 2.4GHz 또는 5GHz 제품: 유럽(오스트리아, 벨기에, 불가리아, 체코 공화국, 키프러스, 덴마크, 에스토니아, 핀란드, 
프랑스, 독일, 그리스, 헝가리, 아이슬란드, 아일랜드, 이탈리아, 라트비아, 리히텐슈타인, 리투아니아, 룩셈부르크, 
몰타, 네덜란드, 노르웨이, 폴란드, 포르투갈, 루마니아, 슬로바키아, 슬로베니아, 스페인, 스웨덴, 스위스, 영국).

         인증 마크가 없는 제품을 사용하면 법적 제재를 받을 수 있습니다.

 
UNII(Unlicensed National Information Infrastructure) Band 1 5150-5250MHz 대역에서 사용할 경우 실내에서만 
사용할 수 있으므로 본 장치를 다른 대역에서 작동하는 것은 불법입니다.

미국에서 802.11 b/g 작동에 사용할 수 있는 채널은 채널 1 ~ 11입니다. 채널의 범위는 펌웨어에 의해 제한됩니다.

          
주의: 아래 권장 사항을 따르면 인체 부상 위험을 예방하거나 최대한 줄일 수 있습니다. 현지 건강 및 안전 
관리자와 상담하여, 회사 안전 방침을 제대로 지키고 확인하고 작업자 부상을 예방하십시오.
• 반복되는 동작은 피하거나 
 줄이십시오.
• 편안한 자세를 유지하십시오.
• 과도한 힘은 피하거나 줄이십시오.
• 자주 사용하는 물건은 주변에 
 두십시오.

         
무선 장치 사용 관련 경고 사항을 빠짐 없이 지키십시오.

             
무선 장치에서는 전자파 에너지가 나오므로 전기 의료 기기에 영향을 미칠 수 있습니다.
따라서 병원, 의료 시설, 보건 시설 등에서 요청할 경우 무선 장치를 꺼야 합니다. 이는 민감한 의료 기기 사용 도중에 
전자파 간섭을 일으킬 수 있는 요인을 방지하기 위한 것입니다.

제조업체의 권장 사항에 따르면, 무선 장비와 심박 조정기 사이에 최소 15cm(6in)의 거리를 유지해야 조정기 사용 시 
전파 장애를 방지할 수 있습니다. 이는 미국 WTR(Wireless Technology Research) 프로그램에 의한 독립적인 연구 및 
권장 사항에 따른 것입니다.

• 조정기를 켜 놓았을 때, 조정기와 무선 장치 사이 거리를 15cm(6in.) 이상 유지하십시오.
• 무선 장치를 가슴 주머니에 소지하지 마십시오.
• 조정기를 되도록 귀에서 멀리 떨어뜨려 잠재적인 전파 장애를 최소화합니다.
• 전자파 간섭 발생이 의심되면 장치를 꺼 두십시오. 

전문의나 의료 기기 제조업체에 문의하여 무선 제품이 의료 기기에 전자파 간섭을 일으킬 수 있는지 확인하십시오.

           

 
제공된 지침에 따라서만 장치를 작동하십시오.

본 장비는 무선 장치에서 발생하는 전자기장의 인체 노출과 관련하여 국제적으로 인정된 기준을 준수합니다.

EU

EU RF 노출 요건에 따라, 본 장치는 인체로부터 20cm 이상 거리를 두고 사용해야 합니다.
그 밖의 상황에서는 사용을 삼가십시오.
"국제" 전자석 인체 노출에 대한 자세한 정보는 http://www.zebra.com/doc 의 Zebra 적합성 선언서(DoC)에 수록되어 
있습니다.

FCC RF 노출 요건에 따라, 본 장치는 인체로부터 20cm 이상 거리를 두고 사용해야 합니다. 그 밖의 상황에서는 
사용을 삼가십시오.
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장치의 배터리와 충전기의 온도 범위는 0º C - + 40º C(+ 32º F - + 104º F)이어야 합니다.
충전지 폐기 시에는 현지 규정을 준수하십시오.

대만 환경보호청(EPA: Environmental Protection Administration)은 폐기물 처리법(Waste Disposal Act) 제15조에 따라 배터리 
제조업체나 수입업체는 판매, 경품, 홍보 등에 사용되는 배터리에 재활용 마크를 부착하도록 규정하고 있습니다. 
올바른 배터리 폐기 방법은 적격한 대만 재활용 업체에 문의하십시오.

Zebra 충전용 배터리 팩은 업계에서 가장 까다로운 표준에 적합하도록 설계 및 제작되었습니다.
그러나, 배터리 교체 전 배터리 사용 기간과 보관 기간에 제한이 있습니다. 열, 냉기, 혹독한 환경 조건, 심한 낙하 충격 등 
여러 요인으로 인해 배터리 팩의 실제 수명이 단축될 수 있습니다.
배터리를 6개월 넘게 사용하지 않고 보관하는 경우, 배터리의 전반적 품질에 복구 불가능한 품질 저하가 어느 정도 
발생될 수 있습니다. 배터리는 장비에서 분리하여 절반만 충전한 상태로 건냉한 장소에 보관해야 배터리 용량 손실, 
금속 부품 부식, 전해 누출 등을 막을 수 있습니다. 배터리를 1년 이상 사용하지 않고 보관하는 경우 1년에 한 번 이상 
충전 수준을 확인하고 절반 수준으로 충전해야 합니다.
배터리 사용 시간이 현저히 줄어들면 배터리를 교체하십시오.
별도로 구입했거나 모바일 컴퓨터 또는 스캐너와 함께 제공된 Zebra 배터리의 표준 보증 기간은 90일입니다. 

•  장비를 충전 시 근처에 잔해나 가연물, 화학 물질 등이 없어야 합니다. 비상업적 환경에서 장치를 충전하는 경우 
  특별한 주의를 기울여야 합니다.
•  사용 설명서에 있는 배터리 사용, 보관 및 충전 지침에 따라 사용하십시오.
•  부적합한 배터리를 사용하면 화재, 폭발을 비롯한 위험이 발생할 수 있습니다.
•  모바일 장치의 배터리 충전 온도 범위는 0ºC - +40ºC(+32ºF - +104ºF)이어야 합니다.  
•  비호환 배터리나 충전기는 사용하지 않아야 합니다. 비호환 배터리 또는 충전기를 사용할 경우 화재, 폭발, 누출을 
 비롯한 위험에 노출될 수 있습니다. 배터리나 충전기에 대한 질문이 있는 경우, Zebra 지원 센터에 문의하십시오.
•  USB 포트를 충전기로 활용하는 장치의 경우, USB-IF 로고가 부착되어 있거나 USB-IF 준수 프로그램을 거친 
  제품에만 연결해야 합니다.
•  분해, 개봉, 구부림, 변형, 구멍 뚫기 또는 분쇄를 시도하지 마십시오.
•  단단한 표면 위에 배터리를 장착한 장치를 세게 떨어뜨리면 배터리가 과열될 수 있습니다.
•  배터리를 누전시키거나 금속 전도체를 배터리 단자에 접촉시키지 마십시오.
•  배터리를 개조 또는 재생하거나 이물질을 배터리에 넣거나 물 또는 기타 액체에 노출 또는 담그거나 불, 폭발 
  또는 기타 위험에 노출하지 마십시오.
•  주차된 차들이나 난방기 근처 또는 기타 열 근원 등 과열될 수 있는 위치나 그 근방에 장비를 보관하지 마십시오. 
  전자렌지나 드라이어에 배터리를 삽입하지 마십시오.
•  어린이가 배터리를 사용하는 경우 보호자가 감독해야 합니다.
•  수명이 다한 충전지는 현지 규정에 따라 즉시 폐기하십시오.
•  배터리를 불에 폐기하지 마십시오.
•  배터리를 삼킨 경우 응급 조치를 취하십시오.
•  배터리가 누출된 경우 액체가 피부나 눈에 닿지 않도록 하십시오. 피부나 눈에 닿은 경우 접촉 부위를 많은 양의 
  물로 씻어내고 응급 조치를 취하십시오.
•  장비나 배터리의 손상이 의심이 되는 경우 Zebra 지원 센터에 문의하여 검사를 받으십시오.

• 수신 안테나의 방향이나 위치를 바꾸십시오.
• 수신기와 장비 사이 거리를 넓히십시오.
• 수신기와 장비를 서로 다른 단자에 꽂으십시오.
• 판매점이나 라디오/TV 전문 기술자의 도움을 받으십시오.

무선 송신기(제15조)
본 장치는 FCC 규격 제15조에 적합하며, 다음 두 작동 조건을 충족합니다. (1) 유해한 전자파 간섭을 일으키지 
않습니다. (2) 오작동을 유발하는 전자파 간섭을 비롯한 수신된 간섭을 모두 수용합니다.

본 Class B 디지털 장치는 Canadian ICES-003을 준수합니다.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.
무선 송신기

RLAN 장치:
캐나다에서 5GHz RLAN을 사용할 경우 다음과 같은 규제가 있습니다.
•  5.60 – 5.65GHz로 대역이 제한됩니다.
본 장비는 Industry & Science Canada의 RSS 210에 적합하며, 다음 두 작동 조건을 충족합니다. (1) 유해한 전자파 간섭을 
일으키지 않습니다. (2) 오작동을 유발하는 전자파 간섭을 비롯한 수신된 간섭을 모두 수용합니다. 레이블 표시: 
무선 인증 앞에 있는 "IC:"라는 단어는 Industry Canada 기술 사양을 충족한다는 뜻입니다.

           
EEA에서 2.4GHz RLAN을 사용하는 경우 다음과 같은 규제가 있습니다.
• 최대 방사 송신력: 100 mW EIRP(주파수 범위: 2.400 - 2.4835GHz).
EEA에서 5GHz RLAN 사용하는 경우, 관련 규제가 다양합니다. 자세한 내용은 http://www.zebra.com/doc 에서 
Zebra 적합성 선언서(DoC: Declaration of Conformity)를 참조하십시오.
EEA에서 Bluetooth® 무선 기술을 사용하는 경우 다음과 같은 규제가 있습니다.
• 최대 방사 송신력: 100 mW EIRP(주파수 범위: 2.400 - 2.4835 GHz).

• 올바른 높이에서 작업을 수행하십시오.
• 진동은 피하거나 줄이십시오.
• 직접적인 압력은 피하거나 줄이십시오.
• 조절식 작업대를 준비해두십시오.

• 여유 공간을 충분히 확보하십시오.
• 적합한 작업 환경을 조성하십시오.
• 작업 절차를 개선하십시오.

21CFR1040.10, 1040.11(2007년 6월 24일자 Laser Notice NO. 50에 따른 편차 제외) 및 IEC/EN 60825-1:2007 및/또는 
IEC/EN 60825-1: 2014 준수.

IEC 825 및 EN60825 5항에 따라 다음과 같은 정보가 사용자에게 제공됩니다.

레이저 장치 등급은 장비에 부착된 마크에 표시되어 있습니다.
1급 레이저 장비는 본래 용도로만 사용되면 위험하지 않습니다. 다음 문구가 있으면 미국 및 국제 규격에 적합한 것입니다.
주의: 본 문서에 언급되지 않은 조작 및 개조 작업, 절차 등을 수행하면 위험한 레이저 광선 누출이 발생할 수 있습니다.
Class 2 레이저 스캐너에는 저전력 가시 광선 다이오드가 사용됩니다. 태양의 경우와 마찬가지로, 매우 밝은 광원에서 
나오는 광선은 육안으로 쳐다보지 마십시오. Class 2 레이저 광선에 잠시 노출되는 것은 위험하지 않습니다.

Zebra는 본 장치가 Directive 2011/65/EU 및 1999/5/EC 또는 2014/53/EU(2014/53/EU가 2017년 6월 13일부터 1999/5/EC를 대체함)를 
준수함을 선언합니다. 유럽연합 적합성 선언서(EU Declaration of Conformity)는 
http://www.zebra.com/doc에서 확인하실 수 있습니다.

       (VCCI) - Voluntary Control Council for Interference
この装置は、情報処理装置等電波障害自主規制協議会（ＶＣＣＩ）の基準に基づくクラスB情報技術装置です。この
装置は、家庭環境で使用することを目的としていますが、この装置がラジオやテレビジョン受信機に近接して使用さ
れると、受信障害を引き起こすことがあります。   取扱説明書に従って正しい取り扱いをして下さい。
이 제품은 IT 장비의 VCCI(Voluntary Control Council for Interference) 표준을 기반으로 한 Class B 제품입니다. 가정 내 
라디오 또는 TV 근처에서 사용할 경우 전파 장애를 유발할 수 있습니다. 장비는 지침 설명서에 따라 설치 및 
사용하십시오.

Declarações Regulamentares para MT2090 - Brasil
Nota: "A marca de certificação se aplica ao  Transceptor, modelo MT2090. Este equipamento opera em caráter 
secundário, isto é, não tem direito a proteção contra interferência prejudicial, mesmo de estações do mesmo tipo, 
e não pode causar interferência a sistemas operando em caráter primário.”
Para maiores informações sobre ANATEL consulte o site: www.anatel.gov.br

               -    주파수 제한 범위: 2.450 - 2.4835GHz

                   -   주파수 제한 범위: 2.400 - 2.430GHz

臺灣
低功率電波輻射性電機管理辦法
第十二條
經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、
加大功率或變更原設計之特性及功能。
第十四條
低功率射頻電機之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立即停用，
並改善至無干擾時方得繼續使用。
前項合法通信，指依電信規定作業之無線電通信。
低功率射頻電機須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。
限制頻率範圍是： 2.400 - 2.4835 GHz。 最大發射功率: 27dBm
  5.250 - 5.350 GHz。 最大發射功率: 17dBm
  5.725 - 5.850 GHz。 最大發射功率: 24dBm
   2.4GHz： 11 個通道
  5GHz：    8 個通道
在5.25-5.35 秭赫頻帶內操作之無線資訊傳輸設備，限於室內使用。

무선 장치 국가 승인

배터리

전자파 간섭 규제 - FCC

무선 주파 간섭 요구 조건- 캐나다

마크 및 EEA(유럽 경제 지역)

준수 선언

기타 국가

레이저 안전 표지

브라질

멕시코

대만 -

레이저 장비

스리랑카

일본

충전

대만 - 재활용

배터리 정보

배터리 안전 지침

건강 및 안전 권장 사항

안전을 위한 권장 사항

병원 안전 주의 사항

인공 심박 조정기 사용자

적절한 사용으로 RF 노출 감소

기타 의료 기기

안전 정보

휴대용 장치

미국 및 캐나다

휴대용 장치

해외

RF 노출 지침

인공 심박 조정기

무선 장치 사용 관련 경고 사항

작동 주파수 – FCC 및 IC

5GHz만 해당

2.4GHz만 해당

  참고: 본 장비는 FCC 규격 제15조의 Class B 디지털 장비 관련 규제에 따라 
  테스트되었으며 이에 적합한 것으로 판정되었습니다. 이러한 규제는 주거 
  환경에서 사용할 때 발생하는 유해한 전자파 간섭으로부터 보호하기 위해 
  마련되었습니다. 이 장비는 전자파를 생성, 사용, 발산하는 제품이므로 지침에 
  따라 설치하고 사용하지 않으면 유해한 전자파 간섭이 유발될 수 있습니다. 그러나, 
특정 환경에서 사용한다고 해서 전자파 간섭이 발생하지 않는 것은 아닙니다. 본 장비에서 라디오와 TV 수신을 방해하는 
유해한 간섭이 유발되는 경우, 장비 전원을 껐다 켜고, 다음 방법에 따라 간섭을 해결하십시오.

1  연결판
2  LED 표시등
3  스캔 창
4  스캔 트리거

Zebra와 얼룩말 머리 그래픽은 전 세계의 많은 관할 지역에서 사용되는 ZIH Corp.의 등록 상표입니다.  기타 
모든 상표는 해당 소유자의 재산입니다.
©2016 Symbol Technologies LLC, Zebra Technologies Corporation의 자회사입니다. All rights reserved.

TARAYICI GÖSTERGELERİ

MASAYA MONTAJDAN DUVARA MONTAJA ŞARJ ÜNİTESİ DÖNÜŞTÜRME

Düşük-orta-yüksek bipler

Güç verme

Normal bip

Barkod okundu [kod çözme 
bip cihazı etkinse]

4 uzun düşük sesli uyarı

İletim hatası tespit edildi; 
veriler yok sayıldı

Kısa düşük-yüksek bipler

Tarayıcı, şarj ünitesiyle 
eşleşti

Kısa yüksek-düşük bipler

Tarayıcı, şarj ünitesiyle 
eşleşmedi

Standart Kullanım

Uzun düşük-yüksek bipler

Giriş hatası, hatalı programlama 
sırası veya İptal barkodu tarandı

Yüksek-düşük-yüksek-düşük bipler

Parametre ayarı değişimiyle 
programdan başarılı bir şekilde 
çıkıldı

Parametre Menüsü Tarama

Standart Kullanım

Tarayıcı LED Göstergeleri

Kapalı Yeşil

Barkod başarıyla okundu

Kırmızı

Veri aktarımı hatası veya 
tarayıcı arızası

Şarj Kullanımı
Yeşil Yanıp Sönme

Tarayıcı şarj oluyor
(şarj ünitesine, harici bir güç 
kaynağından güç sağlandığında)

Sol ve sağ bilekleri 
sırayla değiştirin

YASAL BİLGİLER                   

BİLEKLERİN FAZLA 
BÜKÜLMEMESİNE 

DİKKAT EDİN

Uzun düşük-yüksek bipler veya 
Uzun düşük-yüksek-düşük-yüksek bipler

Başarısız eşleştirme girişimi
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http://www.zebra.com/mt2000

TAVSİYE EDİLEN KULLANIM KILAVUZU - EN İYİ TUTUŞ
Düşük tarama Uzun menzil tarama

Dik tutuş

Bileklerin fazla bükülmemesine dikkat edin

Eğilmeyin ve uzanmayın

Tarayıcı Bipleyici Göstergeleri

Yazılım Desteği
Zebra Kurumsal Mobilite Hizmetleri, cihazın en yüksek 
performans düzeyinde çalışmasını sağlamak için müşterile-
rin cihazı* satın aldıkları sırada en son yetkili yazılım 
sürümüne sahip olmalarını istemektedir. Satın alınma 
zamanında Zebra cihazınızın* en son yetkili yazılım 
sürümüne sahip olduğunu doğrulamak için, 
http://www.zebra.com/support adresini ziyaret edin. En son 
yazılım sürümünü Destek > Kurumsal Mobilite Ürünleri 
altından denetleyin veya cihaz için arama yapıp Destek > 
Yazılım Yüklemeleri'ni seçin.

Cihazı satın aldığınız tarihte cihazınızda en son yetkili 
yazılım yoksa, entitlementservices@zebra.com adresine 
Zebra için bir e-posta gönderin ve cihazla ilgili olarak 
aşağıdaki bilgileri ekleyin:
• Model numarası
• Seri numarası
• Satın alma kanıtı
• İstediğiniz yazılım yüklemesinin başlığı.

Cihazı satın aldığınız tarihte Zebra 
tarafından cihazınızda yazılımın en son 
sürümünün bulunduğu belirlenirse, uygun 
yazılımı yüklemek üzere sizi Zebra Web 
sitesine yönlendiren bağlantının bulunduğu 
bir e-posta alırsınız.

* Bu durum Zebra Mobil Bilgi İşlem 
cihazları ve belirli Gelişmiş Veri Yakalama 
cihazları için geçerlidir.

(sadece MT2090)

Hızlı Başlangıç Kılavuzu
MT2000 Serisi

Tarayıcı Ekran Göstergeleri

MT2000 Serisi

MT2000 Serisi

Pil Gücü Pil Şarj Ediyor/AC Gücü Kablosuz Sinyal Gücü

=

=

=

=

=

=

=
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=

=

=

=

= ==

= =

=

Pil zayıf; şarj et Pil zayıf

Pil dolu

Pil %75 dolu

Pil %50 dolu

Pil %25 dolu

Sinyal yok ya da 
ilişkilendirilmemiş

Pil %75 dolu

Pil %50 dolu

Pil hatası/AC gücü 
uygulanıyor

Pil %25 dolu

Pil hatası

Pil dolu Düşük sinyal

Çok düşük sinyal

Mükemmel sinyal

İyi sinyal

Orta düzey sinyal

Pil Sorunu

NOT: Bu simge kırmızıysa tarayıcı pili çok 
düşük demektir ve şarj edilmelidir

=

= RS-232 kablosu bağlı

Bluetooth etkin 
(sadece STB2078)

Bağlantı Simgeleri

= USB kablosu bağlı

Elektrikli ve Elektronik Cihaz Atıkları (WEEE)

UZANMAYIN

EĞİLMEYİN

72E-117308-03TU - Ekim 2016 - Revizyon A

FOR HOME OR OFFICE USE

Lazer Cihazlar
24 Haziran 2007 tarihli Lazer Bildirimi Numarası 50 olan ve IEC/EN 60825-1:2007, ve/veya 
IEC/EN 60825-1:2014 uyarınca sapmalar hariç 21CFR1040.10 ve 1040.11 ile uyumludur.
 

Lazer Etiketleri
IEC 825 ve EN60825'in 5. Maddesi uyarınca, kullanıcıya aşağıdaki bilgiler verilmektedir

• Alıcı antenin yönünü ya da yerini değiştirme
• Cihaz ile alıcı arasındaki mesafeyi artırma
• Cihazı, alıcının bağlı olduğundan başka bir devredeki prize takma
• Yardım almak için satıcıya veya deneyimli bir radyo/TV teknisyenine başvurma.
Kablosuz İletişim Vericileri (15. Bölüm)
Bu cihaz FCC Şartnamesi'nin 15. bölümüne uygundur. Çalışması aşağıdaki iki koşula bağlıdır: (1) bu cihaz zararlı parazite 
neden olmayabilir, (2) bu cihaz, istenmeyen işlemlere yol açan parazitler de dahil olmak üzere, alınan her türlü paraziti kabul 
etmelidir.

Kablosuz İletişim Frekansı Parazit Gereksinimleri - Kanada
Bu B Sınıfı dijital cihaz, Kanada ICES-003 standardına uygundur.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.
Kablosuz İletişim Vericileri
RLAN Cihazları İçin:
Kanada'da 5 GHz RLAN kullanımı, aşağıdaki kısıtlamalara tabidir:
• Kısıtlı Bant 5,60 – 5,65 GHz
Bu cihaz, Industry & Science Canada'nın RSS 210 standardına uygundur. Çalışması aşağıdaki iki koşula bağlıdır: 
(1) bu cihaz zararlı parazite neden olmayabilir, (2) bu cihaz, istenmeyen işlemlere yol açan parazitler de dahil olmak 
üzere, alınan her türlü paraziti kabul etmelidir.
Etiket İşaretleme: Kablosuz iletişim sertifikasından önce gelen “IC:” terimi, yalnızca Industry Canada'nın öngördüğü 
teknik şartların sağlandığını gösterir.

           İşareti ve Avrupa Ekonomik Alanı (AEA)
2,4 GHz RLAN'larının EEA ile kullanımında aşağıdaki kısıtlamalar geçerlidir:
• 2,400 -2,4835 GHz frekans aralığında maksimum iletim gücü 100 mW EIRP.
5GHz RLAN'ların AEA içinde kullanımı çeşitli kısıtlamalara tabidir; ayrıntılar için lütfen http://www.zebra.com/doc 
adresindeki Zebra Uygunluk Bildirimi'ni (DoC) okuyun.
AEA ile Bluetooth® Kablosuz Teknolojisi'nin kullanımı aşağıdaki kısıtlamalara tabidir:
• 2,400 - 2,4835 GHz frekans aralığında maksimum iletim gücü 100 mW EIRP'dir.

Bu kılavuz şu Model Numarası için geçerlidir: MT20X0
Tüm Zebra cihazları, satıldıkları yerlerde geçerli olan kural ve yönetmeliklere uygun olacak şekilde tasarlanmıştır ve 
gerektiği gibi etiketlenir.
Yerel dil çevirileri aşağıdaki Web sitesinden bulunabilir: http://www.zebra.com/support.
Zebra ürünlerinde, Zebra tarafından açıkça onaylanmayan değişiklik ya da düzenleme yapılması, kullanıcının cihazı 
kullanma iznini geçersiz kılabilir.

DİKKAT: 
Yalnızca Zebra tarafından onaylanan ve UL Listesinde bulunan aksesuarları, pil takımlarını ve pil şarj cihazlarını 
kullanın.
Nemli/ıslak mobil bilgisayarları veya pilleri şarj etmeye ÇALIŞMAYIN. Harici güç kaynağına bağlanmadan önce tüm 
bileşenler kuru olmalıdır.

Kablosuz Cihaz Ülke Onayları
Kablosuz iletişim cihazlarının aşağıdaki ülkelerde kullanım için onaylandığını belirten onaya tabi yasal işaretler cihaza 
uygulanır: Amerika Birleşik Devletleri, Kanada, Japonya, Çin, G. Kore, Avustralya ve Avrupa 1.
Diğer ülke işaretlerinin ayrıntıları için lütfen Zebra Uygunluk Bildirimi'ni (DoC) okuyun. Söz konusu bildirimi 
http://www.zebra.com/doc adresinden edinebilirsiniz.
Not 1: 2,4 GHz veya 5 GHz Ürünler için: Avrupa kapsamındaki ülkeler Almanya, Avusturya, Belçika, Bulgaristan, Çek 
Cumhuriyeti, Danimarka, Estonya, Finlandiya, Fransa, Hollanda, İngiltere, İrlanda, İspanya, İsveç, İsviçre, İtalya, İzlanda, 
Kıbrıs, Letonya, Liechtenstein, Litvanya, Lüksemburg, Macaristan, Malta, Norveç, Polonya, Portekiz, Romanya, Slovak 
Cumhuriyeti, Slovenya ve Yunanistan'dır.

         Cihazın yasal onay olmadan kullanımı yasalara aykırıdır.
Çalışma Frekansı - FCC ve IC 
Yalnızca 5 GHz 
UNII (Lisanssız Ulusal Bilgi Altyapısı) bandı olan 1 5150-5250 MHz bandında kullanımı Sadece İç Mekan Kullanımı ile 
sınırlıdır; başka her türlü kullanım cihazı yasadışı kılar. 

Yalnızca 2,4 GHz
ABD'de 802.11 b/g çalışması için 1 - 11 arasındaki kanallar kullanılabilir. Kanal aralığı donanım sürümü ile sınırlıdır.

Sağlık ve Güvenlik Önerileri

         Ergonomiye Yönelik Öneriler 
DİKKAT: Ergonomiye bağlı yaralanma riskini ortadan kaldırmak ya da en aza indirmek için aşağıdaki önerileri uygulayın. 
Çalışanların yaralanmasını önlemek üzere şirketinizde uygulanan güvenlik programlarına bağlı kaldığınızdan emin olmak için 
şirketinizin Sağlık ve Güvenlik Yöneticisi'ne danışın.
• Tekrarlanan hareketleri azaltın ya da yapmayın
• Vücudunuzun duruşu rahat ve doğal olsun
• Aşırı kuvvet uygulamaktan olabildiğince 
 kaçının
• Sık kullanılan nesneleri kolay ulaşılabilecek 
 yerlere koyun

         Kablosuz Cihaz Kullanımı için Uyarılar
Lütfen kablosuz cihazların kullanımıyla ilgili tüm uyarı bildirimlerine uyun

             Hastanelerde Güvenlik
Kablosuz cihazlar radyo frekansı enerjisi yayar ve elektrikli tıbbi cihazları etkileyebilir.
Hastanelerde, sağlık ocaklarında veya diğer sağlık binalarında sizden istendiğiniz kablosuz cihazlar kapatılmalıdır. 
Bu istekler hassas tıbbi cihazlarla parazit olasılığını önlemek için tasarlanmıştır.
Kalp Pilleri
Kalp cihazı üreticileri, kalp cihazı ile olası bir paraziti önlemek için el tipi kablosuz cihaz ile kalp cihazı arasında en 
az 15 cm (6 inç) bırakılmasını önermektedir. Bu öneriler, bağımsız araştırmalar ve Wireless Technology Research 
(Kablosuz Teknoloji Araştırması) önerileri ile de uyuşmaktadır.

Kalp Cihazı Olan Kişiler
• Cihaz AÇIKKEN cihaz ile kalp pili arasındaki mesafenin HER ZAMAN 15 cm'den (6 inç) fazla olmasına özen 
 göstermelidir.
• Cihazı gömlek cebinde taşımamalıdır.
• Parazit olasılığını en aza indirmek için kalp cihazının ters tarafındaki kulak kullanmalıdır.
• Herhangi bir nedenle parazitin meydana geldiğinden şüpheleniyorsanız, cihazınızı KAPATIN. 

Diğer Tıbbi Cihazlar
Kablosuz ürününüzün çalışmasının tıbbi cihaz ile girişime neden olup olmayacağını öğrenmek için doktorunuza 
veya tıbbi cihazın üreticisine danışın.

         RF'na Maruz Kalma Kuralları
Güvenlik Bilgisi
RF'na Maruz Kalma Düzeyini Azaltma - Kurallara Uygun Olarak Kullanın 
Cihazı yalnızca talimatlar doğrultusunda kullanın.

Uluslararası
Cihaz, insanların kablosuz iletişim cihazlarından yayılan elektromanyetik alanlara maruz kalmasına ilişkin uluslararası 
standartlara uygundur.

AB
Mobil Cihazlar
AB'nin RF'na maruz kalma gereksinimleriyle uyumlu olabilmek için, bu cihaz elde çalıştırılırken kişinin bedeni ile en az 
20 cm veya daha fazla ayırma mesafesi bulunmalıdır. Diğer çalışma şekillerinden kaçınılmalıdır.
İnsanların maruz kaldığı elektromanyetik alanlara ilişkin “Uluslararası” standartlarla ilgili daha fazla bilgi için 
http://www.zebra.com/doc adresindeki Zebra Uyumluluk Bildirimi'ni (DoC) okuyun.

ABD ve Kanada
Mobil Cihazlar 
FCC'nin RF'na maruz kalma gereksinimleriyle uyumlu olabilmek için, bu cihaz elde çalıştırılırken kişinin bedeni ile en az 20 cm 
veya daha fazla mesafede tutulmalıdır. Diğer çalışma şekillerinden kaçınılmalıdır.

Piller
Şarj Etme
Cihazın pilini şart etmek için, pil ve şarj cihazı sıcaklıkları + 32 º F ile + 104 º F (0 º C ile + 40 º C) arasında olmalıdır. 
Şarj edilebilir pilleri atarken lütfen yerel yasalara uyun.

Tayvan - Geri Dönüştürme
EPA (Çevre Koruma İdaresi), kuru pil üreten veya ithal eden şirketlerin Atık İmha Etme Yasası'nın 15. Maddesi uyarınca 
satışlarda, hediyelerde ve promosyonlarda kullanılan pillerde geri dönüştürme işaretlerinin kullanılmasını zorunlu kılar. 
Pili uygun şekilde atmak için yetkili bir Tayvan geri dönüştürme makamına başvurun.

Pil Bilgileri
Zebra'ın şarj edilebilir pil takımları, en yüksek endüstri standartlarına göre tasarlanmış ve imal edilmiştir.
Bununla birlikte, pillerin kullanım ve saklama süreleri konusunda bazı kısıtlamalar söz konusudur. Isı, soğuk, zorlu çevre 
koşulları ve sert yüzeylere düşürme gibi birçok etken, pillerin kullanım ömrünü etkiler.
Altı (6) ayı aşkın süre kullanılmadan saklanan pillerin genel kalitesi, dönüşü olmayan şekilde bozulabilir. Kapasite kaybını, 
metal parçaların paslanmasını ve elektrolit sızıntısını önlemek için pilleri yarı dolu halde, kuru ve serin bir yerde saklayın. 
Pilleri bir yıl veya daha uzun bir süre saklayacaksanız, şarj düzeyinin en az yılda bir kez denetlenmesi ve yarısı dolacak 
şekilde şarj edilmesi gerekir.
Çalıştırma süresinde önemli azalma olduğunda pili değiştirin.
İster mobil bilgisayarla ya da tarayıcıyla birlikte verilmiş, isterse ayrıca satın alınmış olsun, tüm Zebra pillerinin standart 
garanti süresi doksan (90) gündür.

Pil Güvenlik Yönergeleri
•  Pillerin şarj edildiği alanda, pislik ve yanıcı veya kimyevi madde bulunmamalıdır. Cihaz ticari olmayan bir ortamda şarj edildiğinde 

özellikle dikkat edilmelidir.
•  Kullanıcı kılavuzunda bulunan pili kullanma, saklama ve şarj etme yönergelerine uyun.
•  Pillerin uygun olmayan bir şekilde kullanılması yangına, patlamaya veya başka tehlikelere yol açabilir.
•  Mobil cihazın pillerini şarj etmek için pil ve şarj cihazı sıcaklıklarının +32ºF ile +104ºF (0ºC ile +40ºC) arasında olması gerekir.  
•  Uyumlu olmayan pilleri ve şarj cihazlarını kullanmayın. Uyumlu olmayan pillerin veya şarj cihazının kullanılması yangın, 

patlama veya sızıntı tehlikesi veya başka bir tehlike doğurabilir. Bir pilin veya şarj cihazının uyumluluğuna ilişkin sorunuz 
varsa Zebra Kurumsal Mobilite desteğine başvurun.

•  Şarj kaynağı olarak USB bağlantı noktası kullanan cihazlarda, cihaz yalnızca USB-IF logosu olan veya USB-IF uyum 
programını tamamlayan ürünlere bağlanmalıdır.  

•  Pilleri sökmeyin, açmayın, ezmeyin, bükmeyin, deforme etmeyin, delmeyin veya parçalamayın.
•  Pille çalışan cihazlar sert yüzeylere düştüğünde meydana gelen şiddetli çarpmanın etkisiyle piller aşırı derecede ısınabilir.
•  Pile kısa devre yaptırmayın, metal veya iletken nesnelerin pil terminallerine temas etmesine engel olmayın.
•  Pili değiştirmeyin; pilin içine yabancı nesneler sokmayı denemeyin; sudan ve başka sıvılardan, ateşten, patlamadan veya 

benzeri tehlikelerden koruyun.
•  Pilleri aşırı derecede ısınabilecek alanlarda, örneğin park halindeki bir aracın içinde veya bir radyatörün ya da başka bir ısı 

kaynağının yanında bırakmayın veya saklamayın. Pili, mikrodalga fırına veya kurutucuya koymayın.
•  Çocuklar, yalnızca yetişkinlerin gözetimi altında pil kullanmalıdır.
•  Kullanılmış şarj edilebilir pilleri atarken lütfen yerel düzenlemelere uyun.
•  Pilleri ateşe atmayın.
•  Pilin yutulması halinde hemen bir doktora danışın.
•  Pilin sızıntı yapması halinde sıvının cildinizle veya gözlerinizle temas etmesine izin vermeyin. Temas durumunda, etkilenen alanı 

bol suyla yıkayın ve doktorunuza danışın.
•  Cihazınızın veya pilinizin zarar gördüğünden şüpheleniyorsanız incelemeleri için Zebra Kurumsal Mobilite desteğini arayın.

Kablosuz İletişim Frekansı Girişim Gereksinimleri - FCC
  Not: Bu cihaz test edilmiş ve FCC Şartnamesi'nin 15. Bölümü'nde 
  belirtilen B Sınıfı dijital cihazların sınırlarına uygun olduğu belirlenmiştir. 
  Bu sınırlar, cihazın yerleşim alanlarında kullanılmasından kaynaklanacak 
  parazitlere karşı yeterli koruma sağlamak amacıyla saptanmıştır. Bu cihaz, 
  radyo frekansında enerji üretir, kullanır, yayabilir ve talimatlara uygun olarak 
takılmadığında ya da kullanılmadığında, kablosuz iletişimde zararlı parazitlere neden olabilir. Ancak, belirli montaj 
koşullarında parazit olmayacağı garanti edilemez. Bu cihaz radyo ya da televizyon alıcısında zararlı parazitlere 
neden olursa (bu durum cihazın kapatılıp açılması sırasında fark edilir), kullanıcının, aşağıdaki işlemlerden birini ya 
da birkaçını yaparak girişimi ortadan kaldırması tavsiye edilir:

Uygunluk Bildirisi
İşbu belge ile Zebra bu telsiz ekipmanının 2011/65/EU ve 1999/5/EC veya 2014/53/EU (13 Haziran 2017'den 
itibaren 2014/53/EU, 1999/5/EC'nin yerini alacaktır) Direktifleriyle uyumlu olduğunu beyan eder. AB Uygunluk 
Beyanı'nın tam metnine şu internet adresinden erişilebilir: http://www.zebra.com/doc.

Japonya (VCCI) - Gönüllü Parazit Denetleme Konseyi
この装置は、情報処理装置等電波障害自主規制協議会（ＶＣＣＩ）の基準に基づくクラスB情報技術装置です。この
装置は、家庭環境で使用することを目的としていますが、この装置がラジオやテレビジョン受信機に近接して使用さ
れると、受信障害を引き起こすことがあります。   取扱説明書に従って正しい取り扱いをして下さい。
Bu, Bilgi Teknolojisi Cihazı İçin Gönüllü Parazit Denetleme Konseyinin (VCCI) standardına göre B Sınıfı bir 
üründür. Kapalı bir mekanda radyo veya televizyon alıcısının yakınında kullanılırsa, radyo parazitine neden 
olabilir. Talimat kılavuzuna göre takın ve kullanın.

Diğer Ülkeler

Brezilya

Declarações Regulamentares para MT2090 - Brasil
Nota: "A marca de certificação se aplica ao  Transceptor, modelo MT2090. Este equipamento opera em caráter 
secundário, isto é, não tem direito a proteção contra interferência prejudicial, mesmo de estações do mesmo tipo, 
e não pode causar interferência a sistemas operando em caráter primário.”
Para maiores informações sobre ANATEL consulte o site: www.anatel.gov.br

Meksika -     Frekans Aralığı Kısıtlaması: 2,450 - 2,4835 GHz.

Sri Lanka -  Frekans Aralığı Kısıtlaması: 2,400 - 2,430 GHz. 

Tayvan -
臺灣
低功率電波輻射性電機管理辦法
第十二條
經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、
加大功率或變更原設計之特性及功能。
第十四條
低功率射頻電機之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立即停用，
並改善至無干擾時方得繼續使用。
前項合法通信，指依電信規定作業之無線電通信。
低功率射頻電機須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。
限制頻率範圍是： 2.400 - 2.4835 GHz。 最大發射功率: 27dBm
  5.250 - 5.350 GHz。 最大發射功率: 17dBm
  5.725 - 5.850 GHz。 最大發射功率: 24dBm
   2.4GHz： 11 個通道
  5GHz：    8 個通道
在5.25-5.35 秭赫頻帶內操作之無線資訊傳輸設備，限於室內使用。

Lazer sınıflandırması, cihaz üzerindeki etiketlerden birinde belirtilmiştir.
1. Sınıf Lazer cihazları, tasarlandıkları amaç için kullanıldıklarında tehlikeli olarak kabul edilmez. ABD ve 
uluslararası yönetmeliklere uyum için aşağıdaki bildiri gerekmektedir:
Dikkat: Burada belirtilenler dışındaki kumandaların kullanılması, ayarların yapılması ya da işlemlerin 
uygulanması, tehlikeli lazer ışığına maruz kalınmasına neden olabilir.
2. Sınıf lazer tarayıcılarda, düşük güçte, görülebilir ışık diyotu kullanılır. Güneş gibi çok parlak diğer ışık 
kaynaklarında olduğu gibi, lazer ışık demetine de sürekli olarak doğrudan bakılmamalıdır. 2. Sınıf lazerlere 
anlık maruz kalmanın tehlikesiz olduğu bilinmektedir.

Bağlama plakası
LED Göstergeleri
Tarama Penceresi
Tarama Tetikleyicisi

NOT:  Bir şarj ünitesini duvara monte etmeden önce şarj ünitesin arka kısmındaki Duvara Montaj Dönüştürme Kadranının doğru konumda olduğundan emin olun.Tek yuvalı, dört yuvalı ve forklift şarj üniteleri   
hakkında ayrıntılı bilgi için Kullanım Kılavuzu'na başvurun.

Tarayıcıya güç gelmiyor 
(pil boşalmış veya takılı değil); 
tarayıcı düşük güçte ve tarama 
işlemi için hazır veya pil tam şarjlı 
ve tarama işlemi için hazır

• Çalışma yüksekliğinizi doğru 
 ayarlayın
• Titreşimleri azaltın ya da yok edin
• Doğrudan basıncı azaltın ya da 
 yok edin
• Ayarlanabilir iş istasyonları sağlayın

• Yeterince açıklık bırakın
• Uygun bir çalışma ortamı 
 sağlayın
• Çalışma süreçlerini iyileştirin

Zebra ve stil verilmiş Zebra kafasının bulunduğu grafik ZIH Corp. şirketinin dünya genelinde birçok yargı bölgesinde tescilli ticari 
markalarıdır.  Diğer tüm ticari markalar ilgili sahiplerinin mülkiyetindedir.
©2016 Symbol Technologies LLC, Zebra Technologies Corporation'ın bir alt kuruluşudur. Tüm hakları saklıdır.
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Последовательность сигналов 
"низкий-средний-высокий"

Включение питания

Обычный сигнал

Штрих-код декодирован 
(если звуковая индикация 
декодирования  включена)

4 длинных сигнала низкого тона

Ошибка при передаче, 
данные пропущены

Короткая последовательность 
сигналов "низкий-высокий"

Сканер сопряжен с 
базовой станцией

Короткая последовательность 
сигналов "высокий-низкий"

Сканер отключился от 
базовой станции

Стандартное использование

Длинные сигналы "низкий-высокий"

Ошибочный ввод, неверная 
последовательность программирования 
или считан штрих-код "Отмена"

Последовательность сигналов 
"высокий-низкий-высокий-низкий"

Успешный выход из программы 
с изменением настройки параметров

Сканирование меню параметров

Стандартное использование

Светодиодная индикация сканера

Не горит Горит зеленым

Штрих-код успешно декодирован

Горит красным

Ошибка передачи данных 
или неполадка сканера

Зарядка

Мигание зеленого светодиодного индикатора

Зарядка сканера
(когда базовая станция 
получает питание от внешнего 
блока питания)
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Длинные сигналы "низкий- высокий" или 
длинные сигналы "низкий-высокий-
низкий-высокий" 

Неудачная попытка сопряжения
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http://www.zebra.com/mt2000
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Звуковая индикация сканера

Подразделение Zebra делает все возможное, чтобы при 
приобретении того или иного продукта* клиент получал новейшие 
версии соответствующего программного обеспечения для 
обеспечения максимальной производительности приобретаемых 
устройств. Чтобы удостовериться, что на момент приобретения 
ваше устройство Zebra* было оснащено последней версией 
необходимого программного обеспечения, посетите сайт 
http://www.zebra.com/support. Чтобы узнать о последних выпусках 
программного обеспечения, выберите Support (Поддержка) > 
проведите поиск по продуктам, а затем выберите Support 
(Поддержка) > Software Downloads (Загрузка программного 
обеспечения).

Если на момент приобретения на вашем устройстве не была 
установлена последняя версия необходимого программного 
обеспечения, отправьте сообщение в компанию Zebra по адресу 
entitlementservices@zebra.com; в котором содержится следующая 
основная информация:
• Номер модели
• Серийный номер
• Документ, удостоверяющий факт приобретения продукта
• Наименование программного обеспечения, которое вы хотите 

загрузить.

Служба поддержки программного обеспечения
Если специалисты Zebra определят, что на 
момент приобретения на вашем устройстве 
должна была быть установлена более поздняя 
версия программного обеспечения, вам будет 
направлено электронное сообщение со ссылкой 
на веб-сайт Zebra, с которого вы сможете 
загрузить необходимое программное 
обеспечение.

* Все вышесказанное относится к мобильным 
компьютерам Zebra, а также к отдельным 
устройствам линейки Advanced Data Capture 
(подразделения Передовых технологий сбора 
данных).

(������ ��� MT2090)
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Индикация на дисплее сканера
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Уровень заряда аккумулятора
Зарядка аккумулятора/источник 
питания переменного тока

Интенсивность сигнала 
беспроводной связи

=

=

=

=

=

=

=

=

=

=

=

=

= ==

= =

=

Низкий уровень заряда; требуется перезарядке Низкий уровень заряда

Аккумулятор заряжен полностью

Уровень заряда аккумулятора 75%

Уровень заряда аккумулятора 50%

Уровень заряда аккумулятора 25%

Отсутствие сигнала 
или ассоциации с 
точкой доступа

Уровень заряда аккумулятора 75%

Уровень заряда аккумулятора 50%

Неисправность аккумулятора/
подача питания переменного 
тока

Аккумулятор заряжен на 25%

Неисправность аккумулятора

Аккумулятор заряжен полностью Слабый сигнал

Очень слабый 
сигнал

Отличный сигнал

Нормальный сигнал

Средний сигнал

Неполадка аккумулятора

ПРИМЕЧАНИЕ:если этот значок красного цвета, 
аккумулятор сканера имеет очень низкий заряд 
и нуждается в срочной перезарядке

=

= RS-232 кабель подсоединен

Bluetooth соединение работает 
(только STB2078)

Значки соединения

= USB кабель подсоединен

���������� �������������� � ������������ 
������������ (WEEE)

�� ����������� ���� 
� �����������

�� ��������� � ��������� 
���������

72E-117308-03RU - A - Октябрь г. 2016

FOR HOME OR OFFICE USE

• Выполняйте рабочие задания на 
 соответствующей высоте.
• Минимизируйте или исключите вибрацию.
• Минимизируйте или исключите прямое давление.
• Убедитесь, что рабочее место регулируется.

• Обеспечьте свободное пространство 
 для работы.
• Обеспечьте надлежащие рабочие условия.
• Оптимизируйте производственные 
 операции.
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Устройство соответствует стандартам 21CFR1040.10 и 1040.11, за исключением отступлений согласно примечанию 

о лазерных устройствах № 50 от 24 июня 2007 года и IIEC/EN 60825-1:2007 и/или IEC/EN 60825-1:2014.

���������� ������
� ������������ �� ������� 5. IEC 825 � EN60825, ������������ ��������������� 
��������� ����������.

Данное руководство относится к номеру модели MT20X0.
Все устройства Zebra соответствуют нормам и предписаниям стран, в которых они продаются, и имеют 
соответствующую маркировку.
Руководства по эксплуатации на других языках см. на веб-сайте http://www.zebra.com/support.
Любые изменения и модификации оборудования Zebra, не одобренные явно компанией Zebra, приведут к 
лишению пользователя прав на эксплуатацию данного оборудования.

ВНИМАНИЕ:
Используйте только одобренные Zebra и внесенные в списки UL аксессуары, аккумуляторы и зарядные устройства.

НЕ пытайтесь заряжать мобильные компьютеры или аккумуляторы, в которые попала влага. Перед подключением 
к внешнему источнику питания все компоненты должны быть высушены.

Разрешения местных органов власти на использование беспроводных 
устройств
На радиоустройство(а) наносится специальная маркировка, являющаяся предметом сертификации и означающая, 
что оно одобрено к применению в следующих странах: США, Канаде, Японии, Китае, Корее, Австралии и Европе 1.
Для получения подробной информации о маркировке других стран см. Декларацию о соответствии стандартам 
компании Zebra (DoC). Документ доступен по адресу http://www.zebra.com/doc.
Примечание 1: Для продуктов 2,4 или 5 ГГц: к странам Европы относятся Австрия, Болгария, Бельгия, 
Великобритания, Венгрия, Германия, Греция, Дания, Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Кипр, Латвия, Литва, 
Лихтенштейн, Люксембург, Мальта, Нидерланды, Норвегия, Польша, Португалия, Румыния, Словацкая Республика, 
Словения, Финляндия, Франция, Чешская Республика, Швейцария, Швеция, Эстония.

        Использование устройства без соответствия нормативным требованиям 
        запрещено.
Рабочая частота – согласно FCC и IC 
Только 5 ГГц 
Использование диапазона 1 UNII (нелицензируемой общенациональной информационной инфраструктуры) с 
частотами 5150-5250 МГц разрешено только внутри помещений, использование данного устройства любым другим 
способом является незаконным.
Только 2,4 ГГц
При использовании диапазона 802.11 b/g в США доступными являются Каналы с 1 по 11. Диапазон каналов 
ограничен микропрограммой.

Рекомендации по безопасности жизнедеятельности

        Рекомендации по эргономике 
Внимание! В целях предотвращения или минимизации риска эргономического вреда, следуйте нижеприведенным 
рекомендациям. Обратитесь к инженеру по охране труда и технике безопасности для обеспечения согласованности 
ваших действий с требованиями программ компании по технике безопасности и предотвращению несчастных 
случаев на производстве.
• Избегайте повторяющихся движений.
• Сохраняйте естественное положение тела.
• Избегайте применения излишних 
 физических усилий.
• Убедитесь в наличии удобного доступа 
 к часто используемым предметам.

        Предостережения по использованию беспроводных устройств
Руководствуйтесь всеми предупреждениями относительно использования беспроводных устройств

             Безопасность в лечебных учреждениях
Беспроводные устройства излучают энергию в диапазоне радиочастот и могут негативно повлиять на работу 
медицинского электронного оборудования.
Следует при первом же требовании отключать беспроводные устройства в больницах, клиниках или других 
учреждениях здравоохранения. Эти требования направлены на предотвращение возможных помех работе 
чувствительного медицинского оборудования.

Кардиостимуляторы
Во избежание помех в работе кардиостимуляторов производители рекомендуют держать портативные 
беспроводные устройства на расстоянии не менее 15 см от кардиостимуляторов. Данные рекомендации 
согласуются с независимым исследованием и рекомендациями Wireless Technology Research.

Лицам, использующим кардиостимулятор, следует:
• ВСЕГДА держать ВКЛЮЧЕННОЕ устройство на расстоянии не менее 15 см от кардиостимулятора.
• НЕ носить устройство в нагрудном кармане
• При использовании устройства отворачиваться от кардиостимулятора, чтобы свести к минимуму 
 потенциальные помехи
• Если имеются основания предполагать наличие помех, ОТКЛЮЧИТЕ устройство. 

Другие медицинские устройства
Узнайте у врача или производителя медицинского устройства, существует ли вероятность негативного воздействия 
беспроводного устройства на конкретные медицинские устройства.

         Указания по воздействию радиочастотного излучения
Информация по технике безопасности
При правильном использование воздействие РЧ снижено.
Работайте с устройством только в соответствии с прилагаемыми инструкциями.

Международные стандарты
Устройство соответствует международным стандартам, касающимся воздействия на человека электромагнитных 
полей радиоустройств.

ЕС
Ручные устройства
Для соответствия требованиям EU (Федеральная комиссия связи, США) по воздействию радиочастотного 
излучения данное устройство следует применять, держа его в руке на расстоянии не менее 20 см от тела. Следует 
избегать других способов применения.
Информацию по "международным" стандартам, касающимся воздействия на человека электромагнитных полей 
см. в Декларации о соответствии стандартам (DoC) Zebra на сайте http://www.zebra.com/doc.

США и Канада
Ручные устройства 
Для соответствия требованиям FCC (Федеральная комиссия связи, США) по воздействию радиочастотного 
излучения данное устройство следует применять, держа его в руке на расстоянии не менее 20 см от тела. Следует 
избегать других способов применения.

Элементы питания
Зарядка
При зарядке аккумулятора мобильного устройства температура аккумулятора и зарядного устройства должна находиться в 
пределах 0° C до +40° C. 
При утилизации перезаряжающихся элементов питания следуйте местному законодательству..

Тайвань - Утилизация
В соответствии со статьей 15 Закона об удалении отходов Управление по охране окружающей среды (EPA) требует от 
производителей и фирм-импортеров сухих аккумуляторов нанесения на аккумуляторы, используемые для продажи, в 
качестве подарков, а также в рекламных целях, меток об утилизации. С целью правильной утилизации аккумулятора 
обращайтесь в специализированные тайваньские фирмы по утилизации отходов.

Информация об аккумуляторах
Аккумуляторный блок Zebra разработан и изготовлен в соответствии с самыми высокими отраслевыми стандартами.
Однако существуют ограничения по срокам эксплуатации и хранения аккумуляторов. На срок эксплуатации 
аккумулятора влияют многочисленные факторы, например, жара, холод, суровые природные условия или сильные 
удары.
При хранении аккумулятора более шести (6) месяцев может произойти необратимое ухудшение общего качества 
аккумулятора. Храните аккумуляторы в заряженном на половину полной емкости состоянии в сухом прохладном 
месте. Для предотвращения потери мощности, ржавления металлических частей и утечки электролита при хранении 
следует извлечь аккумулятор из устройства. Если аккумуляторы хранятся в течение одного года или больше, 
необходимо проверять уровень заряда не реже одного раза в год и зарядить аккумуляторы до половины уровня 
полного заряда. При обнаружении заметного сокращения времени работы устройства замените аккумулятор.
Стандартный гарантийный срок для всех аккумуляторов Zebra составляет девяносто (90) дней, вне зависимости от 
того был ли приобретен аккумулятор отдельно или поставлен вместе с мобильным компьютером или сканером 
штрих-кодов. 

Техника безопасности при использовании аккумулятора
•  В помещении, где выполняется зарядка устройств, не должно быть мусора, горючих материалов и химических  

веществ. Зарядка устройства вне промышленных помещений требует особой аккуратности.
•  Соблюдайте приведенные в руководстве пользователя инструкции по эксплуатации, хранению и зарядке 

аккумулятора.
•  Неправильная эксплуатация аккумулятора может привести к возгоранию, взрыву или иному опасному инциденту.
•  При зарядке аккумулятора мобильного устройства температура аккумулятора и зарядного устройства должна 

находиться в пределах 0° C до +40° C. 
•  Не используйте несовместимые аккумуляторы и зарядные устройства. Использование несовместимого 

аккумулятора или зарядного устройства может вызвать воспламенение, взрыв, утечку электролита или другую 
опасную ситуацию. При возникновении вопросов относительно совместимости аккумулятора или зарядного 
устройства обратитесь в службу поддержки Zebra.

•  Устройства, использующие порт USB в качестве источника зарядки, можно подключать к продуктам с логотипом 
USB-IF или к продуктам, соответствующим программе совместимости USB-IF.

•  Не разбирайте, не разбивайте, не сгибайте, не деформируйте, не прокалывайте и не разделяйте аккумулятор на 
части.

•  Сильный удар в результате падения устройства с питанием от аккумулятора на твердую поверхность, может 
вызвать перегрев аккумулятора.

•  Не допускайте короткого замыкания аккумулятора и не позволяйте металлическим и другим объектам, проводящим 
электрический ток, контактировать с клеммами аккумулятора.

•  Не изменяйте и не модифицируйте аккумулятор, не пытайтесь устанавливать в него посторонние предметы, не 
погружайте и не подвергайте аккумулятор действию воды или других жидкостей, воздействию огня, взрывов или 
другим рискам.

•  Не оставляйте и не храните оборудование в среде и рядом с предметами, которые подвержены сильному 
нагреванию, например в припаркованном автомобиле, вблизи радиатора или других источников тепла. Не 
помещайте аккумулятор в микроволновую печь или сушильное устройство.

•  Контролируйте использование аккумулятора детьми.
•  Придерживайтесь действующих правил в отношении утилизации использованных аккумуляторов.
•  Не бросайте аккумулятор в огонь.
•  При попадании аккумулятора внутрь организма через ротовую полость, срочно вызывайте врача.
•  В случае протечки аккумулятора, избегайте попадания жидкости на кожу или в глаза. При попадании жидкости на 

поверхность тела, промойте пораженный участок большим количеством воды и обратитесь за врачебной помощью.
•  При возникновении подозрений в повреждении оборудования или аккумулятора обратитесь в службу поддержки 

Zebra, чтобы обсудить возможность проведения проверки.

Требования Федеральной комиссии по связи США (FCC) по радиочастотным 
помехам

• Изменить направление или местоположение приемной антенны.
• Увеличить расстояние между оборудованием и приемником.
• Подключить оборудование и приемник в сетевые розетки разных цепей питания.
• Обратиться за помощью к поставщику или специалистам в области радио- и телеаппаратуры.
Радиопередатчики (Часть 15)
Данное оборудование соответствует требованиям Части 15 Правил FCC. Работа устройства регламентируется 
следующими двумя условиями: (1) данное устройство не должно создавать вредных помех, и (2) данное устройство 
должно выдерживать любые помехи, в том числе помехи, вызывающие нежелательные изменения в работе 
устройства.

Требования Федеральной комиссии по связи Канады (FCC) по радиочастотным помехам
Это цифровое устройство класса B удовлетворяет требованиям канадского стандарта ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.
Радиопередатчики
Для устройств RLAN (локальная радиосеть):
Использование локальной радиосети с частотой 5 ГГц на территории Канады связано со следующими ограничениями:
•  Ограниченный диапазон частот 5,60 – 5,65 ГГц 
Данное устройство соответствует стандарту RSS 210 промышленности и науки Канады. Работа устройства регламентируется 
двумя условиями: (1) данное устройство не должно создавать вредных помех и (2) данное устройство должно выдерживать 
любые помехи, в том числе помехи, вызывающее нежелательные изменения в работе.
Маркировка этикеток: знак “IC:”, расположенный перед сертификацией радио, означает, что изделие соответствует 
техническим условиям канадской промышленности.

         Маркировка CE и соответствие нормам Европейской экономической зоны (EEA)
Использование локальной радиосети с частотой 2,4 ГГц на территории ЕЭЗ связано со следующими ограничениями.
• Максимальная излучаемая мощность передатчика в частотном диапазоне 2,400 - 2,4835 ГГц составляет 100 мВт EIRP 

(эффективной изотропно-излучаемой мощности).
Использование локальной радиосети с частотой 5 ГГц имеет различные ограничения при использовании в пределах ЕЭП; 
для получения подробной информации см. Декларацию о соответствии стандартам компании Zebra (DoC) на сайте: 
http://www.zebra.com/doc.
Использование беспроводной технологии Bluetooth® в соответствии с требованиями ЕЭП подчиняется следующим ограничениям:
• Максимальная передаваемая излучаемая мощность 100 мВт EIRP (ЭИИМ) в частотном диапазоне 2,400 - 2,4835 ГГц.

  Примечание: Данное оборудование проверено и признано соответствующим 
  требованиям, предъявляемым к цифровым устройствам класса B, согласно 
  Части 15 Правил FCC. Эти ограничения разработаны с целью обеспечения 
  защиты от вредных помех при установке в домашних условиях. Данное 
  изделие генерирует, использует и может излучать электромагнитные волны в 
  радиодиапазоне, и если оно установлено и используется с отклонением от 
  требований инструкций, может стать источником сильных помех для 
радиосвязи. Однако производитель не гарантирует, что, будучи правильно установленным, это оборудование не 
будет являться источником помех. Если оборудование вызывает помехи теле- и радиоприема, наличие которых 
определяется путем включения и выключения оборудования, пользователь может попытаться уменьшить влияние 
помех, выполнив следующие действия:

Заявление о соответствии стандартам
Zebra настоящим заявляет, что данное радиооборудование соответствует требованиям директив 2011/65/EU и 1999/5/EC 
или 2014/53/EU (с 13 июня 2017 г. директива 1999/5/EC будет замещена директивой 2014/53/EU). Полный текст 
Декларации о соответствии стандартам ЕС доступен на веб-сайте: http://www.zebra.com/doc.

Япония (VCCI) - Voluntary Control Council for Interference
この装置は、情報処理装置等電波障害自主規制協議会（ＶＣＣＩ）の基準に基づくクラスB情報技術装置です。この
装置は、家庭環境で使用することを目的としていますが、この装置がラジオやテレビジョン受信機に近接して使用さ
れると、受信障害を引き起こすことがあります。   取扱説明書に従って正しい取り扱いをして下さい。
Данный продукт соответствует классу B согласно требованиям стандарта Добровольного контрольного совета по 
помехам для информационного оборудования (VCCI). При использовании вблизи радио или телевизионных приемников 
в домашних условиях данное оборудование может стать источником радиопомех. При установке и эксплуатации 
оборудования необходимо руководствоваться соответствующими инструкциями.

В других странах
Бразилия
Declarações Regulamentares para MT2090 - Brasil
Nota: "A marca de certificação se aplica ao  Transceptor, modelo MT2090. Este equipamento opera em 
caráter secundário, isto é, não tem direito a proteção contra interferência prejudicial, mesmo de estações do 
mesmo tipo, 
e não pode causar interferência a sistemas operando em caráter primário.”
Para maiores informações sobre ANATEL consulte o site: www.anatel.gov.br
Мексика -      допустимый диапазон частот: 2,450 - 2,4835 ГГц.
Шри-Ланка - допустимый диапазон частот: 2,400 - 2,430 ГГц.

Тайвань -
臺灣
低功率電波輻射性電機管理辦法
第十二條
經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、
加大功率或變更原設計之特性及功能。
第十四條
低功率射頻電機之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立即停用，
並改善至無干擾時方得繼續使用。
前項合法通信，指依電信規定作業之無線電通信。
低功率射頻電機須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。
限制頻率範圍是： 2.400 - 2.4835 GHz。 最大發射功率: 27dBm
  5.250 - 5.350 GHz。 最大發射功率: 17dBm
  5.725 - 5.850 GHz。 最大發射功率: 24dBm
   2.4GHz： 11 個通道
  5GHz：    8 個通道
在5.25-5.35 秭赫頻帶內操作之無線資訊傳輸設備，限於室內使用。

Тип лазера указан на одной из этикеток на устройстве.
Лазерные устройства класса 1 признаны безопасными при использовании их по назначению. Для соответствия 
международным правилам и правилам США требуется выполнение следующих положений:
Внимание! Использование элементов управления и выполнение настроек и операций, отличных от указанных в 
данном документе, может привести к опасному воздействию света лазера.
В лазерных сканерах класса 2 используются индикаторы - диоды низкого напряжения. При работе в условиях яркого 
освещения, например солнечного света, пользователь должен избегать прямого попадания светового луча индикатора 
на глаз. Случаи причинения вреда кратковременным воздействием лазера класса 2 неизвестны.
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На сканер не подается питание 
(аккумулятор разряжен или 
отсутствует); сканер находится в 
режиме низкого энергопотребления и 
готов к работе, либо аккумулятор 
полностью заряжен и сканер готов к 
работе

Zebra и стилизованное изображение головы зебры являются товарными знаками ZIH Corp., 
зарегистрированными во многих юрисдикциях по всему миру.  Все прочие товарные знаки являются 
собственностью соответствующих владельцев.
© 2016 Symbol Technologies LLC, дочерняя компания Zebra Technologies Corporation. Все права защищены.

INDICAZIONI SCANNER

CONVERSIONE DEL MONTAGGIO DELLA BASE DA TAVOLO A PARETE

Segnali acustici bassi-medi-acuti

Accensione

Segnale acustico normale

Codice a barre decodificato 
[se il segnalatore acustico di 
decodifica è attivato]

4 segnali acustici lunghi e di tono basso

Rilevato errore di trasmissione; 
dati ignorati

Segnali acustici bassi-acuti brevi

Accoppiamento dello scanner 
alla base riuscito

Segnali acustici acuti-bassi brevi

Disaccoppiamento dello 
scanner dalla base riuscito

Utilizzo standard

Segnali acustici bassi-acuti lunghi

Errore di input, sequenza di programmazione 
non corretta o eseguita scansione di codice 
a barre "Cancel"

Segnali acustici acuti-bassi-acuti-bassi

Programmazione riuscita con modifica 
dell'impostazione del parametro

Scansione menu parametri

Utilizzo standard

Scanner LED Indications

Off

Scanner non alimentato (la batteria è 
scarica o è stata rimossa); lo scanner è 
in modalità a basso consumo e pronto 
all'uso; oppure la batteria è completamente 
carica e lo scanner pronto all'uso

Verde

Decodifica del codice 
a barre riuscita

Rosso

Errore di trasmissione dei dati o 
funzionamento errato dello scanner

Utilizzo ricarica
Verde lampeggiante

Scanner in ricarica
(quando la base è alimentata 
da un'alimentazione esterna)

Alternare ginocchio sinistro 
e ginocchio destro

INFORMAZIONI SULLE NORMATIVE

EVITARE DI CREARE ANGOLI 
ESTREMI CON IL POLSO

Segnali acustici bassi-acuti lunghi o segnali 
acustici bassi-acuti-bassi-acuti lunghi

Tentativo di associazione non riuscito
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http://www.zebra.com/mt2000

1  Piastra di sospensione
2  Indicatori LED
3  Finestra di lettura
4  Grilletto di scansione

MANUALE SULL'UTILIZZO OTTIMALE - POSIZIONE OTTIMALE DEL CORPO
Scansione vicina al suolo Scansione su una portata estesa

Posizione eretta del corpo

Evitare di creare angoli estremi con il polso

Evitare di piegarsi e allungarsi

Indicazioni sul segnalatore acustico 
dello scanner

Zebra desidera garantire ai clienti la 
disponibilità delle versioni software più aggiornate a cui hanno 
diritto al momento dell'acquisto del dispositivo* per garantirne 
un funzionamento alle massime prestazioni. Per verificare che 
il dispositivo Zebra* disponga della versione software più 
aggiornata a cui si ha diritto al momento dell'acquisto, visitare 
http://www.zebra.com/support. Per l'ultima 
versione software, controllare Support > cercare il dispositivo 
e selezionare Support > Software Downloads 
(Supporto > Download software).

Qualora il dispositivo non disponesse della versione più 
aggiornata del software al momento dell'acquisto del prodotto, 
inviare un messaggio di posta elettronica a Zebra all'indirizzo 
entitlementservices@zebra.com, includendo le seguenti 
informazioni fondamentali sul dispositivo:
• Numero modello
• Numero di serie
• Prova d'acquisto
• Titolo del software da scaricare richiesto.

Se Zebra stabilisce che il dispositivo deve 
disporre della versione più aggiornata del 
software, al momento dell'acquisto del 
dispositivo, riceverete un messaggio di posta 
elettronica contenente un collegamento al sito 
Web Zebra per scaricare il software appropriato.

* Valido per i dispositivi Mobile Computing 
Zebra e Advanced Data Capture.

Software Support

(Solo MT2090)

Guida introduttiva

NOTA:  prima di montare una base su una parete, assicurarsi che il Convertitore di montaggio a parete, situato sulla parte posteriore della base, sia posizionato correttamente. 
 Consultare la Guida dell'utente per informazioni dettagliate sulle basi a uno slot, a quattro slot o del carrello elevatore.

Serie MT2000

Indicazioni sul display dello scanner

Serie MT2000

Serie MT2000

Livello di carica della batteria
Ricarica della batteria/
Alimentazione di rete Potenza del segnale wireless

=

=

=

=

=

=

=

=

=

=

=

=

= ==

= =

=

Batteria in esaurimento; ricaricare Batteria in esaurimento

Batteria carica

Batteria carica al 75%

Batteria carica al 50%

Batteria carica al 25%

Nessun segnale 
o nessun 
collegamento

Batteria carica al 75%

Batteria carica al 50%

Batteria danneggiata/
Alimentazione di 
rete applicata

Batteria carica al 25%

Batteria danneggiata

Batteria carica Segnale scarso

Segnale pessimo

Segnale eccellente

Segnale buono

Segnale medio

Problema della batteria

NOTA: se l'icona appare di colore rosso, 
significa che la batteria dello scanner è 
quasi esaurita e deve essere ricaricata

=

= Cavo RS-232 collegato

Bluetooth attivo 
(solo STB2078)

Icone di connessione

= Cavo USB collegato

Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE)

EVITARE DI ALLUNGARSI

EVITARE DI PIEGARSI

Questa guida è valida per Numero di modello: MT20X0
Tutti i dispositivi Zebra sono progettati in modo da garantire la conformità con le regole e le normative dei 
Paesi in cui vengono venduti e sono etichettati come previsto dalla legge.
Le traduzioni nelle lingue locali sono disponibili sul sito Web: http://www.zebra.com/support.
Eventuali modifiche apportate ai prodotti di Zebra e non espressamente approvate 
dalla stessa possono invalidare il diritto dell'utente ad utilizzare tali apparecchiature.

ATTENZIONE:
Utilizzare esclusivamente accessori, batterie e caricabatterie approvati da Zebra e con certificazione UL Listed.
NON eseguire la ricarica di terminali o batterie umidi o bagnati. Tutti i componenti devono essere asciutti prima di 
collegare una fonte di alimentazione esterna.

Conformità alle normative locali per dispositivi wireless
I contrassegni di conformità, soggetti a certificazione, applicati ai dispositivi indicano che l'utilizzo delle radio è 
approvato nei seguenti Paesi: Stati Uniti, Canada, Australia, Giappone, Cina, Corea, Australia ed Europa 1.
Per i simboli di conformità alle norme vigenti negli altri Paesi, fare riferimento alla Dichiarazione di conformità di 
Zebra (DoC), disponibile sul sito http://www.zebra.com/doc.
Nota 1: per i prodotti a 2,4G Hz o 5G Hz: l'Europa include Austria, Belgio, Bulgaria, Cipro, Danimarca, Estonia, Finlandia, Francia, 
Germania, Grecia, Islanda, Irlanda, Italia, Lettonia, Liechtenstein, Lituania, Lussemburgo, Malta, Norvegia, Paesi Bassi, Polonia, 
Portogallo, Romania, Repubblica Ceca, Repubblica Slovacca, Slovenia, Spagna, Svezia, Svizzera, Regno Unito e Ungheria.

         Il funzionamento del dispositivo in assenza dell'apposito contrassegno di conformità è illegale.
Frequenza di funzionamento: FCC e IC 
Solo codici 5 GHz 
La banda 1 UNII (Unlicensed National Information Infrastructure) 5150-5250 MHz è limitata all'uso interno. Qualsiasi utilizzo 
diverso da quanto specificato è da considerarsi illegale.

Solo codici 2,4 GHz
I canali disponibili per il funzionamento 802.11 b/g negli Stati Uniti sono i canali da 1 a 11. La gamma dei canali è limitata dal firmware.

Raccomandazioni in materia di salute e sicurezza

         Raccomandazioni in materia di ergonomia 
Avvertenza: al fine di evitare o minimizzare il rischio di lesioni ergonomiche, attenersi ai consigli forniti di seguito. Consultare il 
responsabile dell'implementazione delle misure di salute e sicurezza e verificare di operare nel rispetto dei programmi di sicurezza 
per la prevenzione degli infortuni sul lavoro della propria azienda.
• Ridurre o eliminare i movimenti ripetitivi
• Mantenere una posizione naturale
• Ridurre o eliminare la forza eccessiva
• Mantenere gli oggetti utilizzati 
     frequentemente a portata di mano

         Avvertenze per l'uso di dispositivi wireless
Rispettare tutte le avvertenze seguenti relative all'utilizzo dei dispositivi wireless

             Sicurezza negli ospedali
I dispositivi wireless irradiano energia in radiofrequenza che può interferire con il funzionamento delle apparecchiature elettromedicali.
I dispositivi wireless devono essere tenuti spenti ogniqualvolta viene richiesto all'interno di ospedali, cliniche o strutture sanitarie 
in genere. Queste richieste hanno lo scopo di evitare eventuali interferenze con le apparecchiature medicali sensibili.

Pacemaker
I produttori di pacemaker consigliano di rispettare la distanza minima di 15 cm tra i dispositivi portatili wireless e i pacemaker 
al fine di evitare eventuali interferenze. Queste raccomandazioni concordano con i risultati di ricerche indipendenti e con le 
raccomandazioni della Wireless Technology Research.

Portatori di pacemaker
• Mantenere SEMPRE il dispositivo ACCESO ad almeno 15 cm dal pacemaker.
• Non trasportare il dispositivo all'interno del taschino della giacca.
• Utilizzare l'orecchio più lontano dal pacemaker per ridurre al minimo potenziali interferenze
• Se si sospetta che si stiano verificando interferenze, SPEGNERE il dispositivo. 

Altre apparecchiature medicali
Consultare il proprio medico o il produttore dell'apparecchiatura medicale per stabilire se il prodotto wireless può interferire con 
il dispositivo medico.

         Linee guida per l'esposizione RF   
Informazioni di sicurezza
Riduzione dell'esposizione RF - Utilizzo corretto
Si consiglia di utilizzare il dispositivo esclusivamente come indicato nelle seguenti istruzioni.

Al di fuori del Nord America
Il dispositivo è conforme alle normative riconosciute a livello internazionale relative all'esposizione umana ai campi 
elettromagnetici generati dai dispositivi radio.

UE
Dispositivi portatili 
Per soddisfare i requisiti EU sull'esposizione RF, questo dispositivo deve essere utilizzato a una distanza minima di 20 cm dal corpo 
dell'operatore. Altre modalità di utilizzo devono essere evitate.
Per informazioni sull'esposizione umane in ambito internazionale, consultare la Dichiarazione di conformità di Zebra 
(DoC, Declaration of Conformity) all'indirizzo http://www.zebra.com/doc.

Stati Uniti e Canada
Dispositivi portatili 
Per soddisfare i requisiti FCC sull'esposizione RF, questo dispositivo deve essere utilizzato a una distanza minima di 20 cm dal 
corpo dell'operatore. Altre modalità di utilizzo devono essere evitate.
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Batterie
Ricarica
Per ricaricare la batteria del dispositivo, è necessario che la temperatura della batteria e del caricabatteria sia compresa 
tra 0 ºC e + 40 ºC. 
Attenersi alle normative locali per lo smaltimento delle batterie ricaricabili.

Taiwan - Riciclaggio
L'EPA (Environmental Protection Administration) impone che le aziende che producono o importano batterie a secco indichino 
sulle batterie in vendita, in omaggio o in promozione il simbolo di riciclaggio come previsto dall'art. 15 del Waste Disposal Act. 
Contattare un operatore qualificato sul territorio nazionale per procedere allo smaltimento corretto delle batterie.

Informazioni sulla batteria
Le batterie ricaricabili Zebra sono progettate e realizzate in conformità ai migliori standard del settore.
Tuttavia esistono limiti alla durata della batteria e a quella del loro utilizzo che possono renderne necessaria la sostituzione. 
I fattori che influenzano il ciclo di vita della batteria sono molti e tra essi si enumerano il caldo, il freddo, le condizioni 
ambientali estreme e le cadute rovinose.
Se le batterie vengono conservate per un periodo superiore a sei (6) mesi, la qualità potrebbe subire un deterioramento irreversibile. 
Conservare le batterie a metà della capacità di carica in un luogo freso e asciutto, nonché disinserite dall'apparecchiatura, per 
evitare perdite di capacità, l'arrugginimento delle parti metalliche o perdite di elettrolita. Nel caso in cui si conservino le batterie 
per un periodo superiore a un anno, è necessario controllare il livello di carica almeno una volta all'anno ed effettuare una ricarica 
a metà della capacità.
Sostituire la batteria quando viene rilevata una riduzione significativa della durata.
Le batterie Zebra sono garantite per un periodo standard novanta (90) giorni, indipendentemente dal fatto che siano state 
acquistate separatamente o fossero incluse nel terminale portatile o scanner. 

Linee guida per la sicurezza della batteria
•  Il luogo in cui viene effettuata la ricarica deve essere priva di detriti e materiali combustibili o sostanze chimiche. È necessario 
     prestare estrema attenzione nel caso in cui il dispositivo venga ricaricato in un ambiente non commerciale.
•  Seguire le linee guida relative all'utilizzo, la conservazione e la ricarica della batteria riportate nella Guida dell'utente.
•  Un utilizzo improprio della batteria potrebbe provocare incendi, esplosioni o altri rischi.
•  Per caricare la batteria del dispositivo mobile, è necessario che la temperatura della batteria e del caricabatteria sia 
    compresa tra 0 ºC e +40 ºC 
•  Non utilizzare batterie e caricabatteria incompatibili. L'utilizzo di una batteria non compatibile o un utilizzo improprio della 
     batteria potrebbe provocare incendi, esplosioni o altri rischi. Per eventuali domande sulla compatibilità di batteria o 
     caricabatteria, contattare l'assistenza di Zebra Support.
•  Per i dispositivi che utilizzano un porta USB come alimentazione per la ricarica, il dispositivo deve essere collegato solo ai 
 prodotti dotati del logo USB-IF o che hanno completato il programma di conformità USB-IF.
•  Non disassemblare, aprire, frantumare, piegare, deformare o forare il prodotto.
•  L'impatto provocato dalla caduta di un dispositivo a batterie su una superficie solida potrebbe fa surriscaldare la batteria.
•  Non mandare in cortocircuito la batteria ed evitare il contatto di oggetti metallici o oggetti conduttori con i terminali della batteria.
•  Non modificare o ricostruire la batteria, né tentare di inserire corpi estranei al suo interno, immergerla o esporla all'acqua o 
 altri liquidi, né esporla a fuoco, esplosioni o altri rischi.
•  Non lasciare né conservare l'apparecchiatura in aree o nelle vicinanze di aree soggette a calore eccessivo, ad esempio in un 
 veicolo parcheggiato o accanto a un radiatore o altre fonti di calore. Non collocare la batteria in un forno a microonde o 
 un'asciugatrice.
•  L'utilizzo della batteria da parte di bambini deve avvenire sotto il controllo dei genitori.
•  Attenersi alle normative locali per lo smaltimento delle batterie ricaricabili.
•  Non gettare le batterie sul fuoco.
•  Se una batteria viene ingerita inavvertitamente, consultare immediatamente un medico.
•  In caso di perdite della batteria, evitare che il liquido entri in contatto con la pelle o gli occhi. Se ciò dovesse accadere, lavare 
 l'area interessata con abbondante acqua e rivolgersi a un medico.
•  Se si ritiene che l'apparecchiatura o la batteria siano danneggiate, contattare l'assistenza di Zebra Support per r
 ichiedere un controllo.

Requisiti in materia di interferenze in radiofrequenza - FCC
  Nota: la presente apparecchiatura è stata testata e giudicata conforme ai limiti 
  previsti per i dispositivi digitali di Classe B, ai sensi della Parte 15 delle normative FCC.
  Questi limiti sono stati elaborati per garantire una ragionevole protezione contro le 
  interferenze dannose nelle installazioni domestiche. La presente apparecchiatura 
  genera, utilizza e può irradiare energia in radiofrequenza e, se non viene installata 
e utilizzata conformemente alle istruzioni, può causare interferenze dannose nelle comunicazioni radio. Non è tuttavia 
possibile garantire che dette interferenze non si verifichino in installazioni specifiche. Nel caso in cui questa apparecchiatura 
causi interferenze dannose per la ricezione radio o televisiva, rilevabili accendendo e spegnendo l'apparecchiatura stessa, 
si consiglia di eliminare queste interferenze adottando una o più delle misure seguenti:

• Riorientare o riposizionare l'antenna di ricezione
• Incrementare la distanza fra apparecchiatura e ricevitore
• Collegare l'apparecchiatura a una presa di un circuito diverso da quello a cui è collegato il ricevitore
• Rivolgersi al rivenditore o a un tecnico radiotelevisivo esperto per una consulenza.
Radiotrasmettitori (Parte 15)
Il presente dispositivo è conforme alla Parte 15 delle normative FCC. Il funzionamento è soggetto alle due seguenti condizioni: 
(1) il dispositivo non può causare interferenze dannose e (2) deve ricevere qualsiasi interferenza, comprese le interferenze che 
possono causare un funzionamento indesiderato.

Requisiti in materia di interferenze in radiofrequenza - Canada
Questo apparecchio digitale di Classe B è conforme alla norma canadese ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.
Radiotrasmettitori
Per dispositivi RLAN:
l'utilizzo delle RLAN a 5 GHz, in Canada, è soggetto alle restrizioni riportate di seguito
•  Banda limitata 5,60 – 5,65 GHz
Questo dispositivo è conforme alla norma RSS 210 dell'Industry & Science Canada. Il funzionamento è soggetto alle due seguenti 
condizioni: (1) il dispositivo non può causare interferenze dannose e (2) deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, comprese 
quelle che possono causare un funzionamento indesiderato.
Contrassegno: la sigla "IC:" che precede la certificazione radio indica semplicemente la conformità alle specifiche tecniche 
dell'Industry Canada.

           Marcatura e Spazio Economico Europeo (SEE)
Nei Paesi del SEE, l'utilizzo delle RLAN a 2,4 GHz è soggetto alle seguenti restrizioni:
• Massima potenza di trasmissione irradiata di 100 mW EIRP nella gamma di frequenza 2,400 - 2,4835 GHz.

L'utilizzo delle RLAN a 5 GHz è soggetto a restrizioni di vario tipo all'interno dello SEE. Per maggiori informazioni, 
fare riferimento alla Dichiarazione di conformità di Zebra (DoC), all'indirizzo http://www.zebra.com/doc.
L'utilizzo della tecnologia wireless Bluetooth® nel SEE è soggetto alle seguenti restrizioni:
• Massima potenza di trasmissione irradiata di 100 mW EIRP nella gamma di frequenza 2,400 - 2,4835 GHz.

• Eseguire le attività all'altezza corretta
• Ridurre o eliminare le vibrazioni
• Ridurre o eliminare la pressione diretta
• Fornire workstation regolabili

• Fornire sufficiente spazio libero
• Fornire un ambiente di lavoro adatto
• Migliorare le procedure di lavoro

Dispositivi laser
Conforme alle normative 21CFR1040.10 e 1040.11, fatta eccezione per le deroghe previste dalle normative Laser 
Notice NO. 50, con data 24 giugno, 2007 e IEC/EN 60825-1:2007 e/o IEC/EN 60825-1:2014.
 

Etichette laser
In conformità con il paragrafo 5. IEC 825 e EN60825, all'utente vengono fornite le informazioni seguenti

La classificazione del laser è riportata sulle etichette del dispositivo.
I dispositivi con laser di classe 1 non sono considerati pericolosi se utilizzati per gli scopi previsti. La seguente dichiarazione è richiesta 
per la conformità con le normative statunitensi e internazionali:
Avvertenza: l'utilizzo di comandi, regolazioni o procedure diversi da quelli specificati nel presente documento può essere causa di 
esposizione a luce laser pericolosa.
Gli scanner con laser di classe 2 utilizzano un diodo a luce visibile di bassa potenza. Come nel caso di tutte le sorgenti particolarmente 
luminose, quali il sole, l'utente deve evitare di fissare direttamente il fascio luminoso. L'esposizione temporanea a laser di classe 2 non 
viene considerata dannosa.

Dichiarazione di conformità
Zebra dichiara che questa apparecchiatura radio è conforme alla direttiva 2011/65/EU e 1999/5/EC o 2014/53/EU (la direttiva 
2014/53/EU sostituirà la 1999/5/EC dal 13 giugno 2017). Il testo completo della Dichiarazione di conformità EU è disponibile al 
seguente indirizzo Internet: http://www.zebra.com/doc.

Japan (VCCI) - Voluntary Control Council for Interference
この装置は、情報処理装置等電波障害自主規制協議会（ＶＣＣＩ）の基準に基づくクラスB情報技術装置です。この
装置は、家庭環境で使用することを目的としていますが、この装置がラジオやテレビジョン受信機に近接して使用さ
れると、受信障害を引き起こすことがあります。   取扱説明書に従って正しい取り扱いをして下さい。
Questo è un prodotto di classe B basato sullo standard VCCI (Voluntary Control Council for Interference) di Information Technology 
Equipment. Se utilizzato in prossimità di una radio o televisore in ambiente domestico, potrebbe causare interferenze.Installare e 
utilizzare la presente apparecchiatura in conformità al manuale di istruzioni

Altri Paesi

Brasile
Declarações Regulamentares para MT2090 - Brasil
Nota: "A marca de certificação se aplica ao  Transceptor, modelo MT2090. Este equipamento opera em caráter 
secundário, isto é, não tem direito a proteção contra interferência prejudicial, mesmo de estações do mesmo tipo, 
e não pode causar interferência a sistemas operando em caráter primário.”
Para maiores informações sobre ANATEL consulte o site: www.anatel.gov.br

Messico -  Gamma di frequenza limitata a: 2,450 - 2,4835 GHz.

Sri Lanka - Gamma di frequenza limitata a: 2,400 – 2,430 GHz.

Taiwan -
臺灣
低功率電波輻射性電機管理辦法
第十二條
經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、
加大功率或變更原設計之特性及功能。
第十四條
低功率射頻電機之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立即停用，
並改善至無干擾時方得繼續使用。
前項合法通信，指依電信規定作業之無線電通信。
低功率射頻電機須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。
限制頻率範圍是： 2.400 - 2.4835 GHz。 最大發射功率: 27dBm
  5.250 - 5.350 GHz。 最大發射功率: 17dBm
  5.725 - 5.850 GHz。 最大發射功率: 24dBm
   2.4GHz： 11 個通道
  5GHz：    8 個通道
在5.25-5.35 秭赫頻帶內操作之無線資訊傳輸設備，限於室內使用。

Zebra e il logo della testa di zebra stilizzata sono marchi di ZIH Corp., registrati in molte giurisdizioni in tutto il mondo.  Tutti 
gli altri marchi appartengono ai rispettivi proprietari.
©2016 Symbol Technologies LLC, una filiale di Zebra Technologies Corporation. Tutti i diritti riservati.

SIGNAUX DU LECTEUR

CONVERSION DE SOCLE DE FIXATION AU MUR / SUR BUREAU

Bips sonores faible/moyen/fort

Mettre en marche

Bip sonore normal

Code à barres décodé 
[si l'avertisseur sonore 
de décodage est activé]

4 bips sonores longs de 
faible intensité

Erreur de transmission 
détectée ; les données 
sont ignorées

Bips sonores brefs faible/fort

Le lecteur a été associé 
au socle

Bips sonores courts fort/faible

Le lecteur a été dissocié 
du socle

Utilisation standard

Bips sonores longs faible/fort

Erreur d'entrée, séquence de 
programmation incorrecte ou 
code-barres 'Cancel' scanné

Bips sonores fort/faible/fort/faible

Sortie du programme réussie avec 
modification du réglage des paramètres

Lecture des codes de paramétrage

Utilisation standard

Signaux lumineux du lecteur

Éteint

Le lecteur n'est pas alimenté (batterie 
déchargée ou retirée) ; le lecteur est 
en veille et prêt à fonctionner ; la 
batterie est entièrement chargée et 
le lecteur est prêt à fonctionner

Vert

Le code-barres a été décodé

Rouge

Erreur de transmission des 
données ou dysfonctionnement 
du lecteur

Chargement
Clignotement vert

Chargement du lecteur
(lorsque le socle est 
alimenté par une source 
d'alimentation externe)

Alterner genou gauche 
et genou droit

INFORMATIONS RÉGLEMENTAIRES         

ÉVITER LES 
TORSIONS DE 

POIGNET

Bips sonores longs faible/fort ou 
bips sonores longs faible/fort/faible/fort

Echec de la tentative de pairage
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http://www.zebra.com/mt2000

RECOMMENDED USARECOMMANDATIONS D'UTILISATION - POSITION OPTIMALE DU CORPSGE GUIDE - 
Lecture d'objets bas pour un champ de lecture étendu

Position verticale du corps

Éviter les torsions de poignet

Éviter de se pencher et de s'étirer

Signaux sonores du lecteur

Zebra souhaite s'assurer que les 
utilisateurs disposent de la dernière version du logiciel à 
laquelle ils ont droit au moment de l'achat du périphérique*, 
afin de garantir son fonctionnement optimal. Pour vous 
assurer que votre appareil*Zebra dispose bien de la 
dernière version logiciel au moment de l'achat, rendez-vous 
sur la page http://www.zebra.com/support. 
Recherchez la dernière version logicielle depuis Assistance > 
Produits Zebra ou recherchez le périphérique et 
sélectionnez Assistance > Mise à jour logicielle.

Si votre appareil ne dispose pas du dernier logiciel auquel 
vous avez droit à l'achat du périphérique, envoyez un e-mail 
à Zebra à l'adresse entitlementservices@zebra.com, 
en précisant les données suivantes sur votre appareil :
• Numéro de modèle
• Numéro de série
• Preuve d'achat
• Nom du logiciel dont vous faites une demande.

Si Zebra constate que votre appareil a droit 
à la dernière version du logiciel, d'après sa date 
d'achat, vous recevrez un e-mail contenant un 
lien vous dirigeant vers un site Web de Zebra, 
depuis lequel vous pourrez télécharger le logiciel 
approprié.

* Ceci est valable pour les appareils Informatique 
mobile Zebra et certains périphériques de 
capture de données avancée.

Assistance logicielle

(MT2090 uniquement)

Guide de démarrage rapide

REMARQUE :  si vous montez le socle sur un mur, assurez-vous d'abord que le cadre de conversion de fixation murale situé à l'arrière du socle se trouve dans la position adéquate. 
  Reportez-vous au Guide de l'utilisateur pour en savoir plus sur les socles à une position, les socles à quatre positions et les socles pour chariot élévateur;

Série

Voyants d'affichage du lecteur

Série MT2000

Série MT2000 

Niveau de charge de la batterie
Chargement de la batterie/
Alimentation CA Puissance du signal sans fil

=

=

=

=

=

=

=

=

=

=

=

=

= ==

= =

=

Batterie faible ; chargement nécessaire Batterie faible

Batterie chargée

Batterie chargée à 75 %

Batterie chargée à 50 %

Batterie chargée à 25 %

Pas de signal ou 
pas d'association

Batterie chargée à 75 %

Batterie chargée à 50 %

Défaut de batterie/Source 
d'alimentation CA appliquée

Batterie chargée à 25 %

Défaut de batterie

Batterie chargée Signal faible

Signal très faible

Signal excellent

Signal bon

Signal moyen

Problème de batterie

REMARQUE : si cette icône s'affiche en rouge, 
le niveau de la batterie du lecteur est critique 
et la batterie doit être rechargée.

=

= Câble RS-232 branché

Connexion Bluetooth active 
(STB2078 uniquement)

Icônes de connexion

= Câble USB branché

Déchets d'équipements électriques et électroniques (WEEE)

ÉVITER DE S'ÉTIRER

ÉVITER DE SE 
PENCHER

Ce guide se applique à Numéro de modèle: MT20X0
Tous les périphériques de Zebra sont conçus conformément aux règles et réglementations dans les régions où ils 
sont vendus, et ils sont étiquetés en fonction des besoins. 
Des versions traduites de certains manuels sont disponibles à l'adresse suivante : http://www.zebra.com/support.
Tout changement apporté aux appareils de Zebra sans l'approbation explicite de Zebra
Technologies risque de rendre nulle et non avenue l'autorisation accordée à l'utilisateur d'exploiter cet équipement.

ATTENTION : 
N'utilisez que des accessoires, des batteries et des chargeurs de batterie agréés par Zebra et portant la marque UL Listed.
N'essayez PAS de charger des ordinateurs mobiles ou des batteries humides.Tous les composants doivent être secs avant 
d'être connectés à une source d'alimentation externe.

Homologation des périphériques sans fil
Des marquages réglementaires, soumis à certification, sont apposés sur les appareils radio pour signaler que leur 
utilisation est autorisée dans les pays suivants : États-Unis, Canada, Japon, Chine, Corée du Sud, Australie et Europe1.
Veuillez consulter la Déclaration de conformité de Zebra (DoC) pour de plus amples informations sur les marquages 
des autres pays. Vous la trouverez à l'adresse suivante : http://www.zebra.com/doc.
Remarque 1 : pour les produits à 2,4 GHz ou 5 GHz : l'Europe comprend l'Allemagne, l'Autriche, la Belgique, la Bulgarie, Chypre, 
le Danemark, l'Espagne, l'Estonie, la Finlande, la France, la Grèce, la Hongrie, l'Irlande, l'Islande, l'Italie, la Lettonie, le Liechtenstein, 
la Lituanie, le Luxembourg, Malte, la Norvège, les Pays-Bas, la Pologne, le Portugal, la République tchèque, la Roumanie, le 
Royaume-Uni, la Slovaquie, la Slovénie, la Suède et la Suisse.

         L'utilisation d'un périphérique sans autorisation réglementaire est illégale.
Fréquence de fonctionnement - FCC et IC
5 GHz uniquement 
L'utilisation sur la bande 1 5150-5250 MHz d'UNII (Unlicensed National Information Infrastructure) est limitée à un usage en 
intérieur uniquement ; toute utilisation dépassant le cadre de ces restrictions entraînera l'interdiction d'utiliser le périphérique.

2,4 GHz uniquement
Les canaux utilisables pour 802.11 b/g aux États-Unis sont les canaux compris entre 1 et 11. 
La gamme de canaux est limitée par le micrologiciel.

Recommandations concernant l'hygiène et la sécurité

         Recommandations ergonomiques
Attention : pour éviter ou minimiser le risque potentiel d'une blessure ergonomique, respectez les recommandations suivantes. 
Afin d'éviter toute blessure d'un employé, consultez votre responsable local de l'hygiène, de la santé et de la sécurité, pour vous 
assurer que vous respectez les consignes de sécurité de votre entreprise.
• Réduisez ou éliminez les mouvements répétitifs
• Maintenez une position naturelle
• Réduisez ou éliminez la force excessive
• Conservez à portée de la main les 
 objets fréquemment utilisés

         Avertissements concernant l'utilisation des périphériques sans fil
Veuillez respecter toutes les notices d'avertissement concernant l'utilisation de périphériques sans fil

             Sécurité dans les hôpitaux
Les périphériques sans fil émettent des fréquences radio et peuvent donc perturber le fonctionnement du matériel médical 
électrique.
Vous devez éteindre votre appareil sans fil lorsque vous y êtes invité dans les hôpitaux, les cliniques et autres établissements 
médicaux. Ces recommandations permettent d'éviter tout risque d'interférence avec les équipements médicaux.

Pacemakers
Les fabricants de pacemakers recommandent de maintenir une distance minimale de 15 cm entre un appareil portable sans 
fil et un pacemaker afin d'éviter tout risque d'interférence avec le pacemaker.Ces recommandations sont conformes aux 
recherches et recommandations indépendantes effectuées par Wireless Technology Research.

Une personne portant un pacemaker :
• doit TOUJOURS maintenir l'appareil à plus de 15 cm de son pacemaker lorsqu'il est allumé.
• ne doit pas porter l'appareil dans une poche située sur la poitrine.
• doit se servir de l'oreille la plus éloignée du pacemaker afin de minimiser les risques d'interférence.
• Si vous avez des raisons de penser qu'il existe des interférences, éteignez l'appareil. 

Autres appareils médicaux
Consultez votre médecin ou le constructeur de l'appareil pour déterminer si votre périphérique risque de causer des interférences avec 
l'équipement médical.

         Consignes d'exposition aux RF  
Sécurité
Réduction de l'exposition aux RF - Utilisation appropriée 
Veillez toujours à utiliser l'appareil conformément aux instructions fournies.

International
Cet appareil est conforme à des normes reconnues à l'échelle internationale concernant l'action sur l'organisme humain 
des champs électromagnétiques provenant de périphériques radio.

EU
Périphériques portables
Afin de respecter les critères de conformité de l'UE en matière d'exposition aux RF, cet appareil doit être tenu à la main, à une distance 
de séparation de plus de 20 cm du corps. Toute autre configuration d'utilisation doit être évitée.
Pour de plus amples informations sur l'action sur l'organisme humain des champs électromagnétiques pour l'« international », veuillez 
consulter la Déclaration de conformité de Zebra (DoC) à l'adresse http://www.zebra.com/doc.

États-Unis et Canada
Périphériques portables
Afin de respecter les critères de conformité de la FCC en matière d'exposition aux RF, cet appareil doit être tenu à la main, 
à une distance de séparation de plus de 20 cm du corps. Toute autre configuration d'utilisation doit être évitée.
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Batteries
Chargement
Pour charger la batterie du périphérique, les températures de la batterie et du chargeur doivent être comprises entre 0 º C et + 40 º C.  

Pour la mise au rebut des batteries rechargeables, veuillez suivre les réglementations locales en vigueur.

Taïwan – Recyclage
Conformément aux dispositions de l'article 15 du Waste Disposal Act, l'agence de protection de l'environnement (EPA) demande aux 
fabricants ou aux importateurs de batteries sèches de mentionner les informations de recyclage sur les batteries mises en vente, 
offertes en cadeau publicitaire ou faisant l'objet d'offres promotionnelles. Faites appel à un recycleur taïwanais qualifié qui se chargera 
de leur destruction.

Informations concernant les batteries
Les batteries rechargeables Zebra sont conçues et fabriquées selon les normes les plus strictes du marché.

La durée d'utilisation et d'entreposage de vos batteries est cependant limitée et vous devrez les remplacer. Plusieurs facteurs ont un impact 
sur la durée de vie d'un bloc batterie, comme la chaleur, le froid, des conditions environnementales difficiles et la chute de l'appareil.

Un entreposage supérieur à six (6) mois peut causer des dommages irréversibles aux batteries. Entreposez les batteries à moitié vides dans 
un endroit sec et frais afin d'éviter toute perte de performance, l'apparition de rouille sur les parties métalliques et toute fuite d'électrolyte. 
Lorsque vous entreposez les batteries pendant une durée supérieure ou égale à un an, vérifiez leur niveau de chargement et veillez à les 
charger à mi-capacité au moins une fois par an.

Remplacez les batteries lorsque vous remarquez une baisse notable de l'autonomie.

La période de garantie standard est de quatre-vingt-dix (90) jours pour toutes les batteries Zebra, que la batterie ait été achetée 
séparément ou qu'elle ait été livrée avec l'ordinateur mobile ou le lecteur de code-barres. 

Consignes de sécurité relatives aux batteries
•  L'endroit où vous rechargez les équipements doit être propre et ne présenter aucun produit chimique ou combustible. 
 Faites preuve d'une grande prudence lorsque vous chargez l'équipement dans un environnement non professionnel.
•  Respectez les consignes relatives à l'utilisation, au stockage et au chargement des batteries indiquées dans le manuel d'utilisation.
•  Une utilisation inappropriée de la batterie peut entraîner des risques d'incendie, d'explosion, etc.
•  Lors du chargement de la batterie du périphérique mobile, la température du chargeur et de la batterie doit être comprise entre 
  0 ºC et 40 ºC. 
•  N'utilisez pas de batteries ni de chargeurs incompatibles. L'utilisation d'une batterie ou d'un chargeur incompatibles peut entraîner 
 des risques d'incendie, d'explosion, de fuite, etc. Pour toute question relative à la compatibilité d'une batterie ou d'un chargeur, 
 contactez l'assistance Zebra.
•  Les périphériques utilisant un port USB pour le chargement ne doivent être connectés qu'à des produits portant le logo USB-IF ou 
 ayant terminé le programme de conformité.
•  Veillez à ne pas démonter, ouvrir, écraser, plier, déformer ou percer.
•  Si vous faites tomber un équipement alimenté par batterie sur une surface solide, la batterie risque de surchauffer.
•  Veillez à ne pas court-circuiter une batterie et à ne jamais laisser des objets conducteurs en métal entrer en contact avec les 
 bornes de la batterie.
•  N'essayez pas de modifier la batterie, ni de la remettre en état ou d'y insérer des corps étrangers ; ne la plongez pas dans 
 l'eau et tenez-la éloignée de tout liquide, projection d'eau ou sources de chaleur au risque de provoquer une explosion, 
 un incendie ou tout autre dommage.
•  Veillez à ne pas laisser ni ranger l'équipement à proximité d'une zone ou dans un endroit susceptible d'être exposé à des températures 
 élevées, notamment dans une voiture garée sur un parking ou près d'un radiateur ou de toute autre source de chaleur. Ne placez pas 
 la batterie dans un four à micro-ondes ou un sèche-linge.
•  Ne laissez pas les enfants sans surveillance s'ils utilisent la batterie.
•  Pour la mise au rebut des batteries rechargeables usagées, veuillez suivre les réglementations locales en vigueur.
•  Ne jetez pas les batteries au feu.
•  En cas d'ingestion d'une batterie, consultez immédiatement un médecin.
•  En cas de fuite de la batterie, évitez tout contact du liquide avec la peau ou les yeux. En cas de contact, rincez immédiatement et 
 abondamment à l'eau claire et consultez un médecin.
•  Si vous pensez que votre équipement ou votre batterie est endommagé(e), contactez l'assistance Zebra pour procéder à un contrôle.

Obligations en ce qui concerne les parasites en radiofréquence – FCC

  Remarque : cet appareil a été testé et les résultats de ces tests ont révélé qu'il respecte 
  les limites d'un appareil numérique de classe B, en conformité avec les règles de la 
  Partie 15 de la FCC. Ces limites sont conçues pour offrir une protection raisonnable contre 
  les parasites dangereux dans une installation résidentielle. Cet appareil produit, utilise et 
  peut rayonner une énergie de fréquence radio et, s'il n'est pas installé et employé en 
conformité avec ces consignes, peut provoquer des parasites dangereux au niveau des communications radios. Cependant, il n'y a 
aucune garantie que des parasites ne vont pas se produire dans une installation particulière. Si cet appareil provoque des parasites 
dangereux qui affectent la réception d'un poste de radio ou de télévision, ce que vous pouvez déterminer en allumant puis en éteignant 
l'appareil, nous encourageons l'utilisateur à essayer de corriger ces parasites en employant au moins l'une des méthodes suivantes :

• Réorientez ou déplacez l'antenne de réception.

• Éloignez l'appareil du récepteur.

• Branchez cet équipement sur la prise d'un circuit différent de celui sur lequel le récepteur est branché.

• Consultez le concessionnaire ou un technicien en radio et télévision expérimenté pour obtenir une assistance.

Transmetteurs radio (Partie 15)

Ce périphérique respecte les règles de la Partie 15 de la FCC. Son fonctionnement est assujetti au respect des deux conditions suivantes : 
1) cet appareil ne doit pas provoquer de parasites dangereux et 2), cet appareil doit accepter tous les parasites reçus, y compris ceux qui 
risquent de provoquer un fonctionnement intempestif.

Obligations en ce qui concerne les parasites en radiofréquence – Canada
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.

Transmetteurs radio

Pour les appareils RLAN :

L'utilisation d'appareils RLAN à 5 GHz au Canada est soumise aux restrictions suivantes :

•  Utilisation limitée de la bande à 5,60 – 5,65 GHz

Ce périphérique est conforme à la norme RSS 210 d'Industry & Science Canada. Son fonctionnement est assujetti au respect 
des deux conditions suivantes : 1) cet appareil ne doit pas provoquer de parasites dangereux et 2) cet appareil doit accepter 
tous les parasites éventuellement reçus, y compris ceux qui risquent de provoquer un fonctionnement intempestif.

Marquage sur l'étiquette : le terme « IC: » avant la certification radio signifie uniquement que les spécifications techniques 
imposées par Industrie Canada sont respectées.

           Marquage et zone économique européenne (ZEE)
L'utilisation d'appareils RLAN à 2,4 GHz dans la ZEE est soumise aux restrictions suivantes :

• Puissance maximale rayonnée de transmission de 100 mW EIRP dans la plage de fréquences allant de 2,400 à 2,4835 GHz.

L'utilisation d'appareils RLAN à 5 GHz est soumise à différentes restrictions d'usage dans la ZEE ; veuillez consulter la Déclaration de 
conformité de Zebra (DoC) pour de plus amples informations à l'adresse suivante : http://www.zebra.com/doc.

L'utilisation de la technologie sans fil Bluetooth® dans la ZEE doit respecter les restrictions suivantes :

• Puissance maximale rayonnée de transmission de 100 mW EIRP dans la plage de fréquences allant de 2,400 à 2,4835 GHz.

• Effectuez toutes les tâches à une 
 hauteur correcte
• Réduisez ou éliminez les vibrations
• Réduisez ou éliminez la pression directe
• Fournissez des postes de travail réglables

• Prévoyez un dégagement suffisant
• Prévoyez un cadre de travail approprié
• Améliorez les procédures de travail

Appareils lasers
Conformes aux normes 21CFR1040.10 et 1040.11, à l'exception des déviations conformément à l'avertissement laser 
N° 50, daté du 24 juin 2007, IEC/EN 60825-1:2007 et/ou IEC/EN 60825-1:2014.

 

Étiquettes laser
Conformément à la clause 5 des normes IEC 825 et EN60825, les informations suivantes sont fournies à l'utilisateur.

La classification des rayons laser figure sur l'une des étiquettes de l'appareil.
Les appareils à rayons laser de classe 1 ne sont pas considérés comme dangereux, à condition de les utiliser pour les activités 
prévues. La déclaration suivante est nécessaire pour respecter les réglementations américaines et internationales :
Attention : L'utilisation de commandes, réglages ou procédures autres que ceux qui sont spécifiés dans ce document risque 
d'entraîner une exposition dangereuse à la lumière laser.
Les lecteurs à rayons laser de classe 2 utilisent une diode lumineuse de faible puissance. Comme c'est le cas avec n'importe 
quelle source de lumière très brillante, tel le soleil, l'utilisateur doit éviter de regarder directement le faisceau lumineux. 
Une exposition momentanée à un rayon laser de classe 2 ne présente pas de danger connu.

Déclaration de conformité
Zebra déclare par la présente que cet équipement radio est conforme à la directive 2011/65/EU et 1999/5/EC ou 2014/53/EU 
(2014/53/EU remplacera 1999/5/EC à compter du 13 juin 2017). Le texte complet de la déclaration de conformité de l'Union 
européenne est disponible à l'adresse Internet suivante : http://www.zebra.com/doc.

Japan (VCCI) - Voluntary Control Council for Interference
この装置は、情報処理装置等電波障害自主規制協議会（ＶＣＣＩ）の基準に基づくクラスB情報技術装置です。この
装置は、家庭環境で使用することを目的としていますが、この装置がラジオやテレビジョン受信機に近接して使用さ
れると、受信障害を引き起こすことがあります。   取扱説明書に従って正しい取り扱いをして下さい。
Ce produit est un produit de Classe B selon les normes définies par le Voluntary Control Council For Interference by Information 
Technology Equipment (VCCI). Son utilisation à proximité d'un poste récepteur de radio ou de télévision dans une zone résidentielle 
peut provoquer des interférences radio. Cet appareil doit être installé et utilisé en conformité avec les instructions du manuel.

Autres pays

Brésil
Declarações Regulamentares para MT2090 - Brasil
Nota: "A marca de certificação se aplica ao  Transceptor, modelo MT2090. Este equipamento opera em caráter 
secundário, isto é, não tem direito a proteção contra interferência prejudicial, mesmo de estações do mesmo tipo, 
e não pode causar interferência a sistemas operando em caráter primário.”
Para maiores informações sobre ANATEL consulte o site: www.anatel.gov.br

Mexique -  Plage de fréquences : 2,450 – 2,4835 GHz.

Sri Lanka - Plage de fréquences : 2,400 – 2,430 GHz.

Taiwan -
臺灣
低功率電波輻射性電機管理辦法
第十二條
經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、
加大功率或變更原設計之特性及功能。
第十四條
低功率射頻電機之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立即停用，
並改善至無干擾時方得繼續使用。
前項合法通信，指依電信規定作業之無線電通信。
低功率射頻電機須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。
限制頻率範圍是： 2.400 - 2.4835 GHz。 最大發射功率: 27dBm
  5.250 - 5.350 GHz。 最大發射功率: 17dBm
  5.725 - 5.850 GHz。 最大發射功率: 24dBm
   2.4GHz： 11個通道
  5GHz：    8個通道
在5.25-5.35 秭赫頻帶內操作之無線資訊傳輸設備，限於室內使用。

1  Plate-forme d'attache
2  Voyants lumineux
3  Fenêtre du lecteur
4  Déclencheur de lecture

Zebra et l'illustration de la tête de zèbre sont des marques commerciales de ZIH Corp, déposées dans de nombreuses 
juridictions dans le monde entier.  Toutes les autres marques appartiennent à leurs propriétaires respectifs.
©2016 Symbol Technologies LLC, filiale de Zebra Technologies Corporation. Tous droits réservés.

INDICACIONES DEL LECTOR

CONVERSIÓN DE LA CUNA DEL MONTAJE EN ESCRITORIO AL MONTAJE EN PARED

Pitidos grave/medio/agudo

Encendido

Pitido normal

Lectura de código de 
barras [si está activado 
el zumbador de decodificación]

4 pitidos largos y graves

Error de transmisión 
detectado; la información 
se omitirá

Pitidos breves grave/agudo

El escáner se ha emparejado 
con la cuna

Pitidos breves agudo/grave

El lector se ha desemparejado 
de la cuna

Uso estándar

Pitidos largos grave/agudo

Error de entrada, secuencia de 
programación incorrecta o código 
de barras de cancelación leído

Pitidos agudo/grave/agudo/grave

Salida del programa satisfactoria 
con cambios en la configuración 
de parámetros

Lectura de menú de parámetros

Uso estándar

Indicaciones del LED del lector

Apagado Verde

Lectura de código de 
barras correcta

Rojo

Error de transmisión de 
datos o avería del escáner

Uso durante la carga
Parpadeo verde

Lector cargando
(cuando la cuna está encendida 
con suministro externo)

Alterne las rodillas 
izquierda y derecha

INFORMACIÓN NORMATIVA                  

EVITE POSICIONES 
FORZADAS DE LA MUÑECA

Pitidos largos grave/agudo o pitidos 
largos grave/agudo/grave/agudo

Error al intentar el emparejamiento

PA
RA

 F
IJ

A
R 

EN
 L

A
 Z

O
N

A
 D

E 
TR

A
B

A
JO

PA
RA

 F
IJ

A
R 

EN
 L

A
 Z

O
N

A
 D

E 
TR

A
B

A
JO

http://www.zebra.com/mt2000

GUÍA DE RECOMENDACIONES DE USO: POSTURA CORPORAL ÓPTIMA
Lectura en áreas bajas Lecturas de rango amplio

Postura erguida

Evitar posiciones forzadas de la muñeca

Evitar curvar la espalda y las posturas forzadas del brazo

Zumbadores del lector

Asistencia técnica de software
Zebra desea garantizar que sus clientes adquieran el software más 
actualizado en el momento de la compra del dispositivo* para 
mantener la operatividad del dispositivo en niveles de máximo 
rendimiento. Para confirmar que su dispositivo Zebra* cuenta con el 
software más actualizado en el momento de la compra, visite 
http://www.zebra.com/support. Busque el software más reciente 
desde Support (Servicio de asistencia) > busque el dispositivo y 
seleccione Support (Servicio de asistencia) > Software Downloads 
(Descargas de software).

Si su dispositivo no cuenta con el software más reciente en el 
momento de la compra del dispositivo, envíe un mensaje de correo 
electrónico a la dirección entitlementservices@zebra.com de Zebra 
y asegúrese de incluir la información relativa al dispositivo que se 
describe a continuación:
• Número de modelo
• Número de serie
• Prueba de compra
• Nombre de la descarga de software que solicita.

En el caso de que Zebra decida facilitarle la 
última versión del software disponible en el 
momento de la compra del dispositivo, 
recibirá un correo electrónico con un enlace al 
sitio Web de Zebra, desde donde podrá 
descargar dicho software.

* Aplicable a los dispositivos Zebra Mobile 
Computing y a algunos dispositivos de captura 
de datos avanzada.

(Sólo en el MT2090)

Guía rápida de inicio

NOTA:  si va a montar una cuna en la pared, asegúrese primero de que el disco de conversión de montaje en pared de la parte posterior de la cuna está en la posición correcta. Consulte la guía del usuario para obtener información detallada 
 acerca de las cunas de una ranura, de cuatro ranuras y de montacargas.

Serie MT2000

Indicaciones de la pantalla del lector

MT2000

Serie MT2000

Nivel de carga de la batería Alimentación CA/carga de la batería Intensidad de la señal inalámbrica

=

=

=

=

=
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=

=

=

=

=

=

= ==

= =

=

Batería baja; recargar Batería baja

Batería totalmente cargada

Batería al 75% de su carga completa

Batería al 50% de su carga completa

Batería al 25% de su carga completa

Sin señal o sin 
asociación

Batería al 75% de su carga completa

Batería al 50% de su carga completa

Fallo de la batería/suministro 
de alimentación CA

Batería al 25% de su carga completa

Fallo de la batería

Batería totalmente cargada Señal baja

Señal muy baja

Señal excelente

Señal buena

Señal media

Problema con la batería

NOTA: si este icono aparece en rojo, significa 
que la batería del lector tiene un nivel de carga 
muy bajo y se debe volver a cargar.

=

= Cable RS-232 conectado

Bluetooth activo 
(sólo en el STB2078)

Iconos de conexión

= Cable USB conectado

Residuos de equipos eléctricos y electrónicos (WEEE)

EVITE POSTURAS 
FORZADAS DEL BRAZO

EVITE CURVAR LA ESPALDA

72E-117308-03ES Revisión A, Octubre de 2016

FOR HOME OR OFFICE USE

• Realice las tareas a una altura adecuada.
• Reduzca o elimine la vibración.
• Reduzca o elimine la presión directa.
• Suministre estaciones de trabajo 
 ajustables.

• Facilite un espacio libre adecuado.
• Proporcione un entorno de 
 trabajo adecuado.
• Mejore los procedimientos 
 de trabajo.

Dispositivos láser
Conforme a las normas 21CFR1040.10 & 1040.11, con la excepción de las variaciones según el aviso de láser 
nº 50, con fecha de 24 junio de 2007 e IEC/EN 60825-1:2007 y/o IEC/EN 60825-1:2014.
 

Etiquetas sobre láser
De acuerdo con la cláusula 5, IEC 825 y EN60825, se proporciona la siguiente información al usuario.

Esta guía se aplica a Número de modelo: MT20X0
Todos los dispositivos de Zebra están diseñados conforme a la normativa de los lugares donde se venden y estarán 
etiquetados de forma adecuada.
Las traducciones en diferentes idiomas están disponibles en el sitio Web siguiente: http://www.zebra.com/support.
Los cambios o modificaciones en equipos de Zebra que no hayan sido expresamente autorizados por Zebra podrían anular el 
permiso del usuario para utilizar dichos equipos.

PRECAUCIÓN:
Para uso únicamente con accesorios, cargadores y paquetes de baterías aprobados por Zebra y con certificación UL.
NO intente cargar baterías o equipos móviles húmedos o mojados. Todos los componentes deben estar totalmente secos 
antes de realizar la conexión a una fuente de alimentación externa.

Homologación por países de los dispositivos inalámbricos
En el dispositivo figuran etiquetas normativas, sujetas a certificación, para indicar que los sistemas de radio han sido 
homologados para el uso en los siguientes países y regiones: Estados Unidos, Canadá, Japón, China, Corea del Sur, Australia y 
Europa 1.
Consulte la declaración de conformidad de Zebra (DoC) para obtener detalles sobre normativas de otros países. Puede 
encontrarla en http://www.zebra.com/doc.
Nota 1: para productos de 2,4 GHz o 5 GHz: Europa incluye Alemania, Austria, Bélgica, Chipre, Dinamarca, Eslovaquia, 
Eslovenia, España, Estonia, Finlandia, Francia, Grecia, Hungría, Irlanda, Islandia, Italia, Letonia, Liechtenstein, Lituania, 
Luxemburgo, Malta, Noruega, Países Bajos, Polonia, Portugal, Reino Unido, República Checa, Suecia y Suiza.

         El uso del dispositivo sin la debida aprobación normativa es ilegal.
Frecuencia de funcionamiento: FCC y IC
Sólo 5 GHz 
El uso en banda UNII (Infraestructura de información nacional sin licencia) 1 5150-5250 MHz está limitado a espacios 
interiores; cualquier otro tipo de utilización de este dispositivo es ilegal.

Sólo 2,4 GHz
Los canales disponibles para el funcionamiento de 802.11 b/g en EE. UU. son los canales 1 a 11. La gama de canales está 
limitada por firmware.

Recomendaciones sobre salud y seguridad

         Recomendaciones ergonómicas
PRECAUCIÓN: Para evitar o reducir al mínimo el riesgo de lesiones ergonómicas, siga estas recomendaciones. Consulte con 
el responsable local de salud y seguridad para asegurarse de que cumple los programas de seguridad de la empresa 
encaminados a prevenir lesiones del personal.
• Reduzca o elimine los movimientos repetitivos.
• Mantenga una posición natural.
• Reduzca o elimine los esfuerzos excesivos.
• Tenga a mano los objetos que utilice con 
 mayor frecuencia.

         Advertencias relacionadas con el uso de dispositivos inalámbricos
Respete todas las advertencias referentes al uso de dispositivos inalámbricos

             Seguridad en hospitales
Los dispositivos inalámbricos transmiten señales de radiofrecuencia que puede afectar a equipos médicos eléctricos.
Apague el dispositivo inalámbrico cuando se le solicite en hospitales, clínicas o cualquier otra instalación de servicios 
médicos. Estas solicitudes se realizan con el fin de impedir posibles interferencias con equipos médicos.

Marcapasos
Los fabricantes de marcapasos recomiendan que se mantenga una distancia mínima de 15 cm entre un dispositivo 
inalámbrico de mano y el marcapasos para evitar cualquier posible interferencia con el mismo. Estas recomendaciones 
coinciden con investigaciones independientes y recomendaciones realizadas por Wireless Technology Research.

Las personas con marcapasos:
• Deberán SIEMPRE mantener el dispositivo a más de 15 cm del marcapasos cuando esté encendido.
• No deben llevar el dispositivo en un bolsillo de pecho.
• Para la escucha, deben utilizar el oído más alejado del marcapasos a fin de reducir al mínimo las posibilidades de 
 interferencias.
• Si tiene cualquier motivo para sospechar que se están produciendo interferencias, apague el dispositivo.

Otros dispositivos de uso médico
Consulte a su médico o al fabricante del dispositivo médico para determinar si el funcionamiento del producto inalámbrico 
podría causar interferencias.

         Pautas para la exposición a RF  
Información sobre seguridad
Reducción de la exposición a RF: Haga un uso apropiado del dispositivo 
Utilice siempre el dispositivo conforme a las instrucciones adjuntas.

Internacional
El dispositivo cumple las normas reconocidas internacionalmente que cubren la exposición humana a campos 
electromagnéticos procedentes de dispositivos de radio.

UE
Dispositivos de mano 
Con el fin de cumplir los requisitos de exposición a RF de la UE, este dispositivo debe situarse en la mano a una distancia 
mínima de 20 cm de cualquier persona. Debe evitarse cualquier otra modalidad de uso.
Si desea obtener información "internacional" relativa a la exposición humana a los campos electromagnéticos, consulte la 
declaración de conformidad (DoC) de Zebra en http://www.zebra.com/doc.

EE. UU. y Canadá
Dispositivos de mano
Con el fin de cumplir los requisitos de exposición a RF de la FCC de Estados Unidos, este dispositivo debe situarse en la mano 
a una distancia mínima de 20 cm de cualquier persona. Debe evitarse cualquier otra modalidad de uso.

Baterías
Carga
Para cargar la batería del dispositivo, la temperatura de la batería y del cargador debe oscilar entre 0º y 40 ºC. Siga las normativas locales 
a la hora de desechar las baterías recargables.

Taiwán: reciclaje
En consonancia con el Artículo 15 de la Ley de Disposición de Desechos Sólidos, la Agencia de protección ambiental (EPA, 
Environmental Protection Administration) exige que las empresas productoras o importadoras de baterías incluyan marcas de 
reciclaje en baterías para venta, regalo o promoción. Consulte a alguna empresa recicladora cualificada en Taiwán sobre los 
métodos apropiados de desecho de baterías.

Información sobre las baterías
Los paquetes de baterías recargables de Zebra están diseñados y fabricados de acuerdo con las normas de calidad industrial más 
estrictas.
Sin embargo, existen ciertas limitaciones sobre el tiempo que pueden funcionar o almacenarse antes de que deban reemplazarse. La 
duración real se ve afectada por muchos factores, entre ellos, el calor, el frío, condiciones ambientales duras y descensos bruscos de 
temperatura.
El almacenamiento de las baterías durante más de seis (6) meses puede comportar cierto grado de deterioro irreversible en la calidad de 
las mismas. Almacene las baterías con media carga en un lugar fresco y seco, fuera del equipo para evitar que pierdan capacidad, se 
oxiden las piezas metálicas o se produzcan fugas de electrolito. Si almacena las baterías durante un año o más, debe comprobar el nivel 
de carga al menos una vez al año y cargarlas hasta media carga.
Si experimenta una pérdida de tiempo de funcionamiento significativa, reemplace la batería.
El período de garantía estándar de todas las baterías Zebra es de noventa (90) días ya se compren por separado o como parte del 
terminal móvil o del lector.

Directrices de seguridad para baterías
•  El área circundante en la que se carguen las unidades deberá estar libre de residuos, sustancias químicas o materiales inflamables. 
 Ponga especial cuidado cuando el dispositivo se cargue en un entorno no comercial.
•  Siga las instrucciones de uso, almacenamiento y carga de la batería que se incluyen en la guía del usuario.
•  Si utiliza la batería de forma incorrecta, puede producirse un incendio, una explosión o cualquier otro percance.
•  Para cargar la batería del dispositivo móvil, la temperatura de la batería y del cargador debe oscilar entre 0 º y 40 ºC.
•  No utilice baterías ni cargadores no autorizados. De lo contrario, puede haber riesgo de incendio, explosión, fugas, etc. Si le surge 
 alguna duda acerca de la compatibilidad de alguna batería o cargador, póngase en contacto con el centro de asistencia de Zebra.
•  Para los dispositivos que utilizan un puerto USB como fuente de carga, el dispositivo sólo deberá conectarse a productos que presenten 
 el logotipo USB-IF o que hayan superado el programa de compatibilidad con USB-IF. 
•  No desmonte, abra, doble, deforme, perfore ni rompa la batería.
•  Un fuerte impacto en una superficie dura de cualquier dispositivo que funciona con batería puede producir un sobrecalentamiento en la 
 misma.
•  No cortocircuite la batería. Procure que ningún objeto metálico conductor entre en contacto con los terminales de la batería.
•  No la modifique ni la reconstruya. No intente insertar objetos extraños en ella, ni la sumerja o exponga al agua ni a otros líquidos. 
 Tampoco debe exponerla al fuego, a explosiones ni a otros peligros.
•  No deje ni almacene el equipo en zonas que puedan llegar a alcanzar altas temperaturas como un vehículo aparcado o cerca de un 
 radiador o cualquier otra fuente de calor. No introduzca la batería en un microondas ni en secadoras.
•  Los adultos tendrán que supervisar en todo momento el uso de las baterías por parte de los niños.
•  Siga las normativas locales para desechar correctamente las baterías recargables.
•  No arroje las baterías al fuego.
•  Solicite ayuda médica de inmediato en el caso de tragarse una batería.
•  Si se produce una fuga en la batería, evite el contacto del líquido con la piel o los ojos. Si se produce el contacto, lave el área afectada 
 con abundante agua y solicite ayuda médica.
•  Si sospecha que su equipo o batería puedan estar dañados, llame al Centro de asistencia de Zebra para acordar 
 una inspección de estado del dispositivo en cuestión.

Requisitos sobre interferencias de radiofrecuencia: FCC

  Nota: Este equipo ha sido probado y se ajusta a los límites para un dispositivo digital 
  de Clase B, de conformidad con la Parte 15 de las normativas de la FCC. Estos límites 
  están diseñados para proporcionar una protección razonable contra interferencias 
  perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo genera, usa y puede irradiar 
  energía de radiofrecuencia. Si no se instala y utiliza con arreglo a las instrucciones, 
puede producir interferencias perjudiciales en las comunicaciones de radio. No obstante, no se garantiza que la interferencia 
no se produzca en una instalación determinada. Si este equipo provoca interferencias en la recepción de señales de radio o 
televisión (lo que se puede averiguar encendiendo y apagando el equipo), se aconseja al usuario que intente corregir la 
interferencia a través de una o varias de las siguientes medidas:

• Cambie la orientación o la ubicación de la antena receptora.
• Aumente la separación entre el equipo y el receptor.
• Conecte el equipo a una toma de un circuito distinto del utilizado actualmente para la conexión del receptor.
• Consulte al distribuidor o a un técnico cualificado de radio / TV para obtener ayuda.
Transmisores de radio (Sección 15)
Este dispositivo cumple lo establecido en la Sección 15 de las normativas de la FCC. Su uso está sujeto a las dos 
condiciones siguientes: (1) este dispositivo no puede causar interferencias perjudiciales, y (2) este dispositivo debe 
aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas las que pudieran dar lugar a un funcionamiento no deseado. 

Requisitos sobre interferencias de radiofrecuencia: Canadá
Este aparato digital de clase B cumple con la normativa canadiense ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.
Transmisores de radio
Para dispositivos RLAN:
El uso de RLAN 5 GHz, para su uso en Canadá, está sujeto a las siguientes restricciones:
• Banda restringida 5.60: 5,65 GHz
Este equipo cumple la normativa RSS 210 de Industry & Science de Canadá. Su funcionamiento está sujeto a las dos 
condiciones siguientes: (1) este dispositivo no puede causar interferencias perjudiciales, y (2) este dispositivo debe 
aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas las que pudieran dar lugar a un funcionamiento no deseado.
Etiqueta: el término “IC:” que precede a la certificación de radio sólo indica que se cumplen las especificaciones 
técnicas exigidas por Industry Canada.

           Marcas y el Espacio Económico Europeo (EEE)
El uso de RLAN de 2,4 GHz en el EEE presenta las siguientes restricciones:
• Potencia máxima de transmisión radiada de 100 mW EIRP en el rango de frecuencias 2,400 a 2,4835 GHz.
.
El uso de RLAN de 5 GHz cuenta con varias restricciones de uso en el EEE; consulte la declaración de conformidad 
(DoC) de Zebra en http://www.zebra.com/doc.
El uso de la tecnología inalámbrica Bluetooth® en el EEE presenta las siguientes restricciones:
• Potencia máxima de transmisión radiada de 100 mW EIRP en el rango de frecuencias de 2,400 a 2,4835 GHz.

Declaración de conformidad
Por la presente, Zebra declara que este equipo de radio cumple con la Directiva 2011/65/EU y 1999/5/CE o 2014/53/CE 
(2014/53/EU sustituye a 1999/5/CE a partir del 13 de junio de 2017). El texto completo de la declaración de conformidad de 
la UE está disponible en la siguiente dirección de Internet: http://www.zebra.com/doc.

Japón (VCCI) - Voluntary Control Council for Interference
この装置は、情報処理装置等電波障害自主規制協議会（ＶＣＣＩ）の基準に基づくクラスB情報技術装置です。この
装置は、家庭環境で使用することを目的としていますが、この装置がラジオやテレビジョン受信機に近接して使用さ
れると、受信障害を引き起こすことがあります。   取扱説明書に従って正しい取り扱いをして下さい。
Éste es un producto de clase B conforme a lo estipulado por el Consejo de control voluntario de interferencias del Equipo 
de tecnología de la información (VCCI). Si se utiliza cerca de un receptor de radio o televisión en un entorno doméstico, 
esto podría causar interferencias de radiofrecuencia. Instale y utilice el equipo según el manual de instrucciones.

Otros países

Brasil
Declarações Regulamentares para MT2090 - Brasil
Nota: "A marca de certificação se aplica ao  Transceptor, modelo MT2090. Este equipamento opera em caráter 
secundário, isto é, não tem direito a proteção contra interferência prejudicial, mesmo de estações do mesmo tipo, 
e não pode causar interferência a sistemas operando em caráter primário.”
Para maiores informações sobre ANATEL consulte o site: www.anatel.gov.br

México: -    rango de frecuencias restringido a 2,450 - 2,4835 GHz.

Sri Lanka: -  rango de frecuencias restringido a 2,400 - 2,430 GHz.

Taiwán: -
臺灣
低功率電波輻射性電機管理辦法
第十二條
經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、
加大功率或變更原設計之特性及功能。
第十四條
低功率射頻電機之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立即停用，
並改善至無干擾時方得繼續使用。
前項合法通信，指依電信規定作業之無線電通信。
低功率射頻電機須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。
限制頻率範圍是： 2.400 - 2.4835 GHz。 最大發射功率: 27dBm
  5.250 - 5.350 GHz。 最大發射功率: 17dBm
  5.725 - 5.850 GHz。 最大發射功率: 24dBm
   2.4GHz： 11 個通道
  5GHz：    8 個通道
在5.25-5.35 秭赫頻帶內操作之無線資訊傳輸設備，限於室內使用。

La clasificación láser figura en una de las etiquetas del dispositivo.
Los dispositivos láser de Clase 1 no se consideran peligrosos cuando se utilizan para su finalidad prevista. La siguiente 
declaración es necesaria para el cumplimiento de las normativas internacionales:
Precaución: El empleo de controles, los ajustes o la realización de los procedimientos de manera distinta a la 
especificada en este documento pueden tener como consecuencia la exposición peligrosa a los rayos láser.
Los lectores láser de Clase 2 utilizan un diodo de luz visible de baja potencia. Al igual que con cualquier otra fuente de 
luz de gran intensidad, como el sol, el usuario debe evitar mirar directamente al haz luminoso. No se ha demostrado que 
sea peligrosa la exposición momentánea a un láser de Clase 2.

Placa de sujeción
Indicadores LED
Área de lectura
Gatillo de lectura

No se suministra alimentación al lector 
(la batería se ha sacado o se ha 
descargado); el lector está en modo de 
bajo consumo y está listo para leer, 
o bien, la batería está totalmente 
cargada y el lector está listo para leer

Zebra y el gráfico de una cabeza de cebra estilizada son marcas comerciales de ZIH Corp, registradas en muchas jurisdicciones en 
todo el mundo.  Todas las demás marcas comerciales son propiedad de sus respectivos propietarios.
©2016 Symbol Technologies LLC, una filial de Zebra Technologies Corporation. Todos los derechos reservados.

SIGNALANZEIGEN FÜR SCANNER

UMWANDLUNG DER LADESTATION FÜR SCHREIBTISCH- UND WANDMONTAGE

Pieptöne: tief-mittel-hoch

Einschalten

Normaler Signalton

Barcode decodiert 
[wenn Decodierungs-
Signalgeber aktiviert]

4 lange, leise Signaltöne

Übertragungsfehler aufgetreten; 
Daten werden ignoriert

Kurze Pieptöne: tief-hoch

Scanner ist der Ladestation 
zugewiesen

Kurze Pieptöne: hoch-tief

Zuweisung zwischen Scanner 
und Ladestation ist aufgehoben

Normalgebrauch

Langer Piepton: tief-hoch

Eingabefehler, falsche Programmierungssequenz 
oder "Cancel"-Barcode eingelesen

Kurze Pieptöne: hoch-tief-hoch-tief

Erfolgreicher Programmabschluss 
mit Änderung der Parametereinstellung

Scan-Einstellungen im Parameter-Menü

Normalgebrauch

LED-Anzeigen am Scanner

Aus

Scanner nicht in Betrieb (Akku entladen 
oder entfernt); Scanner ist im Strom 
sparenden Modus und bereit zum Scannen; 
oder Akku ist vollständig aufgeladen, 
und der Scanner ist bereit zum Scannen

Grün

Barcode wurde decodiert

Rot

Übertragungsfehler oder 
Scanner-Fehler

Ladebetrieb
Grünes Blinken

Scanner wird geladen
(wenn die Ladestation über 
eine externe Stromquelle 
versorgt wird)

Abwechselnd auf linkes 
und rechtes Knie stützen

RECHTLICHE INFORMATIONEN                  

HANDGELENK-
ÜBERDEHNUNG 

VERMEIDEN

Pieptöne: lang und tief-hoch oder 
lang und tief-hoch-tief hoch

Zuweisung fehlgeschlagen
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http://www.zebra.com/mt2000

ANLEITUNG – EMPFOHLENE VERWENDUNG
Scannen niedriger Objekte Scannen im erweiterten Bereich

Aufrechte Körperhaltung

Handgelenküberdehnung vermeiden

Vorbeugen und Überstrecken vermeiden

Signalgeber für Scanner

Zebra möchte sicherstellen, dass die 
Kunden über die zum Zeitpunkt des Kaufs aktuelle Software für 
das Gerät* verfügen. So wird die Maximalleistung des Geräts 
gewährleistet. Um zu bestätigen, dass Ihr Zebra-Gerät* über 
die zum Zeitpunkt des Kaufs aktuelle Software verfügt, gehen 
Sie zu http://www.zebra.com/support. Die aktuelle 
Software finden Sie unter Support > suchen Sie Ihr Gerät, und 
wählen Sie Support > Software Downloads (Softwaredownloads).

Wenn Ihr Gerät nicht über die zum Zeitpunkt des Kaufs aktuelle 
Software verfügt, senden Sie eine E-Mail an Zebra an die 
Adresse entitlementservices@zebra.com, und geben Sie 
darin folgende Geräteinformationen an:
• Modellnummer
• Seriennummer
• Kaufbeleg
• Bezeichnung der zum Herunterladen ausgewählten Software

Wenn bei Zebra festgestellt wird, dass Sie 
aufgrund des Kaufdatums des Geräts Anspruch 
auf die aktuelle Softwareversion haben, erhalten 
Sie eine E-Mail mit dem direkten Link auf eine 
Zebra-Website, von wo Sie die entsprechende 
Software herunterladen können.

* Dies gilt für Zebra Mobile Computing-
Geräte und bestimmte Advanced Data 
Capture-Geräte.

Software-Kundendienst

(nur MT2090)

Kurzübersicht

HINWEIS:  Wenn Sie eine Ladestation an der Wand befestigen, vergewissern Sie sich vor der Montage, dass die Einstellscheibe für die Wandmontage auf der Rückseite der Ladestation sich in der korrekten Position befindet. 
                  Detaillierte Informationen für Einzel-, Vierfach- und Gabelstapler-Ladestationen finden Sie im Benutzerhandbuch.

MT2000-Serie

Scanneranzeigen

MT2000-Serie

MT2000-Serie

Akkuzustand Ladevorgang/Netzstrom Drahtlose Signalstärke

=

=

=

=

=

=

=

=

=

=

=

=

= ==

= =

=

Akku ist fast leer; laden Akku ist fast leer

Akku komplett geladen

Ladezustand des Akkus 75 %

Ladezustand des Akkus 50 %

Ladezustand des Akkus 25 %

Kein Signal oder 
nicht verbunden

Ladezustand des Akkus 75 %

Ladezustand des Akkus 50 %

Akkufehler/Netzstrom 
angeschlossen

Ladezustand des Akkus 25 %

Akkufehler

Akku komplett geladen Schwaches 
Signal

Sehr schwaches 
Signal

Sehr gutes Signal

Gutes Signal

Mittelmäßiges 
Signal

Akkuproblem

HINWEIS: Wenn dieses Symbol rot angezeigt wird, 
ist der Ladezustand des Scannerakkus extrem niedrig, 
und er muss aufgeladen werden.

=

= RS-232-Kabel angeschlossen

Bluetooth aktiv 
(nur STB2078)

Verbindungssymbole

= USB-Kabel angeschlossen

EU-Richtlinie über die Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgeräten 
(WEEE, Waste Electrical and Electronic Equipment)

ÜBERSTRECKEN 
VERMEIDEN

VORBEUGEN 
VERMEIDEN

  Hinweis: Dieses Gerät wurde geprüft und erfüllt die Grenzwerte für ein digitales Gerät der 
  Klasse B laut Teil 15 der FCC-Richtlinien. Diese Grenzwerte wurden festgelegt, um einen 
  angemessenen Schutz vor Störungen zu gewährleisten, wenn das Gerät in einer Wohngegend 
  eingesetzt wird. Dieses Gerät erzeugt und verwendet Hochfrequenzstrahlung und kann diese 
  ausstrahlen. Dies kann sich, sofern das Gerät nicht gemäß der Bedienungsanleitung angeschlossen 
und eingesetzt wird, störend auf andere Funkfrequenzen auswirken. Eine Garantie, dass bei einer bestimmten Installation keine Störungen 
auftreten, kann nicht gegeben werden. Sollte das Gerät Störungen beim Radio- oder TV-Empfang verursachen, die durch Aus- und Einschalten 
der Geräte erkannt werden können, sollten die Störungen durch eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen behoben werden:

Diese Anleitung gilt für Modellnummer: MT20X0

Alle Geräte von Zebra sind so konstruiert, dass sie die Normen und Richtlinien der Länder erfüllen, in denen sie verkauft 
werden. Außerdem werden diese Geräte je nach Land mit den erforderlichen Prüfzeichen versehen und entsprechend den 
Bestimmungen des Landes beschriftet.

Übersetzungen in die Landessprache sind auf der folgenden Website verfügbar: http://www.zebra.com/support.

Jegliche Änderungen an Geräten von Zebra, die nicht ausdrücklich von Zebra
genehmigt wurden, können dazu führen, dass die Gewährleistung für das Gerät erlischt.

VORSICHT: 
Verwenden Sie nur von Zebra genehmigte und nach UL-Liste zertifizierte Zubehörteile, Akkus und Akkuladegeräte.

UNTERLASSEN Sie das Aufladen von feuchten oder nassen mobilen Computern oder Akkus. Sämtliche Komponenten müssen 
trocken sein, bevor sie an eine externe Stromquelle angeschlossen werden.

Ländergenehmigungen für drahtlose Geräte
Auf dem Gerät sind Zertifizierungsprüfzeichen angebracht, die anzeigen, dass die Funkmodule für die Verwendung in den folgenden 
Ländern zugelassen sind: USA, Kanada, Japan, China, Südkorea, Australien und Europa 1

Detailinformationen zu den Prüfkennzeichen für andere Länder finden Sie in der Zebra Declaration of Conformity (DoC). 
Diese ist verfügbar unter http://www.zebra.com/doc.

Hinweis 1: Für 2,4-GHz- oder 5-GHz-Produkte: Europa umfasst Belgien, Bulgarien, Dänemark, Deutschland, Estland, Finnland, Frankreich, 
Griechenland, Großbritannien, Irland, Island, Italien, Lettland, Liechtenstein, Litauen, Luxemburg, Malta, Niederlande, Norwegen, Österreich, 
Polen, Portugal, Rumänien, Schweden, Schweiz, Slowakei, Slowenien, Spanien, Tschechische Republik, Ungarn und Zypern.

         Der Betrieb des Geräts ohne rechtliche Zulassung ist unzulässig.
Betriebsfrequenz – FCC und IC
Nur 5 GHz 
Die Verwendung des UNII-Frequenzbandes 1 5150–5250 MHz (Unlicensed National Information Infrastructure) ist auf 
Innenbereiche beschränkt; eine Verwendung in Außenbereichen ist unzulässig.

Nur 2,4 GHz
Die verfügbaren Kanäle für den Betrieb mit 802.11 b/g in den USA sind die Kanäle 1 bis 11. Die Kanalauswahl wird 
durch die Firmware beschränkt.

Arbeitsschutzempfehlungen

         Ergonomische Empfehlungen
Vorsicht: Die folgenden Empfehlungen sollten beachtet werden, um potenzielle Gesundheitsbeschwerden am Arbeitsplatz zu vermeiden oder 
zu minimieren. Wenden Sie sich an Ihren Gesundheits- und Sicherheitsbeauftragten vor Ort, um sicherzustellen, dass Sie mit den 
Sicherheitsvorschriften Ihres Unternehmens vertraut sind, die dem Schutz von Mitarbeitern am Arbeitsplatz dienen..

• Vermeiden Sie einseitige, sich ständig 
 wiederholende Bewegungen

• Achten Sie auf eine geeignete Körperhaltung

• Vermeiden Sie die Ausübung großer Kräfte

• Halten Sie Gegenstände, die häufig verwendet 
 werden, im funktionellen Greifraum

         Warnungen für den Einsatz von drahtlosen Geräten
Beachten Sie bitte alle Warnhinweise zum Einsatz von drahtlosen Geräten.

             Sicherheit in Krankenhäusern
Drahtlose Geräte strahlen Funkfrequenzen ab und können Störungen bei medizintechnischen elektrischen Geräten verursachen.

Drahtlose Geräte sollten Sie abschalten, wenn Sie sich in Krankenhäusern, Kliniken oder Gesundheitseinrichtungen befinden und 
dazu aufgefordert werden. Dadurch sollen mögliche Interferenzen mit empfindlicher medizinischer Ausstattung vermieden werden.

Herzschrittmacher
Die Herstellerempfehlung gibt vor, einen Mindestabstand von 15 cm zwischen einem drahtlosen Handbetrieb-Gerät und einem 
Herzschrittmacher einzuhalten, um potenzielle Interferenzen zu vermeiden. Diese Richtlinie entspricht unabhängigen 
Forschungsergebnissen und Empfehlungen von Wireless Technology Research.

Träger von Herzschrittmachern:
• Personen mit Herzschrittmachern sollten das eingeschaltete Gerät IMMER mindestens in einem Abstand von 15 cm von sich 
 entfernt halten.

• Das Gerät darf von diesen Personen nicht in der Brusttasche getragen werden.

• Das Gerät sollte an das am weitesten vom Herzschrittmacher entfernte Ohr gehalten werden.

• Falls Sie Grund zur Annahme haben, dass Interferenzen auftreten, sollten Sie Ihr Gerät unverzüglich AUSSCHALTEN.

Andere medizinische Geräte
Konsultieren Sie Ihren Arzt oder den Hersteller des medizinischen Geräts, um festzustellen, ob die Inbetriebnahme des drahtlosen 
Produkts das medizinische Gerät beeinträchtigt. 

         Richtlinien für RF-Einwirkung
Sicherheitshinweise
Verringern der RF-Einwirkung – ordnungsgemäße Verwendung
Verwenden Sie das Gerät nur gemäß der Bedienungsanleitung.

International
Das Gerät erfüllt international anerkannte Standards für die Aussetzung von Personen gegenüber von Funkgeräten erzeugten 
elektromagnetischen Feldern.

EU
Handbetrieb-Geräte 
Laut den EU-Richtlinien für RF-Einwirkung muss dieses Gerät im Handbetrieb in einem Mindestabstand von 20 cm zum menschlichen 
Körper eingesetzt werden. Andere Konfigurationen sollten vermieden werden.

Internationale Informationen zur Einwirkung elektromagnetischer Felder auf Menschen finden Sie in der Zebra 
Declaration of Conformity (DoC) unter http://www.zebra.com/doc.

USA und Kanada
Handbetrieb-Geräte 
Laut den FCC-Richtlinien für RF-Einwirkung muss dieses Gerät im Handbetrieb in einem Mindestabstand von 20 cm zum menschlichen 
Körper eingesetzt werden. Andere Konfigurationen sollten vermieden werden.
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Akkus
Ladevorgang
Zum Aufladen des Akkus für das Gerät müssen die Akku- und Ladetemperaturen zwischen 0° C und +40° C liegen.

Bitte befolgen Sie die länderspezifischen Vorschriften für die Entsorgung von Akkus.

Taiwan – Recycling
Nach den Anforderungen der Umweltschutzorganisation EPA (Environmental Protection Administration) sind Unternehmen, die 
Trockenbatterien herstellen oder importieren, in Einklang mit Artikel 15 des Müllentsorgungsgesetzes zum Anbringen von 
Recyclingkennzeichen auf den zu Vertriebs- und Werbezwecken verwendeten Batterien verpflichtet. Wenden Sie sich an ein offizielles 
taiwanesisches Recyclingunternehmen, um Informationen zur ordnungsgemäßen Batterieentsorgung zu erhalten..

Informationen zu Akkus
Die wiederaufladbaren Akkus von Zebra werden nach höchsten Industriestandards entwickelt und hergestellt.

Allerdings besitzen auch solche Akkus eine begrenzte Lager- und Betriebslebensdauer und müssen irgendwann ausgetauscht werden. 
Zu den Faktoren, die sich auf den Lebenszyklus auswirken, gehören Hitze, Kälte, extreme Umwelteinflüsse und schwere Fallschäden.

Bei einer Lagerung von mehr als sechs (6) Monaten kann eine dauerhafte Qualitätsminderung eintreten. Lagern Sie die Akkus deshalb 
stets halb voll geladen, kühl und trocken und fernab von anderer Ausrüstung, um eine Einschränkung der Ladekapazität, ein Rosten von 
metallischen Teilen und ein Austreten des Elektrolyts zu vermeiden. Wenn Sie Akkus für ein Jahr oder länger lagern, sollten Sie mindestens 
einmal im Jahr den Ladestand überprüfen und ggf. die Akkus wieder halb voll laden.

Ersetzen Sie die Akkus, wenn sich die übliche Betriebszeit erheblich verkürzt.

Unabhängig davon, ob sie separat oder zusammen mit einem mobilen Computer oder Barcodescanner gekauft wurden, beträgt die 
Standardgarantiefrist für Akkus von Zebra neunzig (90) Tage. 

Akku-Sicherheitsrichtlinien
•  Die Umgebung, in der die Akkus geladen werden, sollte frei von Fremdkörpern, leicht entzündlichen Materialien und Chemikalien sein. 
 Besondere Vorsicht ist beim Laden außerhalb einer industriellen Umgebung erforderlich.

•  Befolgen Sie die Anweisungen für Handhabung, Lagerung und Laden des Akkus im Benutzerhandbuch.

•  Eine falsche Handhabung des Akkus kann zu Feuer, Explosionen oder anderen Gefahrensituationen führen.

•  Zum Aufladen des Akkus für das mobile Gerät müssen die Akku- und Ladetemperaturen zwischen 0 °C und +40 °C liegen.  

•  Benutzen Sie keine inkompatiblen Akkus und Ladegeräte. Die Verwendung eines inkompatiblen Akkus oder einer inkompatiblen 
 Ladestation kann zu Feuer, Explosionen, Auslaufen gefährlicher Stoffe oder anderen Gefahrensituationen führen. Wenn Sie Fragen zur 
 Kompatibilität eines Akkus oder Ladegeräts haben, wenden Sie sich an den Zebra-Kundendienst.

•  Geräte, die einen USB-Port als Ladestromversorgung verwenden, dürfen nur an Produkte angeschlossen werden, die das USB-IF-Logo 
 tragen oder den USB-IF-Kompatibilitätstest bestanden haben.

•  Der Akku darf nicht zerlegt, geöffnet, zerdrückt, gebogen, verformt, durchstochen oder zerkleinert werden.

•  Der Sturz eines akkubetriebenen Geräts auf eine harte Oberfläche kann zur Überhitzung des Akkus führen.

•  Verursachen Sie keine Kurzschlüsse am Akku, und bringen Sie die Batteriepole des Akkus nicht mit leitenden oder metallischen 
 Gegenständen in Kontakt.

•  Verändern Sie das Gerät nicht, bereiten Sie es nicht wieder auf, und führen Sie keine fremden Gegenstände in den Akku ein. 
 Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten, und setzen Sie es nicht Feuer, Explosionen oder anderen Gefahren aus.

•  Lassen oder lagern Sie das Gerät nicht in oder in der Nähe von Umgebungen, die sich stark erhitzen, wie z. B. ein geparktes Auto, eine 
 Heizung oder andere Hitzequellen. Legen Sie den Akku nicht in die Mikrowelle oder den Trockner.

•  Kinder sollten nur unter Aufsicht mit Akkus umgehen.

•  Bitte befolgen Sie die länderspezifischen Vorschriften für die Entsorgung von Akkus.

•  Werfen Sie die Akkus nicht ins Feuer.

•  Wenn ein Akku verschluckt wurde, nehmen Sie sofort ärztliche Hilfe in Anspruch.

•  Sollte ein Akku undicht sein, halten Sie die auslaufende Flüssigkeit von Haut und Augen fern. Wenn Sie mit der Flüssigkeit in 
  Berührung gekommen sind, waschen Sie die betroffene Stelle mit viel Wasser, und ziehen Sie einen Arzt zu Rate.

•  Falls Sie Mängel am Gerät oder Akku feststellen, wenden Sie sich an den Zebra-Kundendienst für 
 eine Überprüfung.

Anforderungen zum Schutz vor Hochfrequenzstörungen – FCC

• Neuausrichtung oder Umstellung der Empfangsantenne

• Vergrößerung des Abstands zwischen Gerät und Empfänger

• Anschluss des Geräts an eine andere Steckdose als die, an der der Empfänger angeschlossen ist

• Beratung durch den Händler oder einen Radio-/Fernsehtechniker

Funkübertragungsgeräte (Teil 15)

Dieses Gerät erfüllt die Anforderungen von Teil 15 der FCC-Richtlinien. Der Betrieb des Geräts unterliegt den beiden folgenden 
Bedingungen: (1) Das Gerät darf keine schädlichen Interferenzen verursachen und (2) das Gerät muss alle empfangenen 
Interferenzen annehmen, einschließlich Interferenzen, die zu einem unterwünschten Betrieb führen können.

Anforderungen zum Schutz vor Hochfrequenzstörungen – Canada
Dieses digitale Gerät der Klasse B erfüllt die Richtlinien der kanadischen Norm ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.

Funkübertragungsgeräte

Für RLAN-Geräte:

Der Betrieb von RLAN-Geräten (5 GHz) unterliegt in Kanada folgenden Beschränkungen:

•  Frequenzbereich begrenzt auf 5,60 bis 5,65 GHz.

Dieses Gerät entspricht RSS 210 (Industry & Science Canada).

Der Betrieb des Geräts unterliegt den beiden folgenden Bedingungen: (1) das Gerät darf keine schädlichen Interferenzen verursachen, 
und (2) das Gerät muss alle empfangenen Interferenzen annehmen, einschließlich Interferenzen, die zu einem unerwünschten Betrieb 
führen können.

Etikettenzeichen: „IC:“ vor der Funkzertifizierung bedeutet, dass den technischen Daten von Industry Canada entsprochen wurde.

           Zeichen, Europäischer Wirtschaftsraum (EWR)
Der Betrieb von RLAN-Geräten (2,4 GHz) unterliegt folgenden Beschränkungen im europäischen Wirtschaftsraum (EWR):

• Die 2,4 GHz-Geräte dürfen eine Strahlungsleistung von 100 mW EIRP nicht überschreiten und müssen im Frequenzbereich zwischen 
 2,400 und 2,4835 GHz liegen.

Der Betrieb von RLAN-Geräten (5 GHz) unterliegt verschiedenen Einschränkungen innerhalb des EWR; Detailinformationen finden Sie 
in der Declaration of Conformity (DoC) von Zebra unter http://www.zebra.com/doc.
Die Verwendung von Bluetooth® Wireless Technology unterliegt folgenden Beschränkungen im Europäischen Wirtschaftsraum (EWR):

• Die 2,4-GHz-Geräte dürfen eine Strahlungsleistung von 100 mW EIRP nicht überschreiten und müssen im Frequenzbereich zwischen 
 2,400 und 2,4835 GHz liegen.

• Passen Sie die Arbeitshöhe der Körpergröße 
 und der Art der Arbeit an

• Stellen Sie Gegenstände schwingungsfrei auf

• Vermeiden Sie die Ausübung von direktem Druck

• Achten Sie auf verstellbare Tische und Sitze

• Für Körperbewegungen muss 
 ausreichend Raum vorgesehen sein

• Achten Sie auf ein geeignetes 
 Arbeitsumfeld

• Arbeitsabläufe sollten optimiert 
 werden

Lasergeräte
Erfüllt die Richtlinien 21CFR1040.10 und 1040.11, mit Ausnahme von Abweichungen gemäß der Laser Notice Nr. 50 
vom 24. Juni 2007 und IEC/EN 60825-1:2007 und/oder IEC/EN 60825-1:2014.
 

Laser-Warnhinweise
Die folgenden Informationen werden gemäß Abschnitt 5 IEC 825 und EN60825 bereitgestellt:

Die Laserklassifizierung ist auf einem der Aufkleber auf dem Gerät angegeben.
Lasergeräte der Klasse 1 werden als ungefährlich eingestuft, sofern sie für ihren vorgesehenen Zweck eingesetzt werden. 
Die folgende Warnung muss laut US- und internationalen Bestimmungen aufgeführt werden:
Vorsicht: Die Verwendung von Bedienelementen, die Veränderung von Einstellungen oder die Durchführung von Prozeduren, 
die hier nicht erwähnt sind, können dazu führen, dass Personen gefährlichen Laserstrahlen ausgesetzt werden.
Laserscanner der Klasse 2 arbeiten mit einer sichtbaren Niedervolt-Lichtdiode. Wie bei jeder hellen Lichtquelle, wie z. B. 
der Sonne, sollte vermieden werden, direkt in den Lichtstrahl zu blicken. Über Gefahren bei einer kurzzeitigen Aussetzung 
des Laserlichts eines Laserscanners der Klasse 2 liegen keine Erkenntnisse vor.

Konformitätserklärung
Zebra erklärt hiermit, dass dieses Funkgerät den Richtlinien 2011/65/EU und 1999/5/EC oder 2014/53/EU (2014/53/EU ersetzt 1999/5/EC ab dem 

13. Juni 2017) entspricht. Die vollständige EU-Konformitätserklärung erhalten Sie unter folgender Internetadresse: http://www.zebra.com/doc.

Japan (VCCI) - Voluntary Control Council for Interference
この装置は、情報処理装置等電波障害自主規制協議会（ＶＣＣＩ）の基準に基づくクラスB情報技術装置です。この
装置は、家庭環境で使用することを目的としていますが、この装置がラジオやテレビジョン受信機に近接して使用さ
れると、受信障害を引き起こすことがあります。   取扱説明書に従って正しい取り扱いをして下さい。
Dieses Gerät der Klasse B basiert auf den Standards des Voluntary Control Council for Interference from Information Technology 
Equipment (VCCI). Wenn das Gerät im Privateinsatz in der Nähe eines Radio- oder Fernsehempfängers betrieben wird, kann es 
Funkstörungen verursachen. Installieren und betreiben Sie das Gerät stets gemäß der Bedienungsanleitung.

Andere Länder

Brasilien
Declarações Regulamentares para MT2090 - Brasil
Nota: "A marca de certificação se aplica ao  Transceptor, modelo MT2090. Este equipamento opera em caráter 
secundário, isto é, não tem direito a proteção contra interferência prejudicial, mesmo de estações do mesmo tipo, 
e não pode causar interferência a sistemas operando em caráter primário.”
Para maiores informações sobre ANATEL consulte o site: www.anatel.gov.br

Mexiko -  Geräte müssen im Frequenzbereich zwischen 2,450 bis 2,4835 GHz liegen.

Sri Lanka - Geräte müssen im Frequenzbereich zwischen 2,400 bis 2,430 GHz liegen.

Taiwan –
臺灣
低功率電波輻射性電機管理辦法
第十二條
經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、
加大功率或變更原設計之特性及功能。
第十四條
低功率射頻電機之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立即停用，
並改善至無干擾時方得繼續使用。
前項合法通信，指依電信規定作業之無線電通信。
低功率射頻電機須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。
限制頻率範圍是： 2.400 - 2.4835 GHz。 最大發射功率: 27dBm
  5.250 - 5.350 GHz。 最大發射功率: 17dBm
  5.725 - 5.850 GHz。 最大發射功率: 24dBm
   2.4GHz： 11 個通道
  5GHz：    8 個通道
在5.25-5.35 秭赫頻帶內操作之無線資訊傳輸設備，限於室內使用。

1  Anbindevorrichtung
2  Anzeige-LEDs
3  Lesefenster
4  Scanauslöser

Zebra und der stilisierte Zebrakopf sind eingetragene Marken von ZIH Corp. in vielen Ländern weltweit.  Alle anderen Marken 
sind das Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber.
©2016 Symbol Technologies LLC, eine Tochtergesellschaft der Zebra Technologies Corporation. Alle Rechte vorbehalten.

INDICAÇÕES DO LEITOR

CONVERSÃO DO BERÇO DE MONTAGEM EM PAREDE PARA MESA

Bips grave-médio-agudo

Ligar o sistema

Bip normal

Código de barras 
decodificado [se o bip de 
decodificação foi ativado]

4 bips graves longos

Erro de transmissão detectado; 
os dados serão ignorados

Bips curtos grave-agudo

O leitor está emparelhado 
com o berço

Bips curtos agudo-grave

O leitor não está emparelhado 
com o berço

Uso padrão

Bips longos grave-agudo

Erro de entrada, sequência de 
programação incorreta ou código de 
barras de cancelamento lido

Bips agudo-grave-agudo-grave

O programa foi fechado com êxito e a 
configuração do parâmetro foi alterada

Leitura do menu de parâmetros

Uso padrão

Indicações do LED do leitor

Apagado

Leitor sem alimentação (bateria 
descarregada ou removida); leitor em 
baixa potência e pronto para ler; ou a 
bateria está completamente carregada 
e o leitor está pronto para a leitura

Verde

Código de barras decodificado 
com sucesso

Vermelho

Erro na transmissão de 
dados ou defeito do leitor

Durante o carregamento
LED verde pisca

Leitor em carregamento
(quando o berço é alimentado 
por uma fonte de alimentação 
externa)

POSTURA IDEAL

Alterne os joelhos

INFORMAÇÕES REGULAMENTARES  

EVITE TORÇÕES 
EXTREMAS DO PULSO

Bips longos grave-agudo ou
Bips longos grave-agudo-grave-agudo

Falha na tentativa de 
emparelhamento
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http://www.zebra.com/mt2000

GUIA DE USO RECOMENDADO -
Leitura a baixa altura Leitura de longo alcance

Postura reta

Evite torções extremas do pulso

Evite dobrar a coluna e forçar o braço

Indicações sonoras do leitor

A mobilidade empresarial da Zebra quer garantir que os 
clientes recebam o software designado mais recente no 
momento da compra do dispositivo* para manter os dispositivos 
funcionando com os mais altos níveis de desempenho. Para 
confirmar que seu dispositivo* Zebra contém o software 
designado mais recente no momento da compra, visite 
http://www.zebra.com/support. Verifique o 
software mais recente em Suporte > procure o dispositivo e
selecione Suporte > Downloads de software.

Se na data da compra do seu dispositivo o software designado 
como mais recente não estiver disponível, envie um e-mail para 
a Zebra no endereço entitlementservices@zebra.com e 
não se esqueça de incluir as seguintes informações essenciais 
sobre o dispositivo:
• Número do modelo
• Número de série
• Comprovante de compra
• Título do download de software que está sendo solicitado

Se a Zebra determinar que seu dispositivo 
tem o direito de receber a versão do software 
mais recente na data de compra do dispositivo, 
você receberá um e-mail contento um link que o 
direcionará para um web site da Zebra para 
você fazer download do software adequado.

* Isto se aplica aos dispositivos de Computação 
móvel Zebra e aos dispositivos selecionados 
da Captura avançada de dados.

Suporte ao software

(apenas no MT2090)

Guia de inicialização rápida

NOTE:  Ao montar o berço na parede, verifique se o botão de conversão para montagem em parede, localizado na parte traseira do berço, está na posição correta. Consulte o Guia do usuário para obter informações detalhadas 
 sobre berços com um compartimento, quatro compartimentos ou para empilhadeira.

Série MT2000

Indicações no visor do leitor

Série MT2000

Série MT2000

Intensidade da bateria
Bateria em carregamento/
Alimentação CA Intensidade do sinal sem fio

=

=

=

=

=

=

=

=

=

=

=

=

= ==

= =

=

Bateria fraca; recarregar Bateria fraca

Bateria carregada

75% da bateria carregada

50% da bateria carregada

25% da bateria carregada

Sem sinal ou 
não associado

75% da bateria carregada

50% da bateria carregada

Falha da bateria/usando 
alimentação CA

25% da bateria carregada

Falha da bateria

Bateria carregada Sinal fraco

Sinal muito fraco

Sinal excelente

Sinal bom

Sinal médio

Problema na bateria

NOTA: se este ícone estiver vermelho, a bateria 
do leitor está muito baixa e deve ser recarregada

=

= Cabo RS-232 conectado

Bluetooth ativo 
(somente para STB2078)

Ícones de conexão

= Cabo USB conectado

Resíduos de Equipamentos Eletro-Eletrônicos  (WEEE)

EVITE FORÇAR 
O BRAÇO

EVITE DOBRAR 
A COLUNA

Este guia se aplica ao Número modelo: MT20X0
Todos os dispositivos da Zebra são projetados para atender às normas e aos regulamentos 
dos locais onde serão vendidos e serão etiquetados conforme requerido.
Documentos traduzidos podem ser encontrados no site: http://www.zebra.com/support.
Qualquer alteração ou modificação em equipamentos da Zebra que não seja 
expressamente aprovada pela Zebra pode invalidar a autoridade do usuário de 
operar esses equipamentos.

CUIDADO: 
Use somente acessórios, baterias e carregadores aprovados pela Zebra e pelo UL.
NÃO tente carregar baterias e computadores móveis que estejam úmidos ou molhados. Todos os 
componentes devem estar secos antes de serem conectados a uma fonte de alimentação externa.

Aprovações de países para dispositivo sem fio
Etiquetas de regulamentações, sujeitas à certificação, são aplicadas ao dispositivo, significando a aprovação do 
uso do(s) rádio(s) nos seguintes países: Estados Unidos, Canadá, Japão, China, Coreia do Sul, Austrália e Europa 1.
Consulte a Declaração de Conformidade da Zebra (DoC) para obter detalhes sobre as etiquetas de cada país. 
Disponível no site: http://www.zebra.com/doc.
Nota 1: para produtos de 2,4 GHz ou de 5 GHz: a Europa inclui Áustria, Bélgica, Bulgária, República Tcheca, Chipre, Dinamarca, 
Estônia, Finlândia, França, Alemanha, Grécia, Hungria, Islândia, Irlanda, Itália, Letônia, Liechtenstein, Lituânia, Luxemburgo, 
Malta, Holanda, Noruega, Polônia, Portugal, Romênia, República Eslovaca, Eslovênia, Espanha, Suécia, Suíça e Reino Unido.

         A operação do dispositivo sem aprovação regulamentada é ilegal.
Frequência de operação - FCC e IC 
5 GHz somente 
O uso em banda 1 de 5.150 a 5.250 MHz UNII (Unlicensed National Information Infrastructure) está restrito 
a ambientes fechados e qualquer outro uso tornará ilegal a operação desse dispositivo.

Apenas 2,4 GHz
Os canais disponíveis para a operação em 802.11 b/g nos Estados Unidos são os Canais 1 a 11. 
A faixa de canais é limitada pelo firmware.

Recomendações de saúde e segurança

         Recomendações ergonômicas 
Cuidado: para evitar ou minimizar o risco potencial de lesão ergonômica, siga as recomendações abaixo. Consulte 
a Comissão Interna de Prevenção de Acidentes (CIPA) local para certificar-se de estar cumprindo os programas 
de segurança de sua empresa a fim de evitar lesões entre seus funcionários.
• Reduza ou elimine movimentos repetitivos
• Mantenha uma postura natural
• Reduza ou elimine o excesso de força
• Mantenha os objetos de uso frequente 
 a uma distância confortável

         Orientações sobre o uso de dispositivos sem fio
Obedeça a todos os avisos relacionados ao uso de dispositivos sem fio

             Segurança em hospitais
Dispositivos sem fio transmitem energia de radiofrequência e podem afetar equipamento elétrico médico.
Dispositivos sem fio devem ser desligados sempre que solicitado em hospitais, clínicas e instalações médicas. 
Essas solicitações destina m-se a evitar possíveis interferências em equipamentos médicos sensíveis.

Marca-passo
Os fabricantes de marca-passos recomendam uma distância mínima de 15 cm entre o dispositivo sem fio e o 
marca-passo para evitar possível interferência no marca-passo. Essas recomendações condizem com pesquisas 
independentes e recomendações da Wireless Technology Research.

Pessoas com marca-passos:
• Devem SEMPRE manter uma distância de pelo menos 15 cm entre seu marca-passo e o dispositivo quando este estiver LIGADO.
• Não devem transportar o dispositivo no bolso da camisa.
• Devem usar o fone de ouvido o mais distante possível do marca-passo para minimizar o risco de interferência.
• Se você suspeitar que esteja ocorrendo interferência, DESLIGUE o dispositivo.  

Outros equipamentos médicos
Consulte seu médico ou o fabricante do d ispositivo para verificar se a operação do produto sem fio pode 
causar interferência no uso do equipamento médico.

         Diretrizes de exposição à RF  
Informações sobre segurança
Redução da exposição à RF - Use corretamente
Somente opere o dispositivo de acordo com as instruções fornecidas.

Internacional
O dispositivo segue padrões reconhecidos internacionalmente para exposição humana a campos 
eletromagnéticos de dispositivos de rádio.

UE
Dispositivos portáteis
Para atender aos requisitos de exposição à RF da UE, este dispositivo deve ser operado com a mão a uma 
distância mínima de 20 cm ou mais do corpo. Outras configurações operacionais devem ser evitadas.
Para obter informações sobre os dados internacionais de exposição humana a campos eletromagnéticos, 
consulte a Declaração de conformidade (DoC) da Zebra em http://www.zebra.com/doc.

EUA e Canadá
Dispositivos portáteis 
Para atender aos requisitos de exposição à RF da FCC, este dispositivo deve ser operado com a mão a uma 
distância mínima de 20 cm ou mais do corpo. Outras configurações operacionais devem ser evitadas.
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Baterias
Carregamento
Para carregar a bateria do dispositivo, tanto a bateria quanto o carregador devem estar a uma temperatura entre 0 ºC e +40 ºC (+32 ºF e +104 ºF).
Siga as regulamentações locais ao descartar baterias recarregáveis.

Taiwan - Reciclagem
A EPA (Environmental Protection Administration, Administração de Proteção Ambiental) exige que as empresas de 
fabricação e importação de baterias secas que estejam em conformidade com o Artigo 15 da Waste Disposal Act 
(Lei de Remoção de Resíduos) indiquem os símbolos de reciclagem em baterias usadas no comércio, como brindes 
ou em promoções. Entre em contato com um reciclador taiwanês qualificado para descartar a bateria adequadamente.

Informações sobre a bateria
As baterias recarregáveis da Zebra foram desenvolvidas e construídas de acordo com os mais altos padrões do setor.
No entanto, o tempo de operação e de armazenamento da bateria tem um limite após o qual essa precisará ser substituída. 
Muitos fatores afetam a vida útil das baterias, como calor, frio, condições ambientais adversas e quedas graves.
Quando armazenadas por mais de 6 (seis) meses, as baterias podem sofrer deteriorações irreversíveis na sua qualidade. 
Armazene as baterias com carga completa ou pela metade em um local seco e arejado, deixando-as fora do equipamento 
para prevenir perda de capacidade, oxidação e vazamento eletrolítico. Ao armazenar baterias por um ano ou mais, o nível 
da carga deve ser verificado no mínimo uma vez por ano e elas devem ser carregadas por completo ou até a metade.
Substitua a bateria quando detectar uma perda significativa na duração da sua carga.
O período padrão de garantia para todas as baterias da Zebra é de noventa (90) dias, quer tenham sido adquiridas 
separadamente ou como parte integrante do computador móvel ou do leitor de código de barras. 

Diretrizes de segurança da bateria
•  O local onde as unidades são carregadas deve estar livre de detritos e de produtos químicos e materiais combustíveis. 
 Tome cuidados especiais ao carregar o dispositivo em ambientes não comerciais.
•  Siga as diretrizes de uso, armazenamento e carregamento da bateria, fornecidas no guia do usuário.
•  O uso inadequado da bateria pode provocar incêndio, explosão ou outro risco.
•  Para carregar a bateria do dispositivo móvel, a temperatura da bateria e do carregador  
 deve estar entre 0 ºC e +40 ºC (+32 ºF e +104 ºF).
•  Não use baterias ou carregadores não compatíveis. O uso de uma bateria ou carregador incompatível pode constituir 
 risco de incêndio, explosão, vazamento etc. Se tiver alguma dúvida a respeito da compatibilidade de uma bateria ou 
 carregador, entre em contato com o suporte técnico de mobilidade empresarial da Zebra.
•  Dispositivos que utilizam uma porta USB como fonte de carregamento só devem ser conectados a produtos com o 
 logotipo USB-IF ou que tenham concluído o programa de certificação do USB-IF.
•  Não desmonte, abra, esmague, flexione, deforme, fure nem desmonte a bateria.
•  O impacto causado pela queda de qualquer dispositivo a bateria em uma superfície rígida por fazer com que a 
 bateria seja superaquecida.
•  Não submeta a bateria a curto-circuito nem permita que objetos condutores ou metálicos entrem em contato com seus terminais.
•  Não modifique nem remanufature, não tente inserir objetos estranhos na bateria, não a submerja nem a exponha 
 a água ou outros líquidos, e não a exponha ao fogo, explosão ou outro risco.
•  Não deixe nem armazene o equipamento em áreas que podem alcançar temperaturas altas, como veículos estacionados, 
 ou próximo a aquecedores ou outras fontes de calor. Não coloque a bateria em fornos a micro-ondas ou em secadores.
•  O uso da bateria por crianças deve ser supervisionado.
•  Siga as regulamentações locais para o pronto descarte de baterias recarregáveis usadas.
•  Não descarte as baterias em fogo.
•  Procure um médico imediatamente em caso de ingestão da bateria.
•  Se houver vazamento da bateria, não deixe que o líquido entre em contato com a pele ou olhos. Caso tenha havido 
 contato, lave a área afetada com água em abundância e procure um médico.
•  Se suspeitar de danos ao equipamento ou à bateria, entre em contato com o suporte técnico de mobilidade 
 empresarial da Zebra e marque uma inspeção.

Requisitos de interferência de radiofrequência – FCC
  Nota: este equipamento foi testado e concluiu-se que está em conformidade 
  com os limites para dispositivo digital da Classe B, de acordo com a Parte 15 das
   Regras da FCC. Esses limites foram estabelecidos para fornecer proteção razoável 
  contra a interferência prejudicial em instalações residenciais. Este equipamento 
  gera, usa e pode irradiar energia de radiofrequência e, se não for instalado e 
usado de acordo com as instruções, poderá causar interferência prejudicial às radiocomunicações. Todavia, não existe 
garantia de que não ocorra interferência em uma instalação particular. Se este equipamento causar interferência 
prejudicial à recepção de rádio ou televisão, o que pode ser determinado desligando-se e ligando-se o equipamento, 
o usuário deverá tentar corrigir a interferência usando uma ou mais das seguintes medidas:

• Reorientar ou reposicionar a antena receptora
• Aumentar a distância entre o equipamento e o receptor
• Conectar o equipamento à tomada de um circuito diferente daquele ao qual o receptor está conectado
• Consultar o revendedor ou um técnico experiente em rádio/TV para obter ajuda
Radiotransmissores (Parte 15)
Este dispositivo está em conformidade com o Capítulo 15 das Normas da FCC. A operação está sujeita às duas 
condições a seguir: (1) este dispositivo não pode causar interferência prejudicial; e (2) este dispositivo deve aceitar 
qualquer interferência recebida, inclusive interferência que possa causar operação indesejada.

Requisitos de interferência de radiofrequência – Canadá
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.
Radiotransmissores
Para dispositivos RLAN:
O uso de RLANs (redes locais via rádio) de 5 GHz no Canadá está sujeito às seguintes restrições:
•  Banda restrita: 5,60 – 5,65 GHz
Este dispositivo está em conformidade com a norma RSS210 da Industry & Science Canada. A operação está sujeita 
às duas seguintes condições: (1) este dispositivo não pode causar interferência prejudicial; e (2) este dispositivo 
deve aceitar qualquer interferência recebida, inclusive interferência que possa causar operação indesejada.
Rótulos indicadores: o termo "IC:" próximo à certificação de rádio significa que o dispositivo está em conformidade 
com as especificações técnicas da indústria canadense.

           Marca CE e Área Econômica Europeia (EEA)
O uso de RLANs (redes locais via rádio) de 2,4 GHz em países da EEA possui as seguintes restrições:
• Potência de transmissão máxima irradiada de 100 mW EIRP na faixa de frequência de 2,400 a 2,4835 GHz.

O uso de RLANs de 5 GHz possui restrições de uso variáveis dentro dos países da EEA. Consulte a Declaração de 
Conformidade (DoC) da Zebra para obter informações detalhadas em http://www.zebra.com/doc.
A tecnologia sem fio Bluetooth® a ser usada em países da EEA possui as seguintes restrições:
• Potência de transmissão máxima irradiada de 100 mW EIRP na faixa de frequência de 2,400 a 2,4835 GHz.

• Execute as tarefas na altura apropriada
• Reduza ou elimine vibrações
• Reduza ou elimine a pressão direta
• Proporcione estações de trabalho 
 ajustáveis

• Proporcione espaço adequado
• Proporcione um ambiente de 
 trabalho conveniente
• Melhore os procedimentos de 
 trabalho

Dispositivos a laser
Em conformidade com 21CFR1040.10 e 1040.11, exceto as variações, de acordo com as especificações do laser 
nº 50, de 24 de junho de 2007, e IEC/EN 60825-1:2007 e/ou IEC/EN 60825-1:2014.
 

Etiquetas de laser
Em conformidade com a Cláusula 5. As seguintes informações são fornecidas ao usuário em conformidade 
com a IEC 825 e EN60825

A classificação do laser está marcada em uma das etiquetas do dispositivo.
Os dispositivos a laser Classe 1 não são considerados perigosos quando usados para o propósito a que foram destinados. 
O aviso a seguir é necessário para que se atendam às exigências internacionais e dos EUA:
Cuidado: o uso de controles e ajustes ou a execução de procedimentos diferentes daqueles aqui especificados 
podem resultar em exposição prejudicial à radiação laser.
Os leitores a laser de Classe 2 usam diodo de luz visível de baixa potência. Como acontece com qualquer fonte de luz muito 
brilhante, como o sol, o usuário deve evitar olhar diretamente para o feixe de luz. A exposição momentânea a laser de 
Classe 2 não é considerada prejudicial.

Declaração de conformidade
A Zebra declara por meio desta que este equipamento de rádio está em conformidade com a Diretiva 2011/65/EU e 
1999/5/EC ou 2014/53/EU (2014/53/EU substitui 1999/5/EC a partir de 13 de junho de 2017). O texto completo da Declaração 
de Conformidade da UE está disponível no seguinte endereço da Internet: http://www.zebra.com/doc.

Japão (VCCI) - Voluntary Control Council for Interference
この装置は、情報処理装置等電波障害自主規制協議会（ＶＣＣＩ）の基準に基づくクラスB情報技術装置です。この
装置は、家庭環境で使用することを目的としていますが、この装置がラジオやテレビジョン受信機に近接して使用さ
れると、受信障害を引き起こすことがあります。   取扱説明書に従って正しい取り扱いをして下さい。
Este é um produto Classe B segundo o padrão do VCCI (Voluntary Control Council for Interference from Information 
Technology Equipment). Se for usado nas proximidades de um aparelho de rádio ou televisão em um ambiente doméstico, 
este produto poderá causar interferência de rádio. Instale-o e utilize-o de acordo com o manual de instruções.

Outros países

Brasil
Declarações Regulamentares para MT2090 - Brasil
Nota: "A marca de certificação se aplica ao  Transceptor, modelo MT2090. Este equipamento opera em caráter 
secundário, isto é, não tem direito a proteção contra interferência prejudicial, mesmo de estações do mesmo tipo, 
e não pode causar interferência a sistemas operando em caráter primário.”
Para maiores informações sobre ANATEL consulte o site: www.anatel.gov.br

México -  Faixa de frequência restrita a: 2,450 a 2,4835 GHz.

Sri Lanka - Faixa de frequência restrita a: 2,400 – 2,430 GHz. 

Taiwan -
臺灣
低功率電波輻射性電機管理辦法
第十二條
經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、
加大功率或變更原設計之特性及功能。
第十四條
低功率射頻電機之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立即停用，
並改善至無干擾時方得繼續使用。
前項合法通信，指依電信規定作業之無線電通信。
低功率射頻電機須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。
限制頻率範圍是： 2.400 - 2.4835 GHz。 最大發射功率: 27dBm
  5.250 - 5.350 GHz。 最大發射功率: 17dBm
  5.725 - 5.850 GHz。 最大發射功率: 24dBm
   2.4GHz： 11 個通道
  5GHz：    8 個通道
在5.25-5.35 秭赫頻帶內操作之無線資訊傳輸設備，限於室內使用。

1  Placa de acoplamento
2  Indicadores LED
3  Janela de leitura
4  Gatilho de leitura

Zebra e a cabeça estilizada da Zebra são marcas comerciais da ZIH Corp., registradas em várias jurisdições por todo o 
mundo.  Todas as demais marcas registradas são de propriedade de seus respectivos proprietários.
©2016 Symbol Technologies LLC, uma subsidiária da Zebra Technologies Corporation. Todos os direitos reservados.
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